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ЦИТАТА ДНЯ

ЦИФРА ДНЯ

Г’ю Мінґареллі:
«Ми одна команда,  

і  виконання угоди буде 
нашим спільним успіхом 
або спільною поразкою. 

Упевнений, що через 
кілька років Україна 

стане частиною 
спільного ринку ЄС».

3
Оновлення парку  
стає реальністю

ЗАЛІЗНИЦЯ. Рамкова угода загальною вартістю до 1 мільяр-
да доларів США між ПАТ «Укрзалізниця» і американською компані-
єю General Еlectric, підписана вчора в присутності Президента Петра 
Порошенка, передбачає довгострокову 15-річну співпрацю. Заплано-
вано виробництво до 225 нових та модернізацію до 75 старих магі-
стральних дизельних локомотивів зі значним ступенем (до 40%) ло-
калізації в Україні. На першому етапі укладено договір купівлі-прода-
жу між GE та Укрексімбанком на постачання й виробництво в Україні  
30 нових локомотивів GE серії Evolution у 2018—2019 роках, які потім 
передадуть у фінансовий лізинг Укрзалізниці.

«Я дуже втішений, що динамічні переговори з GE тривали лише 
п’ять місяців і закінчилися підписанням безпрецедентної угоди. Уряд 
завжди готовий підтримувати інноваційні інвестиції задля створення 
продуктів з високою доданою вартістю й нових робочих місць в Укра-
їні. Переконаний, що підписання угоди за підтримки Офісу із залучен-
ня інвестицій UkraineInvest стане поштовхом для розвитку транспорт-
ної інфраструктури та машинобудування», —  прокоментував цей 
міжнародний прорив Прем’єр-міністр Володимир Гройсман. 

4 033 365 
біометричних паспортів для виїзду 

за кордон оформили торік наші 
громадяни. Це майже втричі більше, 

ніж у 2016 році 
РОЗСЛІДУВАННЯ.  «УК» дізнавався, хто спричинив ситуацію  
під Торецьком і як усунути загрозу

Екокатастрофа  
на лінії вогню

Голова Представництва ЄС в Україні про оптимістичні 
перспективи імплементації Угоди про асоціацію  
з Євросоюзом
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ДОКУМЕНТИ

Постанова Кабінету Міністрів України «Про внесення 
змін до Порядку використання коштів, передбачених 
у державному бюджеті для часткової компенсації 
вартості сільськогосподарської техніки та обладнання 
вітчизняного виробництва»
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Постанова Кабінету Міністрів 
України  «Про перерахунок 
пенсій особам, які звільнені  
з військової служби, та деяким 
іншим категоріям осіб»

ДОКУМЕНТИ

ОБ’ЄКТИВНО
висвітлюємо діяльність глави
держави, роботу Кабінету
Міністрів, органів виконавчої
влади в центрі та на місцях

ОПЕРАТИВНО 
друкуємо закони України, укази і розпорядження Президента,
урядові рішення, адже більшість із цих документів набирають 
чинності саме з дня опублікування в «Урядовому кур’єрі»

КОМПЕТЕНТНО 
на запитання читачів 
відповідають авторитетні 
спеціалісти: урядовці, юристи, 
учені, лікарі
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для ветеранів 
війни, пенсіонерів,

чорнобильців, 
студентів

У Києві
газету

також можна
придбати
в кіосках

«Союздрук»

для інших
передплатників
та підприємств

і організацій

УВАГА!
Послуга 

за приймання
передплати

на 2018 рік – 
безкоштовна.

ПЕРЕДПЛАТНА ЦІНА

Соціальний
передплатний 
індекс 40227

Передплатний
індекс 
61035

на 1 місяць . . . . . . . . 28 грн . . . . . . . . . . . . 50 грн

на 3 місяці . . . . . . . . . 84 грн . . . . . . . . . . 150 грн

на півроку . . . . . 168 грн . . . . . . . . . . 300 грн

ТЕЛЕКУР’ЄР програми головних телеканалів України 
на сторінках «Урядового кур’єра»

Триває 
передплата 
«Урядового 

кур’єра» 
на 2018 рік.
Передплату
приймають

усі відділення
зв’язку Укрпошти.
Також її можна 

оформити 
на сайтах: 

ДП «Преса» 
www.presa.ua

УДППЗ
«Укрпошта» 

www.ukrposhta.ua

Вхід у бліндаж, затоплений відходами
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УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua2 

НОВИНИ ТА КОМЕНТАРІ

Світ відкритий до молодих науковців
МЕТА. При цьому влада обіцяє зробити все, щоб вони залишалися працювати саме в нашій країні 

Михайло ЮРЧЕНКО 
для «Урядового кур’єра» 

Як зберегти таланови-
ту молодь та її потен-

ціал, щоб такий симбіоз 
працював на розвиток на-
шої країни? На це та ба-
гато інших непростих за-
питань намагалися зна-
йти відповіді студенти й 
викладачі Національного 
технічного університету 
«Київський політехніч-
ний інститут імені Ігоря 
Сікорського», переможці 
олімпіад, вихованці Ма-
лої академії наук і молоді 
вчені разом із Президен-
том Петром Порошенком. 

Із цією метою створе-
но Національну раду з 
питань розвитку нау-
ки й технологій, а тепер 
створюють Національ-
ний фонд досліджень. Це 
те, що слід було зробити 
не один десяток років то-
му. Ідеться про започат-
кування системи грантів, 
за які б точилася чесна й 
конкурентна боротьба — 
за такі проекти, яких дер-
жава потребує насампе-
ред. «Весь світ давно пра-
цює в такому алгоритмі. 
І приємно, що ми крок за 
кроком рухаємося в цьо-
му напрямку», — потішив 
обдаровану молодь до-
брою новиною Президент. 

Хоч ніхто не заперечує 
можливості виїзду сту-
дентів за кордон і перева-
ги навчання у провідних 
вишах Європи чи світу, 
усім нам хочеться, щоб 
здібна, талановита й гені-
альна молодь залишалася 
саме у нашій країні. «Ми 
робитимемо все, щоб у 
нас для молодих вчених, 
якщо вони мають талант, 

хист і нестримне бажання 
займатися наукою, ство-
рити максимальні умови. 
У  жодному разі не мож-
на допустити, щоб вчені 
вимушені були полишати 
Україну». 

Укотре йшлося про не-
обхідність створення та-
ких умов, за яких випус-
кникам вишів і науков-
цям було б вигідно реалі-
зовувати себе саме в на-
шій країні. Адже тут по-
требують інноваційних 
підходів у всіх сферах 
життя. 

Президент вважає, що 
важливо, аби молодь, на-
вчаючись навіть у сіль-
ській школі, мала доступ 
до інтерактивних за-
нять найкращих викла-
дачів світу. Нині, скажі-
мо, напрацьовують дуже 
активну амбітну програ-
му сільської медицини, 
яка передбачає інтернет-
зв’язок четвертого поко-
ління в кожному україн-
ському селі.

Вітчизняні установи 
та організації беруть де-
далі активнішу участь у 
межах найбільшої рам-
кової програми ЄС із фі-
нансування науки та ін-
новацій. І за підсумка-
ми 446 конкурсів для 117 
українських організацій-
учасників програми «Го-
ризонт 2020» уже перед-
бачено фінансування 17 
мільйонів євро. Про таке 
раніше можна було лише 
мріяти.  

Зміцнення економіки й 
посилення обороноздат-
ності країни невідділь-
ні від наукового прогресу 
й розвитку інноваційних 
технологій. І тут роль сто-
личної політехніки важко 

переоцінити. Її розробки 
доволі швидко втілюють 
у життя.

«Наша співпраця в на-
уковій галузі — складова 
Угоди про асоціацію, яка 
відкриває нові можливос-
ті для українських вче-
них», — підкреслив Пре-
зидент, додавши, що вла-
да робить усе для якомо-
га швидшої гармонізації 
українського законодав-
ства з нормами ЄС.

«Дуже важливо, щоб 
ваші однолітки, дивля-
чись на вас, по-доброму 
заздрили. Щоб ви були 
локомотивом змін, які б 
власним прикладом до-
лучали дедалі більше мо-
лодих хлопців і дівчат до 
науки. Хтось це зробить 

на рівні школи, хтось на 
перших курсах вищих на-
вчальних закладів. Але 
обов’язково. Це дуже ве-
лика радість — творити. 
Вірю у вас», — зворуше-
но звернувся Петро Поро-
шенко до молоді.

Він вручив 40 прези-
дентських премій моло-
дим вченим. Серед від-
значених проекти співро-
бітників і кандидатів тех-
нічних наук НТТУ «Ки-
ївський політехнічний ін-
ститут імені Ігоря Сікор-
ського», Національного 
авіаційного університету, 
Харківського державного 
університету харчуван-
ня та торгівлі, Інституту 
агроекології і природоко-
ристування Національної 

академії аграрних наук, 
співробітників і кандида-
тів сільськогосподарських 
наук Інституту рослинни-
цтва імені Юр’єва Націо-
нальної академії аграрних 
наук.

Поділився Петро Поро-
шенко і враженнями після 
огляду виставки, де пред-
ставлено наукові проекти. 
За його словами, ці роз-
робки свідчать про дуже 
важливу річ: наші вчені 
не лише опанували сучас-
ні технології, прилади, а 
створюють і вдосконалю-
ють підходи та пропону-
ють нові для розв’язання 
проблем у  різних галузях. 
Наприклад у медицині — 
сучасні фармакологічні 
препарати для лікування 

інсультів, інфарктів, іше-
мічної хвороби серця.

На виставці проектів 
представлено дві розроб-
ки з роботи безпілотних 
літальних апаратів. «Ме-
ні приємно, що ми одразу 
ж з паном ректором зна-
йшли пропозиції, і я дору-
чу нашій оборонній про-
мисловості здійснити за-
ходи, щоб скоротити від-
стань від вашої розроб-
ки, випробувань, поста-
новки на виробництво і 
постановки на озброєння. 
Бо для мене ваші розроб-
ки передусім можуть уря-
тувати життя людей, на-
ших хлопців, які боронять 
Україну на фронті», — 
цитує департамент прес-
служби АП слова Петра 
Порошенка. 

Інтелектуальний світ 
відкритий для української 
молоді. Крім того, є вели-
чезні можливості наших 
вищих навчальних закла-
дів, вищої школи, які від-
крилися після ухвалення 
в 2014 році Закону «Про 
вищу освіту», який зна-
чно розширює можливос-
ті вчителів і учнів. «Ми 
зробили величезні кроки 
в тому, щоб інформаційні 
можливості були доступні 
для наших вчених», — до-
дав Президент.

У 2015 році Україна ста-
ла асоційованим членом 
рамкової програми Євро-
пейського Союзу з дослі-
джень та інновацій «Го-
ризонт-2020». «Моя пора-
да: просто зараз світ від-
критий для вас. Звичайно, 
треба знати мову україн-
ську та англійську, тре-
ба знати мови і національ-
них меншин», — резюму-
вав Петро Порошенко.

На виставці проектів молодих учених Президент дізнався багато цікавого  
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ГТС гарантує 
енергетичну  
безпеку 

Відділ новин 
«Урядового кур’єра» 

АКТУАЛЬНО. Наступного тижня уряд планує затвер-
дити склад наглядової ради нового оператора газотран-
спортної системи країни — «Магістральні газопроводи 
України», яке працюватиме у вигляді ПАТ. Про це на прес-
конференції розповів віце-прем’єр-міністр Володимир Кіс-
тіон за підсумками консультацій з першими сімома інозем-
ними операторами газотранспортної системи, які вислови-
ли зацікавленість у спільному управлінні українською ГТС. 
Ще з кількома компаніями співбесіди у вигляді інтерв’ю 
проведуть на початку березня, повідомляє служба віце-
прем’єр-міністра. 

Свої пропозиції нашій стороні вже надіслали такі європей-
ські газові консорціуми Словаччини та Італії, як Eustream і 
Snam, Нідерландів та Франції — Gazunie та GRTgaz,  Поль-
щі — GAZsystem, Греції — Desfa, Іспанії — Reganosa, Ні-
меччини — Verbunddnelz Gaz AG, Бельгії — Fluxys, Руму-
нії — Transgaz.

«Видобуток газу в Європі скорочується, а потреба зрос-
тає рік у рік. Маємо унікальну газотранспортну систему, 
найбільші сховища природного газу в Європі, посідаємо 
друге місце серед країн ЄС за запасами газу. Тому й спо-
стерігаємо такий великий інтерес до України. Наша мета — 
знайти дуже ефективного надійного партнера для  управ-
ління ГТС, щоб забезпечити максимальний транзит росій-
ського газу в Європу через українську трубу і гарантувати 
енергетичну безпеку і Україні, і Європі», — констатував Во-
лодимир Кістіон.

На основі систематизованої інформації спеціально утво-
рена вітчизняним урядом робоча група формує пропозиції 
до умов конкурсу на залучення одного або кількох міжна-
родних партнерів для ПАТ «Магістральні газопроводи Укра-
їни».

Прикордонна інфраструктура 
таки зміниться на краще
АКЦЕНТ. Прем’єр сподівається на нові програми співпраці  
з ЄС у цьому напрямі

Катерина ЦАРЬОВА 
для «Урядового кур’єра»

Стабільний упевнений 
розвиток бізнесу, який 

слугує ключовим джере-
лом залучення інвестицій 
та запорукою зростання 
економіки, — мета еконо-
мічних реформ уряду. Та-
ку думку Прем’єр-міністр 
Володимир Гройсман ви-
словив на зустрічі з пред-
ставниками ділових кіл 
Сумщини. «Головне — по-
чути реальний сектор. Для 
мене це дороговказ. Мета 
уряду — зробити так, щоб 
ми вийшли на стале зрос-
тання економіки 5% плюс. 
Для цього потрібні інвести-
ції. Саме бізнес забезпечує 
їх. А ми створюємо умо-
ви для ведення бізнесу», — 
сказав глава уряду.

Істотні кроки вперед 
— рішення з дерегуля-
ції, зміни в роботі фіскаль-
них і контролюючих орга-
нів. «Ми змінюємо систему 
контролю та нагляду, тоб-

то лише ризикоорієнтова-
ні підходи», — цитує слова 
Прем’єра департамент ін-
формації та комунікацій з 
громадськістю Секретарі-
ату КМУ.

Нині в багатьох галузях 
чимало проблем, «і біль-
шість систем треба зби-
рати по краплинах». Од-
нак робота триває. Скажі-
мо, для сприяння експор-
ту створено Експортно-
кредитне агентство, пра-
цює Офіс із просування 
експорту та Офіс залучен-
ня й підтримки інвестицій 
UkraineInvest.

«Я був зацікавлений у 
формуванні умов для тех-
нічного переобладнан-
ня. Для більшості секто-
рів можливість модерні-
зації була надважливою. 
І ми надали її через роз-
строчку зі сплати ПДВ, — 
сказав Володимир Грой-
сман. — Так само готуємо 
і впроваджуємо рішення 
щодо просування власно-
го виробництва та надання 

пріоритету власному про-
дукту. Компенсуємо 25% 
вартості української сіль-
госптехніки з локалізацією  
50% плюс. Упроваджуємо 
програму підтримки агра-
ріїв, передовсім ферме-
рів».

Цікавим видається до-
свід, напрацьований у ко-
операції зі світовими про-
мисловими гігантами. До-
мовляємося про поетапну 
локалізацію виробництва, 
щоб стати частиною гло-
бального ринку GE. Тому 
він відкритий для бізнесу, 
готовий підтримати будь-
які ініціативи, що не ма-
ють корупційних ризиків. 
«Перше й головне питання 
— створити Антикоруп-
ційний суд. Уряд це під-
тримує повністю», — на-
голосив Прем’єр, додавши, 
що питання напрацюван-
ня формули ціни на енер-
гоносії в Україні також у 
порядку денному співпра-
ці. «Але це рішення в дис-
кусії», — сказав він.

Окремо глава уряду 
прокоментував рішення 
ЄС припинити програму 
фінансування проектів з 
розбудови кількох КПП на 
західному кордоні Украї-
ни. Він розповів, що Укра-
їна продовжить план роз-
будови прикордонної інф-
раструктури передусім на 
західному кордоні й роз-
ширюватиме її на осно-
ві нових програм співпра-
ці та на рівні двосторонніх 
відносин із країнами-сусі-
дами.

А програму Євросоюзу 
він назвав тривалою іні-
ціативою, яку не було ви-
конано належно з певних 
причин. «Але буде нова 
програма, про яку ми гово-
ритимемо з європейськи-
ми партнерами. Розбудо-
вуватимемо, зокрема на 
рівні двосторонніх відно-
син, КПП із сусідніми кра-
їнами. Інфраструктура пе-
ретину кордону розширю-
ватиметься», — запевнив 
Володимир Гройсман.
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новини та коментарі

Реформ не може побачити 
хіба що сліпий
ЄВРОІНТЕГРАЦІЯ. Глава представництва ЄС в Україні вважає, 
що за чотири роки влада робила все можливе для зміни 
країни на краще

Оксана КРАМАРЧУК  
для «Урядового кур’єра»

Загальний рівень вико-
нання Україною Угоди 

про асоціацію з ЄС у 2017 
році становив 41%. Про 
це заявила віце-прем’єр-
міністр з питань європей-
ської та євроатлантичної 
інтеграції Іванна Клим-
пуш-Цинцадзе під час 
представлення урядового 
звіту на конференції «Під-
сумки імплементації Угоди 
про асоціацію». 

Відповідно до урядово-
го документа, рівень вико-
нання завдань, за які відпо-
відальні центральні органи 
виконавчої влади, стано-
вить 42%. Найнижчі показ-
ники успішності має Вер-
ховна Рада, яка викона-
ла лише 33% запланованої 
кількості завдань. Трохи 
кращий результат показа-
ли «інші органи державної 
влади» — 50%.

У звіті представлено роз-
поділ результатів за секто-
рами. Найвищі показни-
ки досягнуто у виконан-
ні угоди в галузях «осві-
та, навчання та молодь» і 
«фінансовий сектор» — по 
100%. Аутсайдерами ста-
ли сектори «громадське 
здоров’я» (4%), «транспорт 
і поштові послуги» (11%), 
«довкілля» (27%).

За  словами Іванни 
Климпуш-Цинцадзе, в 
Україні протягом 2017 ро-
ку було ухвалено чимало 
комплексних стратегічних 
документів, «починаючи з 
енергетичної стратегії до 
2035 року і закінчуючи на-
ціональною стратегією по-
водження з відходами та 
національним планом ско-
рочення викидів для вели-
ких спалювальних установ. 
Ми у взаємодії з парламен-
том ухвалили 23 систем-
ні закони, які дають змогу 
далі впроваджувати Угоду 
про асоціацію через підза-
конні акти й конкретні дії в 
межах законодавчого поля, 
яке нам встановила Вер-
ховна Рада. Ці закони охо-
плюють питання як енер-
гетики, так і енергоефек-
тивності, безпечності хар-
чових продуктів, а також 
нових правил для веден-
ня бухгалтерського облі-

ку для аудиту, фінансової 
звітності», — додала віце-
прем’єр-міністр. Крім то-
го, вона відзначила поча-
ток офіційних переговорів 
між Україною та ЄС щодо 
укладення угоди про оцін-
ку відповідності та при-
йнятність промислових то-
варів.

Голова Представни-
цтва Євросоюзу в Украї-
ні Г’ю Мінгареллі, який та-
кож взяв участь у конфе-
ренції, заявив, що втілен-
ня в життя Угоди про асо-
ціацію — спільна відпові-
дальність Києва і Брюссе-
ля. «Було б скандальним, 
якби ви не були повністю 
віддані впровадженню ці-

єї угоди, бо щонайменше 10 
тисяч людей загинули за-
ради неї», — нагадав ди-
пломат. Україна, підписав-
ши Угоду про асоціацію, не 
просто взяла на себе пев-
ні юридичні зобов’язання, 
які має виконати. «В Укра-
їні специфічна ситуація — 
тут триває воєнний кон-
флікт», — додав Г’ю Мін-
гареллі. Він висловив пере-
конання, що російська во-
єнна агресія відбувається в 
нашій державі «саме через 
європейський вибір, який 
зробила країна». 

Європейський дипломат 
вважає, що Україна у важ-
ких умовах втілила кіль-
ка важливих реформ, а ті, 

хто цього не помічає, «або 
ідіоти, або люди з обмеже-
ною точкою зору. Якщо ви 
сумніваєтеся, скажіть мені, 
і я вам зачитаю весь пере-
лік надзвичайних амбіцій-
них реформ, які було роз-
почато», — емоційно поо-
біцяв він. Тож щоб упрова-
джувати Угоду про асоці-
ацію між Україною та ЄС, 
слід дотримуватися певної 
кількості вимог, і одна з них 
— політична воля влади. У 
посла Європейського Сою-
зу «немає жодних сумнівів, 
що протягом останніх чоти-
рьох років представники по-
літичної влади цієї країни 
зробили кроки, щоб модер-
нізувати її й перетворити на 
відкрите демократичне сус-
пільство, засноване на соці-
ально-ринковій економіці».

Г’ю Мінгареллі розкри-
тикував законопроект 
«Купуй українське, пла-
ти українцям», який пе-
редбачає преференції ві-
тчизняним виробникам у 
державних закупівлях на-
віть якщо їхня цінова про-
позиція на 25—43% вища, 
ніж в іноземних конкурен-
тів. За його словами, цей 
закон порушує міжнарод-
ні зобов’язання України й 
норми Угоди про асоціа-
цію. Дипломат перекона-
ний, що прибічники зако-
нопроекту захищають йо-
го, вдаючись до неправди-
вих аргументів. «Вони ка-
жуть, що «Купуй україн-
ське» йде на користь укра-
їнцям, мовляв, через це 
створюватимуть робочі 
місця. Це неправда. І не то-
му, що ми самі хочемо по-
вигравати тендери, а то-
му, що через такий закон 
ви втратите конкуренцію 
серед учасників тендерів», 
— вважає посол.

Дипломат пояснив, що 
йдеться про закупівлі, 
здійснені за бюджетні ко-
шти.

«Без конкуренції вам до-
ведеться платити більше і 
отримувати гіршу якість. 
Отже, від цього закону 
програє не ЄС — від нього 
програє Україна», — пере-
конує посол, наголошуючи, 
що «популісти, які кажуть, 
що законопроект «Купуй 
українське» добрий для 
України, просто брешуть. 

Досвід у політиці має велике значення 
Відділ новин 

«Урядового кур’єра» 

ДИСКУСІЇ. Зустріч із ко-
лишніми лідерами країн Бал-
тійсько-Чорноморського регіо-
ну, які наприкінці тижня брали 
участь у IV Балтійсько-Чорно-
морському форумі «Солідарна 
безпека країн Балтійсько-Чор-
номорського регіону як кон-
сенсусна стратегія для вели-
кої Європи», провів Президент 
Петро Порошенко. 

На форумі, організовано-
му Національним інститу-

том стратегічних досліджень, 
Україну представляли Лео-
нід Кравчук, Леонід Кучма та 
Віктор Ющенко, Білорусь — 
Станіслав Шушкевич, Болга-
рію — Петар Стоянов, Литву 
— Вітаутас Ландсбергіс, Лат-
вію — Валдіс Затлерс, Молдо-
ву — Петру Лучинський, Поль-
щу — Александр Кваснєв-
ський. Президентом форуму 
його учасники обрали Генна-
дія Бурбуліса.

Глава Української держави 
відзначив принципову позицію 
лідерів країн Балтії та Чорно-

морського регіону в підтрим-
ці територіальної цілісності, 
суверенітету й незалежності 
України. Президент особливо 
наголосив на важливості за-
безпечення солідарності всьо-
го світу з Україною та підтрим-
ки нашої держави, повідомляє 
департамент прес-служби АП.

Давні знайомі обговорили 
проблеми регіональної та гло-
бальної безпеки й акценту-
вали на неприпустимості  по-
рушення норм міжнародно-
го права. Співрозмовники на-
голосили на необхідності під-

вищення ефективності меха-
нізмів забезпечення безпеки  
в світі і Європі, зокрема пе-
редбачених Статутом ООН і 
програмними документами 
ОБСЄ.

Під час жвавої зацікавленої 
розмови досвідчені політики 
обговорили безпекові питання 
у Балтійсько-Чорноморському 
регіоні, зокрема спроби деста-
білізації ситуації. Глава Укра-
їнської держави підкреслив, 
що мета Росії полягає у деста-
білізації не лише України, а й 
регіону загалом.

прошу слова!

Електронна 
черга: 
спробуй 
знайди

Ірина ПОЛІЩУК, 
«Урядовий кур’єр» 

Візит до лікаря — справа неприємна. І не лише тому, що до ньо-
го ходять тоді, коли щось болить, а ще й тому, що це забирає 

занадто багато часу. Адже одна справа прийти, інша — потрапи-
ти. Навіть якщо прийти завчасно. Оскільки завжди є так звані свої, 
яких без черг проводять колеги-лікарі в кабінет. І саме ці люди по-
любляють поспілкуватися з лікарем якомога довше — хвилин зо 
30 чи й 40. 

Змінити цю ситуацію намагаються в Міністерстві охорони 
здоров’я, запровадивши електронну чергу. Нещодавно колега ви-
рішила скористатися цієї новацією і потрапила до лікаря в той час, 
на який попередньо записалася. Здивуванню не було меж: невже 
таке можливо? 

Щоправда, мій досвід запису до лікаря через електронну чер-
гу виявився не таким позитивним. Захворівши на грип, намагаю-
ся викликати лікаря. Тут усе традиційно: 40 хвилин витрачаєш на 
те, щоб додзвонитися в реєстратуру поліклініки. Після візиту лікар 
призначає повторний огляд за кілька днів. Вирішую записатись на 
прийом через електронну чергу. Оскільки тоді ще не знала, як це 
правильно зробити, уважно вивчила сайт консультативно-діагнос-
тичного центру №1 Дарницького району Києва, до якого прикріпле-
на. На сайті є віконечко «Запис на прийом», де мені радять запо-
внити форму коректно і зазначають, що адміністратор зв’яжеться 
протягом дня. Щоправда, форми для заповнення немає, лише вка-
зано електронну адресу. Пишу листа на цю адресу, в якому зазна-
чаю, коли і до якого лікаря хочу потрапити, номер свого телефо-
ну й чекаю. У режимі очікування минула доба. Звісно, зі мною так 
ніхто й не зв’язався. Наступного дня дзвоню за телефоном, вказа-
ним у віконечку «виклик лікаря». Але на тому кінці дроту чую: невід-
кладна допомога. Як так, адже номер набрала правильний! Проте 
мені радять дзвонити в реєстратуру. Цікаво, що на сайті постійно 
з’являється віконечко, де просять вказати свій номер телефону, за 
яким обіцяють передзвонити. Намагаюся скористатись цією нова-
цією. І тут на мене чекає повне фіаско. Номер вказувала два дні, 
дзвінка так і не пролунало. Виходить, запис до лікаря через інтер-
нет — фікція? Не здаюсь, адже колега успішно скористалась елек-
тронною чергою. Щоправда, вона живе в іншому районі столиці. 
Додзвонившись у реєстратуру, кажу, що хочу записатися до ліка-
ря через електронну чергу. У відповідь чую: зайдіть на сайт «Хел-
сі мі». Прошу продиктувати по літерах назву сайту, але у відповідь 
доводиться вислухати багато неприємного на кшталт: ви що, геть 
дурна і не можете записати? Пані на тому кінці дроту в підвищених 
інтонаціях розповіла, що не має часу, бо стоїть черга і відбуваєть-
ся ще багато «цікавого». Із корисного назвала номер телефону, за 
яким записують в електронну чергу: 580-15-51. Невже замість того, 
щоб принижувати людину, не можна було виконати прохання паці-
єнта? Це вже потім друзі пояснили, що тітонька, мабуть, просто ан-
глійських літер не знає, тому й не могла мені допомогти. Добре, хоч 
телефон дала. Дзвоню за вказаним номером, слухавку бере хло-
пець із приємним голосом. Цікавиться, коли й до якого саме лікаря 
хочу потрапити, називає вільний час прийому і спокійно записує. І 
його прошу назвати сайт по літерах. У відповідь чую: у пошукови-
ку наберіть українськими літерами «Хелсі мі», і перший знайдений 
сайт наш. Що, ось так легко і просто? Тільки сумно стає. Адже в на-
ших поліклініках замість відповідей на прості питання звикли грубі-
янити. Можливо, в межах реформи варто для таких завзятих пра-
цівниць, які звикли на всіх кричати, провести тренінг і повчити так-
товного спілкування з людьми?  

Менеджмент  
для громад 

Ганна РОМАШКО 
для «Урядового кур’єра»

ДЕЦЕНТРАЛІЗАЦІЯ.  Спроможність здійснювати фундамен-
тальні зміни значною мірою залежить від того, наскільки залуче-
ні та вмотивовані працівники ОТГ, які управляють цими процесами.

Рада Європи та її Центр експертизи реформ місцевого самовря-
дування мають чималий досвід сприяння становленню сучасних 
систем управління персоналом публічних органів влади в багатьох 
країнах нашого континенту.  

Через Програму РЄ «Децентралізація і територіальна консолі-
дація в Україні» європейські експерти  спільно з вітчизняними фа-
хівцями досліджують потреби у професійному розвиткові пред-
ставників вітчизняних територіальних громад, проводять тренін-
ги, пілотні навчання голів ОТГ з питань муніципального менедж-
менту. Один з таких семінарів-тренінгів — із застосування інстру-
ментів управління людськими ресурсами в органах місцевого са-
моврядування цього тижня, 21—22 лютого, відбувся в Козині на 
Київщині.

За словами керівника департаменту демократичного врядуван-
ня генсекретаріату Ради Європи Даніеля Попеску,  «сприяння укра-
їнській стороні у вдосконаленні системи управління персоналом в 
органах місцевого самоврядування — у фокусі РЄ в 2018—2021 
роках». Нагадаємо, що черговий План дій РЄ для України — те-
пер вже на чотири роки — офіційний Страсбург ухвалив 21 лютого.

Зміни в освітянській галузі — одні з найвідчутніших,  
що відбулися останнім часом  
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події та коментарі
ДОКУМЕНТИ

 �УКАЗ ПРЕЗИДЕНТА УКРАЇНИ

Про внесення змін до додатка № 1  
до Указу Президента України  

від 21 березня 2002 року № 277
1. Внести до додатка № 1 до Указу Президента України від 21 березня 2002 року  

№ 277 «Про переліки посад військовослужбовців і працівників правоохорон-
них органів, що підлягають заміщенню особами вищого офіцерського (началь-
ницького) складу, та граничних військових і спеціальних звань за цими посада-
ми» (в редакції Указу від 28 січня 2015 року № 39, зі змінами, внесеними Ука-
зами від 14 липня 2015 року № 418, від 15 квітня 2016 року № 160, від 1 груд-
ня 2016 року № 535, від 10 квітня 2017 року № 105 та від 11 листопада 2017 ро-
ку № 359) такі зміни:

1) доповнити додаток після розділу «Головне управління оперативного за-
безпечення Збройних Сил України» розділом такого змісту:

«Командування Сил логістики Збройних Сил України
Командувач — генерал-лейтенант, віце-адмірал
Начальник штабу — перший заступник командувача — генерал-майор, 

контр-адмірал»;
2) у розділі «Озброєння Збройних Сил України» позицію «Перший заступник 

начальника Озброєння» виключити;
3) у розділі «Тил Збройних Сил України» позицію «Перший заступник на-

чальника Тилу» виключити;
4) у розділі «Сухопутні війська Збройних Сил України»:
а) доповнити розділ після позиції «Заступник командувача з бойової підго-

товки — начальник управління бойової підготовки» позиціями такого змісту:
«Заступник командувача з логістики-начальник логістики — генерал-лей-

тенант
Начальник штабу-перший заступник начальника логістики — генерал-ма-

йор»;
б) позиції «Начальник Озброєння» та «Начальник Тилу» виключити;
5) у розділі «Військово-Морські Сили Збройних Сил України»:
а) доповнити розділ після позиції «Заступник командувача з бойової під-

готовки — начальник управління бойової підготовки» позицією такого змісту:
«Заступник командувача з логістики-начальник логістики — контр-адмірал, 

генерал-майор»;
б) позиції «Начальник Озброєння», «Начальник Тилу» та «Заступник коман-

дувача з берегової оборони — начальник управління військ берегової оборо-
ни» виключити;

6) доповнити додаток після розділу «Військово-Морські Сили Збройних Сил 
України» розділом такого змісту:

«Командування морської піхоти
Командувач — генерал-лейтенант
Начальник штабу — перший заступник командувача генерал-майор».
2. Цей Указ набирає чинності з дня його опублікування.

Президент України П. ПОРОШЕНКО
м. Київ 
22 лютого 2018 року
№39/2018

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
ПОСТАНОВА 

від 7 лютого 2018 р. № 86 
Київ

Про внесення змін до Порядку використання 
коштів, передбачених у державному 

бюджеті для часткової компенсації вартості 
сільськогосподарської техніки  

та обладнання вітчизняного виробництва
Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ: 
Внести до Порядку використання коштів, передбачених у дер-

жавному бюджеті для часткової компенсації вартості сільськогос-
подарської техніки та обладнання вітчизняного виробництва, за-
твердженого постановою Кабінету Міністрів України від 1 берез-
ня 2017 р. № 130 (Офіційний вісник України, 2017 р., № 24, ст. 671, № 61,  
ст. 1865, № 92, ст. 2784), зміни, що додаються.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України  
від 7 лютого 2018 р. № 86

ЗМІНИ, 
що вносяться до Порядку використання  

коштів, передбачених у державному бюджеті  
для часткової компенсації вартості сільськогосподарської  

техніки та обладнання вітчизняного виробництва
1. Абзац перший пункту 10 замінити абзацами такого змісту: 
«10. Часткова компенсація надається сільськогосподарським товаровироб-

никам на безповоротній основі за придбані техніку та обладнання, вартість яких 
зазначена в актах приймання-передачі та інших документах, що підтверджують 
оплату через державний банк або банк, у статутному капіталі якого 75 і більше 
відсотків акцій належить державі, у таких розмірах:

20 відсотків вартості (без урахування податку на додану вартість) — за при-
дбані техніку та обладнання у грудні 2017 р.;

25 відсотків вартості (без урахування податку на додану вартість) — за при-
дбані техніку та обладнання починаючи з 1 січня 2018 року.».

У зв’язку з цим абзаци другий — шостий вважати відповідно абзацами чет-
вертим – восьмим.

2. В абзаці шостому пункту 11:
1) у першому реченні слова «подаються в поточному році» замінити слова-

ми і цифрами «подаються до 5 грудня поточного року»;
2) у другому реченні слова «подаються в наступному році» замінити слова-

ми і цифрами «подаються до 1 березня наступного року». 

 �КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
РОЗПОРЯДЖЕННЯ 

від 21 лютого 2018 р. № 110-р 
Київ

Про внесення зміни до розпорядження 
Кабінету Міністрів України  
від 4 липня 2017 р. № 445

На часткову зміну абзацу другого розпорядження Кабінету Міністрів Украї-
ни від 4 липня 2017 р. № 445 «Про підписання Угоди між Урядом України та Ор-
ганізацією Об’єднаних Націй з питань освіти, науки і культури (ЮНЕСКО) про 
створення на базі Національного центру «Мала академія наук України» центру 
2 категорії ЮНЕСКО» уповноважити першого заступника Міністра освіти і нау-
ки Ковтунця Володимира Віталійовича підписати Угоду між Урядом України та 
Організацією Об’єднаних Націй з питань освіти, науки і культури (ЮНЕСКО) про 
створення на базі Національного центру «Мала академія наук України» центру 
2 категорії ЮНЕСКО.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН

Екокатастрофа на лінії вогню
РОЗСЛІДУВАННЯ.  «УК» дізнавався, хто спричинив ситуацію  
під Торецьком і як усунути загрозу

Олег ЛИСТОПАД, 
«Урядовий кур’єр»

Уявіть себе бійцем укра-
їнських Збройних сил. 

Зима, січень. Донеччина, лі-
нія фронту. За 800 метрів — 
позиції орків. Сидите у блін-
дажі, який вас і гріє, і від 
куль-осколків захищає. Або 
ведете спостереження з на-
дійно облаштованого окопу. 
Аж тут і траншеї, і бліндаж 
починає затоплювати чорна 
юшка невідомого походжен-
ня. Тож маєте вибір: або вто-
нути в ній, або вилізти на по-
верхню перед очі ворожих 
стрільців. 

Це не казка. На початку 
лютого волонтерські органі-
зації Донеччини отримали 
тривожний сигнал про важ-
ке становище бійців ЗСУ по-
близу Торецька. «Ми виї-
хали на вказане місце, —– 
розповідає волонтер Воло-
димир Єлець. — Побаче-
не складно описати літера-
турною мовою. Позиції на-
ших підрозділів і територія 
навколо були залиті яки-
мось густим місивом з хіміч-
них відходів. З’ясувалося, 
що потоп стався ще напри-
кінці січня. За два дні до на-
шого прибуття приїжджа-
ли якісь експерти на черво-
ному КамАЗі, які після об-
стеження заявили, що ви-
рішуватимуть це питання. 
Але після цього ніхто нічого 
так і не зробив, і бійцям до-
велося власноруч у мерзлій 
землі рити канави, щоб від-
вести потоки відходів від ще 
не затоплених інженерних 
споруд».

Хто затопив 
відходами окопи  

Волонтери за телефоном 
101 одразу повідомили про 
ситуацію місцевий підрозділ 
ДСНС і зв’язалися з голо-
вою військово-цивільної ад-
міністрації Торецька, який 
запевнив, що «вже в кур-
сі ситуації і заходи вжива-
ються».

Час минав, але сила пото-
ку не зменшувалася. Про
аналізувавши ситуацію, во-
лонтери дійшли висновку, 
що аварія сталася внаслі-
док розриву труби, яка по-
дає шламові води з торець-
кої вуглезбагачувальної фа-
брики (публічне акціонер-
не товариство «Централь-
на збагачувальна фабрика 
«Щербинівська») на шламо-
ві відстійники, і попрямува-
ли на це підприємство.

Охорона спочатку моро-
зилася, заявляючи, що ніко-
го з керівництва на підпри-
ємстві немає, та пропону-
ючи писати письмові звер-
нення. Волонтери ж, розу-
міючи, які наслідки все мо-
же мати для обороноздатно
сті цієї ділянки та ризик для 
життів наших військовос-
лужбовців, наполягали на 
зустрічі з уповноваженими 
представниками фабрики, а 
потім знайшли можливість 
потрапити у приймальню і 
вже там вимагали зв’язку з 
керівниками. 

Через 10 хвилин стало-
ся диво: з’явився начальник 
виробничого відділу, який 
вислухав волонтерів і на їх-

ню вимогу вимкнув насос, 
що подає шламові відходи 
на відстійники. 

Дочекавшись підтвер-
дження від бійців, що потік 
зупинився, волонтери за-
лишили територію підпри-
ємства. Але після цього по-
дзвонили у Торецьке відді-
лення поліції, щоб зробити 
заяву про злочин.

Менш ніж за чверть го-
дини співробітники поліції  
прибули у приймальню гро-
мадської організації «Твоє 
Нове Місто» для оформлен-
ня заяви. Через деякий час 
туди увірвався невідомий 
громадянин, який предста-
вився спочатку керівником 
підприємства, потім його за-
ступником. Він у грубій фор-
мі вимагав від волонтерів 
пояснити, чому вони пору-
шили це питання, і звинува-
тив їх у тому, що «лізуть не в 
свої справи» та погрожував 
(«ви  ще відповісте за те, що 
підняли цей галас»). Довело-
ся попросити співробітників 
поліції допомогти видалити 
громадянина з приміщення 
волонтерського офісу.

На думку патріотів, варто 
не лише покарати тих, хто 

отруїв землю, а й залучити 
до справи СБУ. Адже зни-
щення (затоплення) інже-
нерних споруд першої лінії 
оборони під час війни мож-
на кваліфікувати як дивер-
сію. Громадська організація 
«Печеніги» (Харків) навіть 
почала збирати підписи під 
зверненням до СБУ з від-
повідними вимогами. На мо-
мент написання статті понад 
70 активістів, громадських 
діячів і науковців його під-
писали.

Естафетну 
паличку 
передано владі

Волонтери забили на спо-
лох 1 лютого. 2 лютого на 
сайті департаменту еко-
логії та природних ресур-
сів Донецької обласної 
державної адміністрації 
з’явилася коротенька за-
міточка про отримання де-
партаментом «повідомлен-
ня  від управління житло-
во-комунального госпо-
дарства ВЦА м. Торецьк 
про порив труби ПАТ 
«ЦЗФ «Щербинівська», 
що у м. Залізне (район під-
станції), яка веде на шла-
монакопичувач. У резуль-
таті чого шламові води з 
осадом розповсюдилися на 
прилеглій території. По-
рив усунуто співробітни-
ками ПАТ «ЦЗФ «Щерби-

нівська», як повідомила ад-
міністрація».

Згодом сайт Торецької 
ВЦА розповів про апаратну 
нараду (7 лютого) у керів-
ника цієї адміністрації. За-
слухали, як поліція та про-
куратура борються зі зло-
чинністю, потім як працює 
центр зайнятості. Далі «від-
булося обговорення ситуа-
ції щодо пориву труби ПАТ 
«ЦЗФ Щербинівська», що 
веде до шламонакопичува-
ча. З цього приводу допові-
дали: Герт М.В., Черкасова 
Г.П., директор ПАТ «ЦЗФ 
Щербинівська» Гончарен-
ко Є.А». За підсумками цієї 
наради «керівник міста ви-
ділив низку актуальних пи-
тань та дав протокольні до-
ручення до виконання». 

6 лютого Державна екоін-
спекція у Донецькій облас-
ті із залученням співробіт-
ників Національної поліції, 
геокадастру та адміністра-
ції «Щербинівської» прове-
ла обстеження місця ава-
рії. Як повідомив нашу ре-
дакцію в.о. голови Держе-
коінспекції Ігор Яковлєв, 
«встановлено, що в резуль-
таті пориву пульпопроводу 

та розливу шламової пуль-
пи відбулося забруднення 
відходами вуглезбагачення 
земельної ділянки площею 
1364 м». Місцева санітар-
но-гігієнічна лабораторія 
МОЗ відібрала проби ґрун-
ту. Далі в листі екоінспекції 
йдеться, що аварію ліквідо-
вано. У відповідь на запи-
тання, чи тримає екоінспек-
ція ситуацію на контролі, 
пан Яковлєв важко зітхнув 
і повідомив, що на екопере-
вірки в зоні АТО накладе-
но аж два мораторії, тому 
можливості ДЕІ тут суттє-
во обмежені.

Цю  інформацію про-
дублювала у відповідь на 
наш запит і ВЦА Торець-
ка. Але доповнила її важли-
вими деталями: «Головно-
му управлінню Держгеока-
дастру в Донецькій облас-
ті направлено листа стосов-
но грошової оцінки та ка-
тегорії забрудненої ділян-
ки. Після отримання відпо-
відей та збору матеріалів 
буде проведено розраху-
нок шкоди, зумовленої за-
брудненням земельної ді-
лянки. Нині тривають захо-
ди щодо отримання дозволу 
від Спільного центу контро-
лю координації (СЦКК) на 
проведення робіт з ліквіда-
ції шламу з верхнього шару 
ґрунту. 15.02.2018 дані робо-
ти частково виконувались. 
За умов безперешкодного 
доступу територія буде по-

вністю очищена від шламу 
протягом тижня».

І нарешті важлива ін-
формація з’явилася 21 лю-
того на сайті Генпрокура-
тури. Прокурори «розпо-
чали кримінальне прова-
дження за фактом забруд-
нення земельних ділянок, 
на яких розташовані обо-
ронні укріплення Збройних 
сил України. Костянтинів-
ська місцева прокуратура 
внесла відомості до Єдиного 
реєстру досудових розслі-
дувань за фактом забруд-
нення 8 земельних діля-
нок у прифронтовому То-
рецьку. Цю подію кваліфі-
ковано за ч.1 ст. 239 Кримі-
нального кодексу України 
(забруднення або псуван-
ня земель)». Важливо, що 
це перша державна устано-
ва, яка офіційно зазначає, 
що «розлив шламової пуль-
пи відбувся…  у тому числі 
на земельних ділянках, де 
розташовані оборонні укрі-
плення Збройних сил Укра-
їни». 

Аварія може 
повторитися 

Щодо «аварію ліквідова-
но» відразу зазначу, що у 
волонтерів інша інформація. 
Вони повідомляють про ви-
соку вірогідність скидання 
відходів замість шламона-
копичувача у зливову місь-
ку каналізацію, звідки ця 
юшка (звісно, неочищена) 
потрапляє у річку  Кривий 
Торець. Ще гірше, що ситу-
ація може повторитися: «Ця 
проблема існує років із 40. 
Труба перекачування хвос-
тів флотації іде від ЦЗФ по 
поверхні, перед цвинтарем 
повертає у бік тролейбусно-
го парку і далі понад доро-
гою до Неліпівського пере-
хрестя. Там була аварійна 
ємність. Далі — у шламона-
копичувач. Якщо насос ви-
мкнули, то ця гидота з насо-
сної тече в Скелевату бал-
ку, далі в річку Кривий То-
рець. У трубі багато дірок. 
Усе це видно неозброєним 
оком. Неодноразово залива-
ли поле від тролейбусного 
парку до цвинтаря», — по-
відомляє один зі старожилів  
Торецька. 

Справді, вуглезбагачу-
вальну фабрику запущено 
ще  1952 року (тоді вона на-
зивалася Групова збагачу-
вальна фабрика «Дзержин-
ська»). Капітального ремон-
ту пульпопроводу не про-
водили дуже давно, труба в 
хомутах, а місцями дірки за-
биті дерев’яними чопиками.

Ми не отримали комента-
ря від Мінприроди,  але ра-
ніше міністр екології Остап 
Семерак неодноразово на-
рікав, що українські під-
приємства не хочуть вкла-
дати гроші в очисні спору-
ди, екологічну безпеку, мо-
дернізацію тощо. А діє-
вих інструментів впливу на 
український бізнес еколо-
гічне відомство не має. Зро-
зуміло, як це позначаєть-
ся на якості довкілля та на-
шому здоров’ї. Тепер бачи-
мо, що екологічна безпорад-
ність держави призводить 
ще й  до зниження обороно
здатності.

Цю подію кваліфіковано за ч.1 ст. 
239 Кримінального кодексу України 
(забруднення або псування земель)». 
Важливо, що прокуратура — це перша 
державна установа, яка офіційно 
зазначає, що «розлив шламової пульпи 
відбувся… у тому числі на земельних 
ділянках, де розташовані оборонні 
укріплення Збройних сил України».
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Замовчуване знищення Корюківки так і не стало для світу найбільшою трагедією часів 
війни, адже правда про цей злочин була не вигідною радянському агітпропу

Відкритий за особистої 
участі імператора 
Олександра 
пам’ятник — не лише 
нагадування про 
громадянський подвиг 
Мініна і Пожарського,  
а й про внесок 
українців в історію 
Росії

125 років від дня народження Валентина Отамановського

Репресований краєзнавець
ПОДВИЖНИК. Олександр 

Довженко вважав, що «народ, 
який не знає своєї історії, є на-
род сліпців». Не дивно, що і за 
царських, і за радянських часів 
історична наука була однією з 
найнебезпечніших для тих, хто 
оперував фактами, а не догма-
ми політичної доцільності.

Красномовне підтверджен-
ня цього — трагічна доля ви-
датного краєзнавця Валенти-
на Отамановського, який 1924 
року організував у Вінниці ка-

бінет виучування Поділля. Цей 
науково-методичний центр 
об’єднав зусилля професій-
них науковців та сотень ама-
торів для вивчення минулого 
рідного краю. Причому на про-
фесійному рівні, бо дослідни-
ки залучили до співпраці ме-
режу краєзнавців на всій тери-
торії Поділля і налагодили тісні 
зв’язки із 180 науковими орга-
нізаціями країни та зарубіжжя.

Реакцією радянських ре-
пресивних органів стало стан-

дартне звинувачення в «укра-
їнському націоналізмі». Ота-
мановського засудили на 5 ро-
ків таборів і подальше заслан-
ня в Казань, де знавець семи 
іноземних мов викладав лати-
ну студентам-медикам. Навіть 
за хрущовської відлиги вчено-
го не реабілітували, а єдиним 
послабленням став дозвіл пе-
реїхати до Харкова, де доктор 
історичних наук змушений був 
навчати майбутніх лікарів мо-
ви давніх римлян.

75 років знищення Корюківки на Чернігівщині

Забуття найбільшої  
трагедії Європи

ПОГЛЯД. На відміну від чесь-
кого селища Лідіце, французь-
кого Орадура чи білоруської 
Хатині, де в роки Другої світо-
вої війни окупанти знищили від-
повідно 320, 642 та 149 жите-
лів, назва української Корюків-
ки, де карателі у прямому зна-
ченні слова перетворили на дим 
і попіл понад 7 тисяч(!) людей, 
відома далеко не всім навіть в 
Україні. Про трагедію цього на-
селеного пункту десятиліття-
ми ні словом не згадували ра-
дянські підручники історії, хоч у 
матеріалах, підготовлених для 
Нюрнберзького трибуналу, цей 
злочин справедливо названо 
«найбільшим масовим знищен-
ням місцевого мирного насе-
лення на окупованих територі-
ях за увесь період Другої світо-
вої війни».

В амнезії, що шокує, яку де-
сятиліттями супроводжували 
традиційні ритуальні заклинан-
ня «ніщо не забуто, ніхто не за-
бутий», аж кілька причин. Зо-
крема, у знищенні Корюківки 
брали участь німці й угорці із 
105-ї легкої дивізії, яка входила 
до групи мадярських військ під 
командуванням генерала Зол-
тана Йогана Алдя-Папа.

За розповідями тих, хто пере-
жив окупацію, навіть німців бо-
ялися менше, ніж карателів з 
Угорщини. Однак ухвалений ще 
19 квітня 1943 року указ прези-

дії Верховної Ради СРСР «Про 
міри покарання для німецько-
фашистських лиходіїв, вину-
ватих у вбивствах радянського 
цивільного населення», як за-
свідчує навіть його назва, фак-
тично применшував міру ви-
ни карателів із союзних Третьо-
му рейху країн. Сталін заздале-
гідь зробив поступку для потен-
ційних «братів по соціалістично-
му табору». Посіяна тоді амне-
зія призвела до того, що в Буда-
пешті кілька років тому відкрили 
пам’ятник, де цю країну-союзни-
ка Гітлера представлено жерт-
вою німецької окупації.

Доказ сталінської толерант-
ності до майбутніх країн соцта-
бору — матеріали надзвичайної 
слідчої комісії, яка поклала про-
вину за знищення Корюківки на 
війська СС, де існували не лише 
німецькі за національним скла-
дом підрозділи, і на… україн-
ських поліцаїв. 

До масового знищення жите-
лів Корюківки справді доклали 
рук представники поліції. Однак 
не української (навіть якщо ма-
ти на увазі не державну належ-
ність, як з угорцями), а з елітно-
го підрозділу німецької польової 
поліції, сформованого із  дон-
ських козаків-колабораціоністів, 
чиї шапки-кубанки стали фірмо-
вим знаком росіян-карателів.

Ще один факт, через який 
комуністичні ідеологи старан-

но замовчували найбільший у 
роки Другої світової війни зло-
чин проти місцевого цивільно-
го населення, — причетність 
до трагедії радянських парти-
занів. Ідеться не про те, що ка-
ральна акція стала відплатою 
за вчинений ними успішний 
напад на Корюківку 27 люто-
го 1943 року, у якому загинуло 
78 ворожих вояків і 8 потрапи-
ли у полон.

Навряд чи доречно звинува-
чувати партизанів у тому, що 
вони воювали проти окупан-
тів. Тим більше, що винищення 
слов’янського населення було 
офіційною доктриною Гітлера, 
здійснюваною на захоплених 
територіях незалежно від того, 
чинить воно опір чи ні.

Найстрашніша таємниця Ко-
рюківки в тому, що коли 1—2 
березня 1943 року не більш як 
півтисячі карателів планомір-
но зачищали селище від жите-
лів, убиваючи і навіть спалю-
ючи живцем жінок, дітей, ста-
рих, за цим без жодного реагу-
вання спостерігали партизани. 
Офіційні радянські дані свід-
чать, що за кілька кілометрів 
від палаючого селища дисло-
кувалися 5,5 тисячі «народних 
месників» із партизанського 
з’єднання Федорова, які нічого 
не зробили для порятунку 7 ти-
сяч безневинних жертв нацист-
ського терору.

200 років відкриття пам’ятника Мініну і Пожарському

Символ Росії скульптора  
з Чернігівщини

ГОРДІСТЬ. Встанов-
лений на Красній пло-
щі монумент Мініну і По-
жарському — перший 
пам’ятник у Москві. Він 
давно вже став одним із 
символів Росії, хоч ма-
ло хто з її громадян знає, 
що автор геніально-
го твору скульптор Іван 
Мартос — потомствений 
козак українець із Черні-
гівщини.

160 років від дня народження Павла Тутковського

Знавець неорганічної  
природи України

ПОСТАТЬ. Видатний геолог, географ, гідролог 
і палеонтолог, один із фундаторів Української ака-
демії наук, засновник першого вітчизняного нау-
ково-дослідного інституту геології та Геологічно-
го музею в Києві — так характеризують заслуги 
Павла Тутковського енциклопедії. Значно емоцій-
ніший відгук знаменитого природознавця Володи-
мира Вернадського, який називав колегу «найкра-
щим знавцем неорганічної природи України».

У цьому визначенні відповідь на цілком логічне 
запитання, чому мало кому знайоме прізвище Тут-
ковського, тимчасом як не треба пояснювати, хто 
такі Вернадський, Ферсман, Обручев. 

На відміну від більшості російських, а згодом 
радянських колег, уродженець Поділля присвятив 
життя вивченню рідного краю та розвитку вітчиз-
няної науки, за що здобув небезпечне тавро «наці-
оналіста». На карб вченому ставили навіть те, що 
він звертався до студентів «козаче», а не «товари-
шу» чи, тим більше, «таваріщ».

Незалежний характер Тутковський проявив ще 
під час навчання у Житомирській гімназії, яку він 
закінчив із срібною медаллю, але із четвіркою з 
улюбленої географії і негативною характеристи-
кою. Після першого курсу Київського університету 
юнака на рік відсторонили від навчання за участь у 
студентських заворушеннях. Згодом талановитий 
випускник аж 11 років пропрацював на посаді кон-
серватора (хранителя) мінералогічного і геологіч-
ного кабінетів рідного вишу, так і не зумівши доби-
тися наукового ступеня. Однак не досвідчені коле-
ги, а саме Тутковський у 1895 році розробив про-
ект водопостачання Києва з артезіанських сверд-
ловин. Це дало змогу, крім основної мети,  покін-
чити з періодичними спалахами інфекційних хво-
роб, що передавались із водою.

Не від доброго життя Тутковський змушений 
був покинути університет, щоб заробляти на утри-
мання своєї вже багатодітної родини, викладаючи 
географію і природознавство у кадетському кор-
пусі та міських гімназіях. Однак щоліта молодий 
науковець за дорученням Київського товариства 
дослідників природи проводив польові досліджен-
ня, об’їхавши з науковими експедиціями фактично 
всі українські губернії.

Посади інспектора народних училищ у пові-
товому Луцьку, а згодом начальника народних 
училищ Волині у губернському Житомирі стали 
не лише щаблями успішної педагогічної кар’єри, 
а й доказом вірності науці. Доки колеги-чинов-
ники насолоджувалися заслуженими відпустка-
ми, Тутковський щоліта досліджував глухі закут-
ки Полісся.

Відкриття корінного родовища яшми та опис 
родовищ облицювального і будівельного каме-
ню, геологічні дослідження траси майбутньої за-
лізниці Київ — Ковель та територій для одного з 
аркушів карти Південно-Західного краю, як на-
зивали тоді Україну, — це лише дещиця титаніч-
ної праці науковця, виконаної фактично у віль-
ний від чиновницьких обов’язків час. Гідрогра-

фічний опис 470 річок і 278 озер разом зі Світя-
зем і таємничими бездонними джерелами-вікна-
ми поблизу села Оконськ вражає величчю ана-
літичних обґрунтувань. Саме Тутковський пер-
шим висунув теорію про карстове походження 
деяких із досліджених водних об’єктів, що нині 
вже доведено.

У 1911 році захищена аж у Москві докторська 
дисертація стала перепусткою для повернення до 
Київського університету, де вже добре знаний у 
наукових колах вчений, але юридично ще почат-
ківець здобув звання професора. Отож важко не 
погодитись із гірким визнанням Тутковського: «У 
всіх галузях моєї діяльності я зустрічав великі пе-
решкоди з боку людей, які принципово були мої-
ми ворогами».

Чимало колег вважали видатного геолога і ге-
ографа дивакуватим, не прощаючи йому щиро-
го захоплення рідним краєм. На відміну від них, 
Тутковський був патріотом. Саме він назвав уні-
кальний Словечансько-Овруцький кряж мініатюр-
ним Єллоустонським парком на українській зем-
лі, а виявлені дослідником давні каменярні, звідки 
пірофілітові сланці Полісся надходили на будівни-
цтво Софійського собору і Десятинної церви Киє-
ва, стали новим словом в історичній науці.

Розроблений вченим палеонтологічний (за 
останками давніх мікроорганізмів) метод датуван-
ня морських осадових відкладень досі один з най-
точніших у геології. А запропонована Тутковським 
теорія давніх пустель, якими, на його думку, ко-
лись були нині заліснені піщані території Полісся, 
викликає затяті суперечки, однак не втрачає акту-
альності, як і вся його наукова спадщина.

Складений Тутковським «Словник 
геологічної термінології» став першою 
спробою переведення вітчизняної геології 
із «общєпонятної» на українську мову
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ПОСТАНОВА 
від 21 лютого 2018 р. № 103 

Київ

Про перерахунок пенсій особам, які звільнені  
з військової служби, та деяким іншим 

категоріям осіб
Відповідно до частини четвертої статті 63 Закону України «Про пенсійне забезпе-

чення осіб, звільнених з військової служби, та деяких інших осіб» Кабінет Міністрів 
України постановляє:

1. Перерахувати пенсії, призначені згідно із Законом України «Про пенсійне за-
безпечення осіб, звільнених з військової служби, та деяких інших осіб» (далі — За-
кон) до 1 березня 2018 р. (крім пенсій, призначених згідно із Законом особам на-
чальницького і рядового складу органів внутрішніх справ (міліції) та поліцейським), 
з урахуванням розміру окладу за посадою, військовим (спеціальним) званням, відсо-
ткової надбавки за вислугу років за відповідною або аналогічною посадою, яку осо-
ба займала на дату звільнення із служби (на дату відрядження для роботи до орга-
нів державної влади, органів місцевого самоврядування або до сформованих ними 
органів, на підприємства, в установи, організації, вищі навчальні заклади), що визна-
чені станом на 1 березня 2018 р. відповідно до постанови Кабінету Міністрів України 
від 30 серпня 2017 р. № 704 «Про грошове забезпечення військовослужбовців, осіб 
рядового і начальницького складу та деяких інших осіб» (Офіційний вісник України, 
2017 р., № 77, ст. 2374).

2. Виплату перерахованих відповідно до пункту 1 цієї постанови підвищених пен-
сій (з урахуванням доплат до попереднього розміру пенсій, підвищень, індексації та 
інших доплат до пенсії, встановлених законодавством (крім підвищень, додаткової 
пенсії, цільової грошової допомоги, пенсії за особливі заслуги перед Україною, що 
визначені законом) проводити з 1 січня 2018 р. у таких розмірах:

з 1 січня 2018 р. — 50 відсотків;
з 1 січня 2019 р. по 31 грудня 2019 р. — 75 відсотків;
з 1 січня 2020 р. — 100 відсотків суми підвищення пенсії, визначеного станом на 

1 березня 2018 року.
3. Перерахувати з 1 січня 2016 р. пенсії, призначені згідно із Законом, особам 

начальницького і рядового складу органів внутрішніх справ (міліції) за прирівня-
ною посадою з розміру грошового забезпечення поліцейського, враховуючи відпо-
відні оклади за посадою, спеціальним званням, відсоткову надбавку за вислугу ро-
ків, щомісячні додаткові види грошового забезпечення (надбавки, доплати, підви-
щення) та премії в розмірах, установлених законодавством, з якого було сплаче-
но єдиний внесок на загальнообов’язкове державне соціальне страхування, за сі-
чень 2016 р. відповідно до постанови Кабінету Міністрів України від 11  листопада  
2015 р. № 988 «Про грошове забезпечення поліцейських Національної поліції» (Офі-
ційний вісник України, 2015 р., № 96, ст. 3281). Розмір премії визначається у серед-
ніх розмірах, що фактично виплачені за відповідною посадою (посадами) поліцей-
ського за січень 2016 року.

Виплату перерахованих відповідно до абзацу першого цього пункту пенсій (з ураху-
ванням доплат до попереднього розміру пенсій, підвищень, індексації та інших доплат 
до пенсії, встановлених законодавством (крім підвищень, додаткової пенсії, цільової 
грошової допомоги, пенсії за особливі заслуги перед Україною, що визначені зако-
ном) особам начальницького і рядового складу органів внутрішніх справ (міліції) про-
водити з 1 січня 2018 року. Сума перерахованих пенсій для виплати за період з 1 січня  
2016 р. по 31 грудня 2017 р. обчислюється органами Пенсійного фонду України ста-
ном на 1 січня 2018 р. та виплачується після виділення коштів на їх фінансування з 
державного бюджету в такому порядку:

з 1 січня 2019 р. по 31 грудня 2019 р. — щомісяця окремою сумою у розмірі 50 
відсотків різниці між місячним розміром підвищеної пенсії, розрахованої відповідно 
до абзацу першого цього пункту, та місячним розміром отриманої особою пенсії за 
період з 1 січня 2016 р. по 31 грудня 2017 року;

з 1 січня 2020 р. — щомісяця окремою сумою у розмірі 100 відсотків різниці між 
місячним розміром підвищеної пенсії, розрахованої відповідно до абзацу першого 
цього пункту, та місячним розміром отриманої особою пенсії за період з 1 січня 2016 
р. по 31 грудня 2017 р. та до забезпечення повної виплати розрахованої суми.

4. У разі коли внаслідок перерахунку пенсій, передбаченого цією постановою, роз-
міри пенсій звільненим із служби військовослужбовцям, особам, які мають право 
на пенсію згідно із Законом, є нижчими, зберігаються розміри раніше призначених 
пенсій.

5. Перерахунок пенсій особам начальницького і рядового складу органів внутріш-
ніх справ (міліції) відповідно до пункту 3 цієї постанови проводиться на підставі до-
відок про розміри грошового забезпечення, поданих Міністерством внутрішніх справ 
органам Пенсійного фонду України до набрання чинності цією постановою, або дові-
док, додатково оформлених та поданих відповідно до Порядку проведення перера-
хунку пенсій, призначених відповідно до Закону України «Про пенсійне забезпечення 
осіб, звільнених з військової служби, та деяких інших осіб», затвердженого постано-
вою Кабінету Міністрів України від 13 лютого 2008 р., № 45 (Офіційний вісник Укра-
їни, 2008 р., № 12, ст. 301).

6. Внести зміни до постанов Кабінету Міністрів України, що додаються.
7. Міністерству оборони, Міністерству внутрішніх справ, Міністерству інфраструк-

тури, Міністерству юстиції, Державній службі з надзвичайних ситуацій, Службі безпе-
ки, Службі зовнішньої розвідки, Адміністрації Державної прикордонної служби, Ад-
міністрації Державної служби спеціального зв’язку та захисту інформації, Держав-
ній фіскальній службі, Національній гвардії, Управлінню державної охорони після на-
брання чинності цією постановою забезпечити оформлення та подання до органів 
Пенсійного фонду України довідок про розміри грошового забезпечення, визначені в 
пункті 1 цієї постанови, відповідно до Порядку проведення перерахунку пенсій, при-
значених відповідно до Закону України «Про пенсійне забезпечення осіб, звільнених 
з військової служби, та деяких інших осіб», затвердженого постановою Кабінету Мі-
ністрів України від 13 лютого 2008 р. № 45.

8. Міністерству соціальної політики разом з Пенсійним фондом України забезпе-
чити проведення перерахунків пенсій, передбачених цією постановою.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
ЗАТВЕРДЖЕНО 

постановою Кабінету Міністрів України 
від 21 лютого 2018 р. № 103

ЗМІНИ, 
що вносяться до постанов Кабінету Міністрів України

1. У пункті 7 постанови Кабінету Міністрів України від 17 липня 1992  р. № 393 
«Про порядок обчислення вислуги років, призначення та виплати пенсій і грошової 
допомоги особам офіцерського складу, прапорщикам, мічманам, військовослужбов-
цям надстрокової служби та військової служби за контрактом, особам начальниць-
кого і рядового складу органів внутрішніх справ, поліцейським та членам їхніх сімей» 
(ЗП України, 1992 р., № 7, ст. 182; Офіційний вісник України, 2007 р., №10, ст. 359;  
2011 р., № 99, ст. 3621; 2014 р., № 34, ст. 911, № 45, ст. 1191; 2016 р., № 20, ст. 805, 
№ 79,ст. 2638, № 85, ст. 2774):

1) після абзацу сьомого доповнити новим абзацом такого змісту:
«Для осіб, які звільнені із служби, у тому числі військовослужбовців, осіб рядово-

го і начальницького складу, відряджених до органів державної влади, органів місце-
вого самоврядування та інших підприємств, установ та організацій, зокрема у довго-
термінові закордонні відрядження, у разі, коли строк військової служби після повер-
нення з відрядження до звільнення на пенсію становив менше ніж 24 календарні мі-
сяці, з 1 березня 2018 р. та пізніше, або осіб, які померли (загинули) в зазначений пе-
ріод і на час звільнення (смерті) мають менше ніж 24 календарні місяці служби, се-
редньомісячна сума щомісячних додаткових видів грошового забезпечення та пре-
мії визначається шляхом ділення загальної суми таких видів грошового забезпечен-
ня за останні фактичні місяці служби підряд перед звільненням (смертю) починаючи 
з 1 березня 2018 р. на кількість таких місяців.».

У зв’язку з цим абзаци восьмий — одинадцятий вважати відповідно абзацами 
дев’ятим — дванадцятим;

2) доповнити пункт абзацом такого змісту:
«Перерахунок пенсій, призначених відповідно до Закону України «Про пенсійне 

забезпечення осіб, звільнених з військової служби, та деяких інших осіб», прово-
диться на умовах, у порядку та розмірах, передбачених Кабінетом Міністрів Украї-
ни.».

2. У постанові Кабінету Міністрів України від 13 лютого 2008 р. № 45 «Про затвер-
дження Порядку проведення перерахунку пенсій, призначених відповідно до Закону 
України «Про пенсійне забезпечення осіб, звільнених з військової служби, та деяких 
інших осіб», та внесення змін до постанови Кабінету Міністрів України від 17 липня 
1992 р. № 393» (Офіційний вісник України, 2008 р., № 12, ст. 301; 2009 р., № 11, ст. 
319, № 99, ст. 3427; 2010 р., № 29, ст. 1098; 2011 р., № 84, ст. 3078, № 99, ст. 3621; 
2012 р., № 7, ст. 249, № 81, ст. 3272; 2013 р., № 41, ст. 1477):

1) у вступній частині постанови слова і цифри «частини третьої  
статей 43 і 63» замінити словами і цифрами «частини четвертої статті 63»;

2) у Порядку проведення перерахунку пенсій, призначених відповідно до Закону 
України «Про пенсійне забезпечення осіб, звільнених з військової служби, та деяких 
інших осіб», затвердженому зазначеною постановою:

пункти 1 і 2 викласти в такій редакції:

«1. Пенсії, призначені відповідно до Закону України «Про пенсійне забезпечення 
осіб, звільнених з військової служби, та деяких інших осіб» (далі — Закон), у зв’язку 
з підвищенням грошового забезпечення відповідних категорій військовослужбовців, 
осіб, які мають право на пенсію згідно із Законом, перераховуються на умовах та в 
розмірах, передбачених Кабінетом Міністрів України.

2. Пенсійний фонд України після прийняття  Кабінетом Міністрів України рішен-
ня щодо перерахунку пенсій та отримання відповідного повідомлення від Мінсоцпо-
літики повідомляє своїм головним управлінням в Автономній Республіці Крим, об-
ластях, мм. Києві та Севастополі (далі — головні управління Пенсійного фонду Укра-
їни) про підстави для проведення перерахунку пенсій та про необхідність підготовки 
списків осіб, пенсії яких підлягають перерахунку (далі — списки), та надсилає відпо-
відну інформацію Міноборони, МВС, Національній поліції, Мін’юсту, Мінінфраструк-
тури, СБУ, Службі зовнішньої розвідки, ДФС, Управлінню державної охорони, Адмі-
ністрації Держспецзв’язку, Адміністрації Держприкордонслужби, ДСНС (далі — дер-
жавні органи).

Головні управління Пенсійного фонду України у десятиденний строк з моменту 
надходження зазначеного повідомлення складають списки за формою згідно з до-
датком 1 та подають їх органам, які уповноважені рішеннями керівників державних 
органів (далі — уповноважені органи) видавати довідки про розмір грошового забез-
печення для перерахунку пенсії.»;

у пункті 3:
абзац перший викласти в такій редакції:
«3. На підставі списків уповноважені органи готують довідки про розмір грошово-

го забезпечення, що враховується для перерахунку пенсій, для кожної особи, зазна-
ченої в списку, за формою згідно з додатками 2 і 3 (далі — довідки) та у місячний 
строк подають їх головним управлінням Пенсійного фонду України.»;

після абзацу шостого доповнити новими абзацами такого змісту:
«в органах, у підрозділах, закладах та установах виконання покарань МВС, у Дер-

жавній кримінально-виконавчій службі (Державному департаменті з питань виконан-
ня покарань, Державній пенітенціарній службі, Мін’юсті)  — Мін’юстом;

в апараті МВС, органах та підрозділах МВС, в закладах, на підприємствах та в уста-
новах, що належать до сфери управління МВС (крім органів, підрозділів, закладів та 
установ, передбачених абзацами четвертим, п’ятим і сьомим цього пункту) — МВС;».

У зв’язку з цим абзаци сьомий — дев’ятий вважати відповідно абзацами дев’ятим 
— одинадцятим;

пункт 5 викласти в такій редакції:
«5. Під час перерахунку пенсій використовуються такі види грошового забезпе-

чення, як посадовий оклад, оклад за військовим (спеціальним) званням та відсоткова 
надбавка за вислугу років на момент виникнення права на перерахунок пенсії за від-
повідною або аналогічною посадою та військовим (спеціальним) званням. 

Особам начальницького і рядового складу органів внутрішніх справ (міліції) пере-
рахунок пенсії з 1 січня 2016 р. проводиться з розміру грошового забезпечення за 
прирівняною посадою поліцейського, враховуючи оклади за посадою, спеціальним 
званням, відсоткову надбавку за вислугу років, щомісячні додаткові види грошово-
го забезпечення (надбавки, доплати, підвищення) та премії в розмірах, установлених 
законодавством, з якого було сплачено єдиний внесок на загальнообов’язкове дер-
жавне соціальне страхування, за січень 2016 р. відповідно до постанови Кабінету Мі-
ністрів України від 11 листопада 2015 р. № 988 «Про грошове забезпечення поліцей-
ських Національної поліції» (Офіційний вісник України, 2015 р., № 96, ст. 3281). Роз-
мір премії визначається у середніх розмірах, що фактично виплачені за відповідною 
посадою (посадами) поліцейського за січень 2016 року. Подальші перерахунки здій-
снюються з урахуванням складових грошового забезпечення, передбачених абзацом 
першим цього пункту.»;

додаток 2 до Порядку викласти в такій редакції:
«Додаток 2  
до Порядку  

(в редакції постанови Кабінету Міністрів України  
від 21 лютого 2018 р. № 103)

Кутовий штамп 
державного органу

ДОВІДКА 
про розмір грошового забезпечення,  

що враховується для перерахунку пенсій 
Видана______________________________________________________________ 

                      (прізвище, ім’я та по батькові)
про те, що відповідно до _______________________________________________ 

                                        (назва, дата і номер акта,
____________________________________________________________________

що є підставою для перерахунку пенсії)
розмір посадового окладу, окладу за військовим (спеціальним) званням, відсо-

ткової надбавки за вислугу років за відповідною посадою, за нормами, чинними на 
____________________, за посадою ________________________________________

                                                             (на день звільнення із служби)
становить:

Сума
Посадовий оклад
Оклад за військовим (спеціальним) званням 
__________________________
Надбавка за вислугу років (____ відсотків)
Усього

Керівник уповноваженого органу      ___________________     ________________
      МП                                    	                (підпис)                         (ініціали та прізвище)»;
доповнити Порядок додатком 3 такого змісту:

«Додаток 3 
до Порядку

Кутовий штамп 
державного органу

ДОВІДКА 
про розмір грошового забезпечення, що враховується для  

перерахунку пенсій для осіб начальницького і рядового  
складу органів внутрішніх справ (міліції)

Видана_______________________________________________________________ 
                      (прізвище, ім’я та по батькові)

про те, що відповідно до _______________________________________________ 
                                        (назва, дата і номер акта,

____________________________________________________________________
що є підставою для перерахунку пенсії)

розмір грошового  забезпечення за нормами, чинними за січень 2016 р., за при-
рівняною посадою поліцейського ________________________________________ до 

                                                               (найменування прирівняної посади поліцейського)
посади на день звільнення із служби _____________________________________
                                                                      (найменування посади на день звільнення із служби)
становить:

Сума
Посадовий оклад
Підвищення посадового окладу (___ відсотків)
Оклад за спеціальним званням  __________________________

                                                                (зазначається звання)

Надбавка за стаж служби (____ відсотків)

Надбавка за службу в умовах режимних обмежень (____ відсотків)
Надбавка за почесне звання «заслужений» чи «народний» (____ від-
сотків)
Доплата за науковий ступінь кандидата або доктора наук чи вчене  
звання (____ відсотків)
Інші надбавки, які мають постійний характер та визначені постановою 
Кабінету Міністрів України від 11 листопада  2015 р. № 988 «Про грошо-
ве забезпечення поліцейських Національної поліції» (Офіційний вісник 
України, 2015 р.,  № 96, ст. 3281)  
Премія (____ відсотків)
Усього 

Керівник уповноваженого органу   ________________    ___________________
МП                                                                       (підпис)                     (ініціали та прізвище)».

3. У постанові Кабінету Міністрів України від 30 серпня 2017 р. № 704 «Про гро-
шове забезпечення військовослужбовців, осіб рядового і начальницького складу та 
деяких інших осіб» (Офіційний вісник України, 2017 р., № 77, ст. 2374; 2018 р., № 4, 
ст. 165):

1) пункт 4 викласти в такій редакції:
«4. Установити, що розміри посадових окладів, окладів за військовими (спеці-

альними) званнями військовослужбовців, осіб рядового та начальницького складу 
визначаються шляхом множення розміру прожиткового мінімуму для працездатних 
осіб, встановленого законом на 1 січня 2018 р., на відповідний тарифний коефіцієнт 
згідно з додатками 1, 12, 13 і 14.»;

2) у пункті 10 цифри і слова «1 січня 2019 року» замінити цифрами і словами «1 
березня 2018 року».

 
 
 
 

ПОСТАНОВА 
від 7 лютого 2018 р. № 90 

Київ

Про утворення Ради з питань інтелектуальної 
власності

Кабінет Міністрів України ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Утворити Раду з питань інтелектуальної власності у складі згідно з додатком.
2. Затвердити Положення про Раду з питань інтелектуальної власності, що додається.

Прем’єр-міністр України В. ГРОЙСМАН
Додаток 

до постанови Кабінету Міністрів України 
від 7 лютого 2018 р. № 90

СКЛАД 
Ради з питань інтелектуальної власності

Перший віце-прем’єр-міністр України – Міністр економічного розвитку і торгівлі, голо-
ва Ради

Заступник Міністра економічного розвитку і торгівлі, заступник голови Ради
Заступник Міністра юстиції
Заступник Міністра фінансів
Заступник Міністра внутрішніх справ
Заступник Міністра оборони
Заступник Міністра освіти і науки
Заступник Міністра охорони здоров’я
Заступник Міністра культури
Заступник Міністра аграрної політики та продовольства
Заступник Міністра соціальної політики
Державний секретар МІП
Заступник Голови Національної поліції
Заступник Голови ДФС
Заступник Державного секретаря Кабінету Міністрів України
Директор департаменту інтелектуальної власності Мінекономрозвитку, секретар Ради
Заступник голови Комітету Верховної Ради України з питань науки і освіти (за згодою)
Заступник Секретаря Ради національної безпеки і оборони України (за згодою)
Заступник Глави Адміністрації Президента України (за згодою)
Заступник Голови СБУ (за згодою)
Заступник Голови ДСА (за згодою)
Суддя Верховного Суду України (за згодою)
Заступник Голови Антимонопольного комітету (за згодою)
Віце-президент Національної академії наук (за згодою)
Заступник бізнес-омбудсмена (за згодою)
Генеральний директор державної організації «Українське агентство з авторських та су-

міжних прав» (за згодою)
Генеральний директор державного підприємства «Український інститут інтелектуальної 

власності» (за згодою)
Директор Науково-дослідного інституту інтелектуальної власності Національної акаде-

мії правових наук (за згодою)
Президент Всеукраїнської асоціації представників у справах інтелектуальної власності 

(патентних повірених) (за згодою)
Віце-президент громадської організації «Спілка ректорів вищих навчальних закладів 

України» (за згодою)
Керівник секретаріату Національної асоціації адвокатів України (за згодою)

ЗАТВЕРДЖЕНО 
постановою Кабінету Міністрів України 

від 7 лютого 2018 р. № 90
ПОЛОЖЕННЯ 

про Раду з питань інтелектуальної власності
1. Рада з питань інтелектуальної власності (далі – Рада) є тимчасовим консультативно-

дорадчим органом Кабінету Міністрів України.
2. Рада у своїй діяльності керується Конституцією та законами України, а також ука-

зами Президента України та постановами Верховної Ради України, прийнятими відповід-
но до Конституції і законів України, актами Кабінету Міністрів України та цим Положенням.

3. Основними завданнями Ради є:
1) сприяння забезпеченню координації дій органів виконавчої влади у сфері інтелекту-

альної власності;
2) визначення шляхів та механізму розв’язання проблемних питань, що виникають під 

час формування та реалізації державної політики у сфері інтелектуальної власності;
3) підготовка пропозицій та рекомендацій щодо:
розвитку сфери інтелектуальної власності України з урахуванням стратегічних завдань 

інноваційного розвитку держави;
пріоритетних напрямів, програм розвитку та функціонування державної системи інте-

лектуальної власності;
забезпечення інтегрування України у міжнародний та європейський інтелектуальний 

простір з урахуванням національних інтересів;
розвитку та реформування державної системи правової охорони інтелектуальної влас-

ності;
державного стимулювання винахідницької діяльності, комерціалізації результатів інте-

лектуальної, творчої діяльності, трансферу технологій, а також організації науково-дослід-
них робіт з питань удосконалення правової охорони інтелектуальної власності, економічно-
го, інформаційного та ресурсного забезпечення сфери інтелектуальної власності;

запобігання та припинення порушень прав інтелектуальної власності.
4. Рада відповідно до покладених на неї завдань:
1) проводить аналіз стану справ та причин виникнення проблем у процесі реалізації дер-

жавної політики у сфері інтелектуальної власності з урахуванням потреб національної еко-
номіки, освіти, науки, культури, суб’єктів бізнесу та інноваційної інфраструктури щодо охо-
рони та захисту прав інтелектуальної власності;

2) вивчає результати діяльності центральних і місцевих органів виконавчої влади, орга-
нів місцевого самоврядування, підприємств, установ та організацій з питань, що належать 
до її компетенції, з метою підготовки відповідних пропозицій;

3) проводить моніторинг стану виконання органами виконавчої влади покладених на 
них завдань у сфері інтелектуальної власності;

4) бере участь в розробленні нормативно-правових актів у сфері інтелектуальної влас-
ності;

5) подає Кабінетові Міністрів України розроблені за результатами своєї роботи реко-
мендації та пропозиції, а також готує щорічні звіти про діяльність Ради, сприяє проведенню 
інформаційно-роз’яснювальної роботи у сфері інтелектуальної власності.

5. Рада має право:
1) звертатися із запитами та отримувати в установленому порядку від центральних і міс-

цевих органів виконавчої влади, органів місцевого самоврядування, підприємств, установ 
та організацій інформацію, необхідну для виконання покладених на неї завдань;

2) залучати посадових осіб центральних і місцевих органів виконавчої влади, органів 
місцевого самоврядування, об’єднань громадян, підприємств, установ та організацій неза-
лежно від форми власності (за погодженням з їх керівництвом) експертів, фахівців (за зго-
дою) до розгляду питань, що належать до її компетенції;

3) утворювати у разі потреби робочі групи для виконання завдань відповідно до напря-
мів своєї роботи;

4) організовувати проведення конференцій, семінарів, нарад та інших заходів освітньо-
інформаційного, просвітницького та культурного характеру у сфері інтелектуальної влас-
ності.

6. Рада під час виконання покладених на неї завдань взаємодіє з центральними і місце-
вими органами виконавчої влади, органами місцевого самоврядування, підприємствами, 
установами та організаціями, експертами.

7. Посадовий склад Ради затверджує Кабінет Міністрів України.
До складу Ради входять голова, заступник голови, секретар та члени Ради.
Головою Ради є за посадою Перший віце-прем’єр-міністр України – Міністр економічно-

го розвитку і торгівлі, який затверджує її персональний склад.
Підготовку матеріалів для розгляду на засіданнях Ради забезпечує її секретар.
8. Формою роботи Ради є засідання, що проводяться за рішенням голови Ради в разі по-

треби, але не рідше ніж один раз на півроку.
Засідання Ради веде голова, а в разі його відсутності – заступник голови.
Порядок денний засідання Ради формується секретарем Ради відповідно до пропози-

цій членів Ради, центральних і місцевих органів виконавчої влади та органів місцевого са-
моврядування, підприємств, установ та організацій.

Засідання Ради вважається правоможним, якщо на ньому присутні більш як полови-
на її членів.

9. На своїх засіданнях Рада розробляє пропозиції та рекомендації з питань, що нале-
жать до її компетенції.

Пропозиції та рекомендації Ради вважаються схваленими, якщо за них проголосувало 
більш як половина присутніх на засіданні членів Ради. У разі рівного розподілу голосів ви-
рішальним є голос головуючого на засіданні.

Пропозиції та рекомендації фіксуються у протоколі засідання, який підписується голо-
вуючим на засіданні та секретарем Ради і надсилається усім членам Ради та Кабінетові Мі-
ністрів України.

Член Ради, який не підтримує пропозиції (рекомендації), може викласти у письмовій 
формі свою окрему думку, що додається до протоколу засідання.

10. Пропозиції та рекомендації Ради можуть бути реалізовані шляхом прийняття Кабіне-
том Міністрів України рішення, проект якого вносить центральний орган виконавчої влади 
відповідно до своїх повноважень.

11. Рада використовує у роботі бланк із своїм найменуванням.
Організаційне, інформаційно-аналітичне та матеріально-технічне забезпечення діяль-

ності Ради виконує Мінекономрозвитку.

 КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ  КАБІНЕТ МІНІСТРІВ УКРАЇНИ
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НКРЕКП повідомляє

НАЦІОНАЛЬНА КОМІСІЯ, ЩО ЗДІЙСНЮЄ 
ДЕРЖАВНЕ РЕГУЛЮВАННЯ У СФЕРАХ ЕНЕРГЕТИКИ 

ТА КОМУНАЛЬНИХ ПОСЛУГ (НКРЕКП)
ПОСТАНОВА

27.12.2017	 Київ	 № 1437
Про затвердження Змін до деяких постанов НКРЕКП 

щодо впровадження добового балансування на ринку 
природного газу та процедури розробки, 

подання і затвердження Плану розвитку газотранспортної 
системи на наступні 10 років

Відповідно до положень статті 4 Закону України «Про ринок природного газу» та 
статті 17 Закону України «Про Національну комісію, що здійснює державне регулю-
вання у сферах енергетики та комунальних послуг» Національна комісія, що здій-
снює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, 
ПОСТАНОВЛЯЄ: 

1. Затвердити Зміни до Кодексу газотранспортної системи, затвердженого поста-
новою Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергети-
ки та комунальних послуг, від 30 вересня 2015 року № 2493, зареєстрованого в Мі-
ністерстві юстиції України 06 листопада 2015 року за № 1378/27823, що додаються.

2. Затвердити Зміни до Кодексу газорозподільних систем, затвердженого поста-
новою Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергети-
ки та комунальних послуг, від 30 вересня 2015 року № 2494, зареєстрованого в Мі-
ністерстві юстиції України 06 листопада 2015 року за № 1379/27824, що додаються. 

3. Затвердити Зміни до Правил постачання природного газу, затверджених поста-
новою Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергети-
ки та комунальних послуг, від 30 вересня 2015 року № 2496, зареєстрованих у Мі-
ністерстві юстиції України 06 листопада 2015 року за № 1382/27827, що додаються.

4. Затвердити Зміни до Типового договору транспортування природного газу, за-
твердженого постановою Національної комісії, що здійснює державне регулювання у 
сферах енергетики та комунальних послуг, від 30 вересня 2015 року № 2497, зареє-
строваного в Міністерстві юстиції України 06 листопада 2015 року за № 1383/27828, 
що додаються.

5. Внести до Кодексу газосховищ, затвердженого постановою Національної ко-
місії, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних по-
слуг, від 30 вересня 2015 року № 2495, зареєстрованого в Міністерстві юстиції Укра-
їни 06 листопада 2015 року за № 1380/27825, такі зміни:

1) пункт 4 глави 4 розділу І виключити;
2) пункт 4 глави 7 розділу ІІІ виключити.
6. Внести до Типового договору розподілу природного газу, затвердженого поста-

новою Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергети-
ки та комунальних послуг, від 30 вересня 2015 року № 2498, зареєстрованого в Мініс-
терстві юстиції України 06 листопада 2015 року за № 1384/27829, такі зміни:

1) підпункт 1.4 розділу І після абзацу одинадцятого доповнити новим абзацом 
дванадцятим такого змісту:

«Реєстр споживачів постачальника — це перелік споживачів, які в установленому 
Кодексом газотранспортної системи порядку закріплені в інформаційній платфор-
мі оператора газотранспортної системи за певним постачальником у розрахунково-
му періоді;».

У зв’язку з цим абзаци дванадцятий — чотирнадцятий вважати відповідно абзаца-
ми тринадцятим — п’ятнадцятим;

2) у розділі ІІІ:
абзац перший пункту 3.1 викласти в такій редакції:
«3.1. Споживач має право здійснювати відбір/споживання природного газу з га-

зорозподільної системи за умови включення його до Реєстру споживачів будь-якого 
постачальника у періоді фактичного відбору/споживання природного газу, що в уста-
новленому Кодексом газотранспортної системи порядку підтверджується операто-
ром газотранспортної системи до початку такого періоду.»;

абзац перший пункту 3.2 викласти в такій редакції:
«3.2. За умови включення Споживача до Реєстру споживачів будь-якого поста-

чальника у розрахунковому періоді та відсутності простроченої заборгованості за 
цим Договором Оператор ГРМ забезпечує розподіл природного газу, що належить 
Споживачу, до межі балансової належності його об’єкта з дотриманням належного 
рівня надійності, безпеки, якості та величини тиску природного газу.»;

3) підпункт 2 пункту 9.1 розділу ІХ викласти в такій редакції:
«2) відсутності Споживача в Реєстрі споживачів будь-якого постачальника у роз-

рахунковому періоді;».
7. Внести до Типового договору зберігання (закачування, відбору) природного 

газу, затвердженого постановою Національної комісії, що здійснює державне ре-
гулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, від 30  вересня 2015 року 
№ 2499, зареєстрованого в Міністерстві юстиції України 06 листопада 2015 року за 
№ 1385/27830, такі зміни:

1) пункт 3.15 розділу ІІІ виключити.
У зв’язку з цим пункт 3.16 вважати пунктом 3.15;
2) пункт 6.9 розділу VI виключити.
У зв’язку з цим пункти 6.10 — 6.13 вважати відповідно пунктами 6.9 — 6.12. 
8. Внести до Типового договору постачання природного газу постачальником 

«останньої надії», затвердженого постановою Національної комісії, що здійснює дер-
жавне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, від 30 вересня 2015 
року № 2501, зареєстрованого в Міністерстві юстиції України 06 листопада 2015 ро-
ку за № 1387/27832, такі зміни:

1) абзац шостий пункту 3.2 розділу ІІІ виключити;
2) пункт 4.1 розділу IV викласти в такій редакції:
«4.1. Постачання природного газу здійснюється за ціною, оприлюдненою Поста-

чальником на своєму сайті. Така ціна визначається Постачальником відповідно до 
пункту 11 розділу V Правил постачання. Нова ціна є обов’язковою для Сторін з мо-
менту її оприлюднення Постачальником на власному сайті та у друкованих виданнях.».

9. Врегулювання місячних небалансів замовників послуг транспортування, які ви-
никли у липні 2018 року, здійснити відповідно до положень Кодексу газотранспорт-
ної системи, які діяли до дня набрання чинності цією постановою.

10. НКРЕКП спільно з Антимонопольним комітетом України (за згодою) через рік з 
дня набрання чинності цією постановою здійснити всебічний аналіз механізму засто-
сування розміру величини коригування маржинальної ціни продажу/придбання при-
родного газу, яка застосовується для врегулювання добових небалансів, та розгля-
нути питання щодо доцільності внесення змін до Кодексу газотранспортної системи 
за підсумками такого аналізу.

11. Оператору газотранспортної системи:
подати на розгляд Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сфе-

рах енергетики та комунальних послуг, пропозиції щодо процедури функціонування 
балансуючої платформи у двомісячний строк з дня, наступного за днем опублікування 
цієї постанови в офіційному друкованому виданні — газеті «Урядовий кур’єр»; 

з 01 серпня 2018 року надавати послуги транспортування природного газу на під-
ставі договору транспортування природного газу, укладеного відповідно до Типово-
го договору транспортування природного газу зі змінами, затвердженими цією по-
становою; 

до 01 травня 2018 року розмістити на своєму сайті інструкції щодо користуван-
ня інформаційною платформою, зокрема контактну інформацію та години роботи 
служби підтримки інформаційної платформи;

запровадити тестування власної інформаційної платформи із залученням суб’єк
тів ринку природного газу;

щомісячно до 01 серпня 2018 року надавати Національній комісії, що здійснює 
державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, звіт щодо ста-
ну проходження тестування інформаційної платформи, її наповнення, а також готов-
ності оператора газотранспортної системи та його інформаційної платформи до пе-
реходу на добове балансування.

12. Ця постанова набирає чинності з 01 серпня 2018 року, але не раніше дня, на-
ступного за днем її опублікування в офіційному друкованому виданні — газеті «Уря-
довий кур’єр», крім пункту 11 цієї постанови, який набирає чинності з дня, наступно-
го за днем її опублікування в офіційному друкованому виданні — газеті «Урядовий 
кур’єр», підпункту 4 пункту 4 Змін до Кодексу газотранспортної системи, затвердже-
них цією постановою, який набирає чинності з 15 червня 2018 року, але не раніше 
дня, наступного за днем її опублікування в офіційному друкованому виданні — газеті 
«Урядовий кур’єр», пункту 5 Змін до Кодексу газотранспортної системи, затвердже-
них цією постановою, який набирає чинності з дня, наступного за днем її опубліку-
вання в офіційному друкованому виданні — газеті «Урядовий кур’єр».

Голова НКРЕКП Д. Вовк
ЗАТВЕРДЖЕНО 

Постанова Національної комісії, що здійснює 
державне регулювання у сферах енергетики 

та комунальних послуг 
27.12.2017 № 1437

Зміни  
до Кодексу газотранспортної системи

1. У главі 1 розділу І:
1) пункт 3 доповнити знаками та словами «, а також операторів торгових плат-

форм»;

2) пункт 4 доповнити новими абзацами такого змісту:
«сприяння підвищенню ліквідності ринку природного газу, зокрема розвитку 

оптового ринку короткострокових продуктів;
відповідальності всіх суб’єктів ринку природного газу за дотримання правил ба-

лансування, встановлених цим Кодексом, зокрема в частині сплати та одержання 
плати за добовий небаланс та плати за нейтральність балансування, для забезпечен-
ня найбільш ефективної торгівлі природним газом.»;

3) у пункті 5:
абзац третій виключити.
У зв’язку з цим абзаци четвертий — сімдесят сьомий вважати відповідно абзаца-

ми третім — сімдесят шостим;
в абзаці третьому слова «віднесення оператором газотранспортної системи обся-

гу природного газу» замінити словами та знаком «обсяг природного газу, віднесений 
оператором газотранспортної системи»;

абзац дев’ятий доповнити словами та цифрами «та розміщується оператором га-
зотранспортної системи на власному веб-сайті щомісяця у строк до 10-го числа по-
точного місяця»;

після абзацу тринадцятого доповнити новими абзацами чотирнадцятим та 
п’ятнадцятим такого змісту:

«відбір/споживання/подача, що вимірюється щодобово — обсяг природного газу, 
облік якого здійснюється комерційним вузлом обліку природного газу в установле-
ному порядку, обладнаним системою дистанційної передачі даних;

відбір/споживання/подача, що не вимірюється щодобово — обсяг природного га-
зу, облік якого здійснюється комерційним вузлом обліку природного газу (у тому 
числі обладнаним обчислювачем/коректором), який не обладнаний системою дис-
танційної передачі даних;».

У зв’язку з цим абзаци чотирнадцятий — сімдесят шостий вважати відповідно аб-
зацами шістнадцятим — сімдесят восьмим;

абзац дев’ятнадцятий викласти в такій редакції:
«віртуальна торгова точка (віртуальна точка, на якій відбувається передача при-

родного газу) — точка в газотранспортній системі з невизначеним фізичним розта-
шуванням, у якій замовники послуг транспортування можуть здійснювати передачу 
природного газу, поданого до газотранспортної системи, на щоденній основі згідно 
з вимогами цього Кодексу;»;

після абзацу двадцятого доповнити новим абзацом двадцять першим такого змісту:
«газова біржа — товарна біржа (торгова платформа), що створена і здійснює ді-

яльність відповідно до Закону України «Про товарну біржу» та з дотримання вимог, 
встановлених Законом України «Про ринок природного газу», цим Кодексом;».

У зв’язку з цим абзаци двадцять перший — сімдесят восьмий вважати відповідно 
абзацами двадцять другим — сімдесят дев’ятим;

після абзацу двадцять другого доповнити новими абзацами двадцять третім — 
двадцять п’ятим такого змісту:

«газова доба (D) — газова доба, в якій здійснюється надання послуг транспорту-
вання природного газу;

газова доба (D+1) — газова доба, наступна за газовою добою (D);
газова доба (D-1) — газова доба, що передує газовій добі (D);».
У зв’язку з цим абзаци двадцять третій — сімдесят дев’ятий вважати відповідно 

абзацами двадцять шостим — вісімдесят другим; 
після абзацу двадцять сьомого доповнити новими абзацами двадцять восьмим — 

тридцятим такого змісту:
«газовий місяць (М) — газовий місяць, в якому здійснюється надання послуг 

транспортування природного газу;
газовий місяць (М+1) — газовий місяць, наступний за газовим місяцем (М);
газовий місяць (М-1) — газовий місяць, що передує газовому місяцю (М);».
У зв’язку з цим абзаци двадцять восьмий — вісімдесят другий вважати відповід-

но абзацами тридцять першим — вісімдесят п’ятим;
в абзаці тридцять шостому символи, слова та знаки «(замовлення розподілу по-

тужності, замовлення транспортування природного газу, послуга балансування)» ви-
ключити;

в абзаці сороковому символи, слова та знаки «(замовлення розподілу потужності, 
замовлення транспортування природного газу, послуга балансування)» виключити;

після абзацу сорок другого доповнити новим абзацом сорок третім такого змісту:
«засоби дистанційної передачі даних — засоби, встановлені (організовані) в уста-

новленому порядку на комерційному ВОГ, які забезпечують на безперервній основі 
можливість дистанційного доступу до зазначених ВОГ з метою зчитування (контро-
лю) та передачі їх даних каналами зв’язку до оператора газотранспортної системи, 
оператора газорозподільної системи, суміжного газовидобувного підприємства;».

У зв’язку з цим абзаци сорок третій — вісімдесят п’ятий вважати відповідно абза-
цами сорок четвертим — вісімдесят шостим; 

після абзацу сорок четвертого доповнити новим абзацом сорок п’ятим такого 
змісту:

«інформаційна платформа — електронна платформа у вигляді веб-додатка в ме-
режі Інтернет, функціонування та керування якою забезпечується оператором газо-
транспортної системи, яка використовується для забезпечення надання послуг тран-
спортування природного газу відповідно до вимог цього Кодексу;».

У зв’язку з цим абзаци сорок п’ятий — вісімдесят шостий вважати відповідно аб-
зацами сорок шостим — вісімдесят сьомим;

в абзаці сорок шостому слова та знак «даних, отриманих у процедурі» виключити;
після абзацу сорок сьомого доповнити новим абзацом сорок восьмим такого 

змісту:
«короткостроковий стандартизований продукт — визначений обсяг природно-

го газу, який продається і придбавається на торговій платформі на умовах передачі 
протягом газової доби (D) або (D+1) сім днів на тиждень відповідно до правил торго-
вої платформи та положень цього Кодексу;». 

У зв’язку з цим абзаци сорок восьмий — вісімдесят сьомий вважати відповідно 
абзацами сорок дев’ятим — вісімдесят восьмим;

абзац п’ятдесят четвертий виключити.
У зв’язку з цим абзаци п’ятдесят п’ятий — вісімдесят восьмий вважати відповідно 

абзацами п’ятдесят четвертим — вісімдесят сьомим;
в абзаці п’ятдесят четвертому слова «за процедурою» замінити словами «відпо-

відно до»;
абзац п’ятдесят п’ятий викласти в такій редакції:
«несанкціонований відбір природного газу — відбір природного газу за відсутнос-

ті споживача в Реєстрі споживачів постачальника будь-якого постачальника протя-
гом розрахункового періоду; без укладення відповідного договору з постачальником; 
шляхом самовільного під’єднання та/або з навмисно пошкодженими приладами об-
ліку природного газу або поза охопленням приладами обліку; шляхом самовільного 
відновлення споживання природного газу;»;

абзац п’ятдесят сьомий викласти в такій редакції:
«номінація — попереднє повідомлення, надане замовником послуг транспорту-

вання оператору газотранспортної системи, стосовно обсягів природного газу, які 
будуть подані замовником послуг транспортування протягом доби до газотранспорт-
ної системи в точках входу та відібрані з газотранспортної системи в точках виходу;»;

після абзацу шістдесятого доповнити новими абзацами шістдесят першим та 
шістдесят другим такого змісту:

«оператор торгової платформи — суб’єкт господарювання, який на своїй електро-
нній платформі організував та надав доступ іншим учасникам торгів для розміщен-
ня ними пропозицій про купівлю-продаж природного газу (включаючи можливість їх 
зміни або скасування) та реєстрації укладених угод купівлі-продажу природного га-
зу між учасниками торгів;

період балансування — газова доба (D);».
У зв’язку з цим абзаци шістдесят перший — вісімдесят сьомий вважати відповід-

но абзацами шістдесят третім — вісімдесят дев’ятим;
в абзаці шістдесят четвертому знак, слова та символи «, у тому числі у розрі-

зі контрагентів (споживачів) замовника та їх точок комерційного обліку (за необхід-
ності)» виключити;

абзац шістдесят п’ятий замінити новими чотирма абзацами такого змісту:
«плата за добовий небаланс — це сума коштів, яку замовник послуг транспорту-

вання сплачує або отримує відповідно до розміру добового небалансу;
плата за нейтральність балансування — плата, яка дорівнює різниці між кошта-

ми, які були отримані оператором газотранспортної системи або підлягають виплаті 
оператору газотранспортної системи, та коштами, які були сплачені оператором га-
зотранспортної системи або підлягають виплаті оператором газотранспортної сис-
теми у зв’язку з діями, пов’язаними з балансуванням газотранспортної системи, що 
має бути стягнута оператором газотранспортної системи із замовника послуг тран-
спортування або виплачена оператором газотранспортної системи замовнику послуг 
транспортування; 

портфоліо балансування — сукупність подач та відборів замовника послуг тран-
спортування природного газу;

послуга балансування — послуга, що надається оператору газотранспортної сис-
теми на підставі відповідного договору купівлі-продажу природного газу, необхідно-
го для врегулювання короткострокових коливань попиту та пропозицій на природний 
газ, що не є короткостроковим стандартизованим продуктом;».

У зв’язку з цим абзаци шістдесят шостий — вісімдесят дев’ятий вважати відповід-
но абзацами шістдесят дев’ятим — дев’яносто другим;

після абзацу сімдесят четвертого доповнити новим абзацом сімдесят п’ятим та-
кого змісту:

«Реєстр споживачів постачальника — перелік споживачів, які в інформаційній 
платформі закріплені за певним  постачальником у розрахунковому періоді;».

У зв’язку з цим абзаци сімдесят п’ятий — дев’яносто другий вважати відповідно 
абзацами сімдесят шостим — дев’яносто третім; 

абзац сімдесят шостий викласти в такій редакції:
«реномінація — заявка на зміну підтвердженої номінації;»;

після абзацу сімдесят дев’ятого доповнити новим абзацом вісімдесятим такого 
змісту:

«розрахунковий період — газова доба (D) та/або газовий місяць (М), що склада-
ється з газових діб (D), в якій (якому) буде здійснюватися (здійснено) надання послуг 
транспортування природного газу та відповідно до якої (якого) будуть здійснюватися 
певні процедури, передбачені цим Кодексом, зокрема балансування обсягів природ-
ного газу, поданих та відібраних замовниками послуг транспортування природного 
газу в точках входу/виходу газотранспортної системи;».

У зв’язку з цим абзаци вісімдесятий — дев’яносто третій вважати відповідно абза-
цами вісімдесят першим — дев’яносто четвертим; 

після абзацу вісімдесят п’ятого доповнити новими абзацами вісімдесят шостим та 
вісімдесят сьомим такого змісту:

«торгова платформа — електронна платформа, функціонування та керуван-
ня якою забезпечується оператором торгової платформи, котра використовується 
учасниками торгів для розміщення пропозицій про купівлю-продаж природного га-
зу (включаючи можливість їх зміни або скасування), у тому числі для врегулювання 
небалансів (короткострокових коливань попиту та пропозиції) протягом газової до-
би (D), на якій реєструються укладені угоди купівлі-продажу природного газу та яка 
функціонує відповідно до правил та умов користування, визначених її оператором, з 
урахуванням вимог цього Кодексу; на якій оператор газотранспортної системи здій-
снює купівлю-продаж природного газу з метою забезпечення дій із врегулювання 
добових небалансів замовників послуг транспортування;

торгове сповіщення — інформаційне повідомлення відповідно до форми, вста-
новленої цим Кодексом, що направляється оператору газотранспортної системи від 
замовника послуг транспортування природного газу щодо обсягів природного газу, 
які він має намір відчужити або набути;».

У зв’язку з цим абзаци вісімдесят шостий — дев’яносто четвертий вважати відпо-
відно абзацами вісімдесят восьмим — дев’яносто шостим;

після абзацу дев’яносто другого доповнити новим абзацом дев’яносто третім та-
кого змісту:

«цикл реномінацій — процес, що здійснюється оператором газотранспортної сис-
теми для надання замовнику послуг транспортування повідомлення щодо підтвер-
дженого обсягу після отримання від нього реномінації;». 

У зв’язку з цим абзаци дев’яносто третій — дев’яносто шостий вважати відповід-
но абзацами дев’яносто четвертим — дев’яносто сьомим;

абзац дев’яносто сьомий після слів та символу «містобудівної діяльності»» допо-
внити знаком, символами та словами «, «Про товарну біржу»».

2. У главі 2 розділу ІІ:
1) абзац п’ятий підпункту 2 пункту 1 виключити.
У зв’язку з цим абзац шостий вважати абзацом п’ятим;
2) у пункті 2:
підпункт 1 доповнити абзацом такого змісту:
«точка виходу до суміжного газовидобувного підприємства.»;
абзац четвертий підпункту 2 викласти в такій редакції:
«точка виходу до суміжного газовидобувного підприємства;»;
3) після пункту 2 доповнити новим пунктом 3 такого змісту:
«3. У газотранспортній системі виділяють віртуальну торгову точку.».
У зв’язку з цим пункти 3 — 6 вважати відповідно пунктами 4 — 7.
3. У розділі ІІІ:
1) абзац перший пункту 1 глави 6 виключити.
У зв’язку з цим абзац другий вважати абзацом першим;
2) пункти 11 — 13 глави 7 замінити одним новим пунктом 11 такого змісту:
«11. Передача природного газу, поданого до газотранспортної системи між за-

мовниками послуг транспортування, здійснюється у віртуальній торговій точці шля-
хом подання оператору газотранспортної системи торгових сповіщень відповідно до 
вимог глави 2 розділу XIV цього Кодексу.».

4. У розділі IV:
1) назву розділу викласти в такій редакції:
«IV. УМОВИ ВЗАЄМОДІЇ З ОПЕРАТОРОМ ГАЗОТРАНСПОРТНОЇ СИСТЕМИ, ПОРЯДОК 

ПРИСВОЄННЯ ЕІС-КОДІВ ТА ВИМОГИ ДО ІНФОРМАЦІЙНОЇ ПЛАТФОРМИ»;
2) в абзаці першому пункту 2 глави 1 слова «послуг балансування газотранспорт-

ної системи» замінити словами «вчинення дій з врегулювання добових небалансів у 
газотранспортній системі»;

3) абзац третій пункту 4 глави 2 доповнити словами «в електронному вигляді з ви-
користанням електронного цифрового підпису уповноваженої особи»;

4) доповнити новими главами такого змісту:
«3. Технічні вимоги до інформаційної платформи оператора  

газотранспортної системи
1. Для забезпечення електронної взаємодії та документообігу між суб’єктами рин-

ку природного газу, у тому числі для організації замовлення та супроводження по-
слуг транспортування природного газу в умовах добового балансування газотран-
спортної системи, а також між суб’єктами ринку природного газу та операторами 
торгових платформ оператор газотранспортної системи зобов’язаний створити та 
підтримувати функціонування інформаційної платформи.

Інформаційна платформа складається з апаратного та програмного забезпечення.
Програмне забезпечення інформаційної платформи має відповідати вимогам чин-

них нормативно-правових актів та нормативних документів щодо системи технічного 
та програмного захисту інформації.

Цілісність, доступність, конфіденційність та захист від несанкціонованого доступу 
до інформації реалізуються на інформаційній платформі відповідно до вимог зако-
нодавства України та цього Кодексу.

2. Інформаційна платформа має бути доступною всім суб’єктам ринку природно-
го газу та операторам торгових платформ у межах їх прав, визначених цим Кодек-
сом, для забезпечення ними дій, пов’язаних із укладанням угод за короткострокови-
ми стандартизованими продуктами, замовленням, наданням та супроводженням по-
слуг транспортування природного газу, у тому числі для подання номінацій/реномі-
націй, перевірки величин грошових внесків (фінансової гарантії), а також інших дій, 
передбачених цим Кодексом.

Для вчинення вищезазначених дій веб-додаток інформаційної платформи має бу-
ти доступним у мережі Інтернет цілодобово, сім днів на тиждень. 

Суб’єкти ринку природного газу, які уклали (переуклали) з оператором газотран-
спортної системи договір транспортування, набувають права доступу до інформа-
ційної платформи та статусу користувача платформи з моменту укладення (переу-
кладення) договору. Оператор газотранспортної системи присвоює кожному такому 
суб’єкту ринку природного газу код користувача платформи та створює на інформа-
ційній платформі інтерфейс такого користувача відповідно до його статусу суб’єкта 
ринку природного газу (постачальник, оператор газорозподільної системи, оптовий 
продавець/покупець, оператор газосховищ тощо), про що має повідомити останньо-
го. При цьому додатком до договору визначаються уповноважені особи суб’єкта рин-
ку природного газу (користувача платформи), які будуть мати право доступу до ін-
формаційної платформи від імені користувача платформи (зазначаються їхні адреси 
електронної пошти та контактні дані), для їх електронної реєстрації, що оформлюєть-
ся у вигляді повідомлення на створення облікового запису уповноважених осіб ко-
ристувача платформи за формою, наведеною в додатку 1 до цього Кодексу, до яко-
го додаються у письмовій формі довіреності користувача платформи на кожну упо-
вноважену особу. 

Інформаційна платформа має бути доступною для інших користувачів виключ-
но для перегляду публічної інформації без права вчинення інших дій. Користувачам, 
які мають повноваження на вчинення певних дій, передбачених цим Кодексом, пра-
во доступу надається після реєстрації оператором газотранспортної системи заяви 
про набуття статусу користувача системи за процедурою, визначеною оператором 
газотранспортної системи на власному веб-сайті, та електронної реєстрації уповно-
важених осіб користувача платформи за поданням оператору газотранспортної сис-
теми повідомлення на створення облікового запису уповноважених осіб користува-
ча платформи за формою, наведеною у додатку 1 до цього Кодексу, до якого мають 
бути додані у письмовій формі довіреності користувача платформи на кожну упо-
вноважену особу.

Оператор газотранспортної системи забезпечує допомогу учасникам ринку при-
родного газу в роботі з інформаційною платформою. Контактна інформація та го-
дини роботи служби підтримки інформаційної платформи оприлюднюються на веб-
сайті оператора газотранспортної системи.

3. Обмін даними між уповноваженими особами користувачів інформаційної плат-
форми та інформаційною платформою (оператором газотранспортної системи) від-
бувається через електронну пошту та інтерфейс користувача інформаційної плат-
форми веб-додатка. У разі якщо електронна пошта недоступна, уповноважена осо-
ба користувача платформи повинна повідомити про це оператора газотранспортної 
системи.

З метою контролю цілісності і достовірності інформації, яка передається в елек-
тронному вигляді, а також підтвердження її авторства під час обміну інформацією 
оператор газотранспортної системи забезпечує використання електронного цифро-
вого підпису.

Усі операції, що здійснюються через інформаційну платформу, зберігаються з ін-
формацією щодо відповідного користувача інформаційної платформи та часу здій-
снення операції. 

Уся інформація щодо часових рамок, зазначена в цьому Кодексі (зокрема кінце-
ві строки подання номінацій/реномінацій, прогнозування тощо), приводиться у відпо-
відність до системного часу інформаційної платформи. Інтерфейс користувача має 
працювати за системним часом інформаційної платформи.

Уповноважена особа користувача інформаційної платформи виконує операції з 
конфігурації його облікового запису в інтерфейсі користувача.

4. Кожний користувач інформаційної платформи зобов’язується дотримуватися 
правил конфіденційності щодо доступу до платформи та інтерфейсу користувача, 
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зокрема користувач зобов’язується переконатися, що уповноважена ним особа, яка 
здійснює від імені користувача дії на інформаційній платформі:

зберігає свій особистий закритий ключ у таємниці і таким чином, щоб ніхто інший 
не міг отримати доступ до ключа;

використовує свій особистий закритий ключ і електронну реєстрацію виключно в 
інтересах користувача та відповідно до правил користування інформаційною плат-
формою, які відповідають вимогам Кодексу ГТС;

інформує оператора газотранспортної системи про доступ сторонніх осіб до ін-
формації про її особистий закритий ключ та її розголошення (у зв’язку з чим опера-
тор газотранспортної системи за зверненням користувача платформи блокує осо-
бистий ключ до подальшої його зміни). 

Усі прямі та/або непрямі збитки, пов’язані з доступом до інформації про особис-
тий ключ сторонніх осіб та її розголошенням та завдані з моменту отримання доступу 
сторонніх осіб до інформації про особистий ключ та її розголошення і до моменту ін-
формування про це оператора газотранспортної системи, покладаються виключно на 
користувача платформи, з вини якого відбувся доступ до інформації сторонніх осіб.

У разі зміни даних уповноважених осіб користувача користувач інформаційної 
платформи направляє оператору газотранспортної системи нове повідомлення із за-
гальним переліком уповноважених осіб. 

5. Оператор газотранспортної системи виконує функції адміністратора інформа-
ційної платформи та оприлюднює на своєму веб-сайті:

інструкцію з користування інформаційною платформою, а також витяги з нор-
мативно-правових актів, пов’язаних із користуванням інформаційною платформою;

контактні дані (прізвище, ім’я, по батькові, номери факсів та телефонів, електро-
нні адреси) працівників оператора газотранспортної системи, які є відповідальними 
за працездатність інформаційної платформи та взаємодію з учасниками ринку при-
родного газу, контактну інформацію та графік роботи служби підтримки інформа-
ційної платформи;

інформацію про центри сертифікації ключів, необхідних користувачам інформа-
ційної платформи для забезпечення ними електронного цифрового підпису (ЕЦП) у 
випадках, передбачених цим Кодексом;

іншу інформацію, передбачену цим Кодексом.
6. З метою забезпечення комунікації між замовниками послуг транспортування, у 

тому числі для їх самоорганізації з метою врегулювання власних небалансів протя-
гом газової доби (D), оператор газотранспортної системи повинен створити та під-
тримувати на інформаційній платформі дошку повідомлень. 

Дошка повідомлень є інструментом для публікації (оприлюднення) замовниками 
послуг транспортування повідомлень про наміри відчуження (продажу) чи набуття 
(купівлі) певних обсягів природного газу. Розміщення повідомлень здійснюється без 
додаткових витрат.

Дошка повідомлень не має бути пов’язана з функціональними можливостями ін-
формаційної платформи (за винятком ідентифікації замовників послуг транспорту-
вання), тому:

1) повідомлення про намір відчужити (продати) або набути (купити) певні обся-
ги природного газу та/або будь-які інші повідомлення, оприлюднені замовниками 
послуг транспортування на дошці повідомлень, не перевіряються оператором газо-
транспортної системи; 

2) замовник послуг транспортування, від імені якого його уповноваженою особою 
було здійснено розміщення інформації на дошці повідомлень, відповідає за зміст та 
достовірність такої інформації;

3) за допомогою дошки повідомлень не проводяться операції через жоден модуль 
інформаційної платформи.

Оператор газотранспортної системи не відповідає за будь-які прямі або непрямі 
втрати чи збитки, понесені будь-яким замовником послуг транспортування у зв’язку 
з роботою дошки повідомлень або у зв’язку з використанням, або неможливістю ви-
користання, або за результатами використання дошки повідомлень, та не відповідає 
за будь-які веб-сайти та матеріали, розміщені на дошці повідомлень.

Для забезпечення фактичного приймання-передачі природного газу між замов-
никами послуг транспортування (балансовими портфоліо), які розмістили інформа-
цію на дошці повідомлень, замовники послуг транспортування мають подати опера-
тору газотранспортної системи відповідні торгові сповіщення у порядку, визначено-
му в главі 2 розділу XIV цього Кодексу.

4. Вимоги до наповнення інформаційної платформи поточними  
та статистичними даними

1. Інформаційна платформа має містити такі дані, зокрема:
1) перелік точок входу/виходу до/із газотранспортної системи;
2) інформацію про всіх суб’єктів ринку природного газу, включаючи споживачів, 

яким в установленому порядку присвоєні ЕІС-коди;
3) інформацію про постачальника «останньої надії»;
4) інформацію про постачальників із спеціальними обов’язками;
5) інформацію про Реєстри споживачів постачальників.
2. Інформація про споживачів в інформаційній платформі має містити щонай-

менше:
1) ЕІС-код споживача та за наявності ЕІС-коди його точок обліку;
2) EIC-код фізичної точки виходу з газотранспортної системи;
3) дані закріплених за споживачем діючих постачальників та визначені ними пе-

ріоди постачання;
4) дані щодо зміни постачальників із початку функціонування інформаційної плат-

форми;
5) інформацію про прогнози споживання природного газу на кожну газову добу 

(D) для споживачів, по яких відбір/споживання не вимірюється щодобово;
6) інформацію про попередні обсяги споживання кожної газової доби (D);
7) інформацію про фактичне добове споживання;
8) інформацію про фактичне споживання кожного газового місяця (М);
9) дані періодів відсутності у споживача закріпленого постачальника (за їх наяв-

ності) з початку функціонування інформаційної платформи;
10) дані періодів обмеження (припинення) газопостачання споживачу (якщо такі 

дані вносились по споживачу) з початку функціонування інформаційної платформи;
11) період вимірювання (відбір/споживання, що вимірюється щодобово, або від-

бір/споживання, що не вимірюється щодобово);
12) належність споживача до категорії споживачів, постачання яким може здій-

снюватися в рамках спеціальних обов’язків, які в установленому порядку покладе-
ні рішенням Кабінету Міністрів України на підставі статті 11 Закону України «Про ри-
нок природного газу»;

13) строк надання повідомлення споживачу про припинення газопостачання від-
повідно до чинного законодавства (не менше ніж за три доби до дати, на яку воно за-
плановано, для споживачів та не менше ніж за п’ять діб для підприємств металургій-
ної та хімічної промисловості). 

3. Порядок формування Реєстру споживачів постачальника та процедура зміни 
постачальника на інформаційній платформі визначаються у главі 5 цього розділу.

4. Оператор газотранспортної системи повинен вносити до інформаційної плат-
форми актуалізовану інформацію щодо всіх точок входу/виходу до/із газотранспорт-
ної системи та інформацію про всіх суб’єктів ринку, з якими оператор газотранспорт-
ної системи уклав договір транспортування, у тому числі по прямих споживачах.

5. Оператори газорозподільних систем відповідно до вимог цього Кодексу та за 
формами оператора газотранспортної системи, погодженими з Регулятором, пови-
нні вносити до інформаційної платформи інформацію, зокрема: 

визначену підпунктами 1, 2, 5 — 8 пункту 2 цієї глави, по всіх споживачах, підклю-
чених до газорозподільної системи;

дані щодо операторів газорозподільних систем (за їх наявності), яким природ-
ний газ передається з газорозподільної системи, з визначенням місць підключен-
ня таких операторів;

дані щодо газовидобувних підприємств (за їх наявності), промислові газопроводи 
яких безпосередньо підключені до газорозподільної системи.

6. Суміжні газовидобувні підприємства, а також газовидобувні підприємства, без-
посередньо підключені до газорозподільних систем, відповідно до вимог цього Ко-
дексу та за формами, погодженими оператором газотранспортної системи з Регуля-
тором, зобов’язані вносити до інформаційної платформи інформацію щодо газови-
добувних підприємств (за їх наявності), видобутий/вироблений природний газ яких 
передається до газотранспортної системи через суміжне газовидобувне підприєм-
ство та/або до газорозподільної системи через газовидобувне підприємство, безпо-
середньо підключене до газорозподільної системи.

7. Постачальники відповідно до вимог цього Кодексу повинні вносити до інфор-
маційної платформи інформацію щодо:

власних споживачів та періодів постачання їм природного газу;
номінацій/реномінацій.
8. Оператор газотранспортної системи відповідно до вимог глави 3 цього розділу 

надає замовникам послуг транспортування доступ до інформаційної платформи для 
внесення ними інформації, передбаченої цим Кодексом.

9. У випадку приєднання нового споживача до газорозподільної або газотран-
спортної системи їх оператори мають внести до інформаційної платформи дані про 
такого споживача не пізніше ніж через три дні після присвоєння йому та/або його 
точці комерційного обліку персоніфікованого ЕІС-коду.

5. Формування Реєстру споживачів постачальника
1. Первинна реєстрація споживача за постачальником в інформаційній платформі 

на газовий місяць (М), з якого буде запроваджено добове балансування, здійснюєть-
ся оператором газотранспортної системи за діючим постачальником такого спожи-
вача в розрахунковому періоді (М-1), що передує зазначеному місяцю (М). 

Первинна реєстрація має бути здійснена оператором газотранспортної системи 
після завершення процедури підтвердження номінацій на період (М-1), але не пізні-
ше 5-го числа (М-1) з урахуванням підтверджених реномінацій за зазначений період. 

За підсумками первинної реєстрації, але не пізніше 10-го числа (М-1) оператор га-
зотранспортної системи надсилає через інформаційну платформу всім постачальни-

кам, зареєстрованим на платформі, Реєстр їх споживачів, починаючи з газового мі-
сяця (М), в якому буде запроваджено добове балансування. Одночасно оператор га-
зотранспортної системи надсилає через інформаційну платформу всім операторам 
газорозподільних систем попередню інформацію про споживачів у їхній газорозпо-
дільній зоні, які не увійшли до Реєстру жодного постачальника.

Якщо постачальник, визначений у первинній реєстрації (крім постачальника із 
спеціальними обов’язками), не погоджується з закріпленим за ним споживачем або 
бажає встановити по такому споживачу певний період (періоди) постачання природ-
ниого газу, він зобов’язаний не пізніше 25-го числа (М-1) на інформаційній платфор-
мі відмовитись від такого споживача або визначити період (періоди) постачання при-
родного газу такому споживачу. У такому разі оператор газотранспортної системи 
одночасно інформує через інформаційну платформу відповідного оператора газо-
розподільної системи про відсутність у споживача постачальника.

Оператори газорозподільних систем (оператор газотранспортної системи по пря-
мих споживачах) виходячи з інформації про споживачів, які не включені до Реєстрів 
постачальників при їх первинній реєстрації, зобов’язані протягом двох робочих днів з 
дати отримання відповідної інформації від оператора газотранспортної системи про-
інформувати таких споживачів про відсутність у них постачальника з певної дати та 
можливі для них наслідки і за необхідності розпочати заходи з припинення (обме-
ження) в установленому порядку газопостачання на об’єкти таких споживачів.

2. З моменту реєстрації споживача за постачальником в інформаційній платфор-
мі постачальник набуває статусу діючого постачальника для такого споживача (крім 
майбутніх періодів постачання, які заброньовані за іншими постачальниками в ін-
формаційній платформі) та вважається, що з цього моменту зазначений постачаль-
ник забронював за собою цього споживача на наступні розрахункові періоди та є від-
повідальним за обсяги споживання природного газу даним споживачем. 

Постачальник має право визначити по споживачу в інформаційній платформі кін-
цеву дату постачання природного газу такому споживачу (з якої споживач буде ви-
ключений з Реєстру такого постачальника) та/або визначити періоди постачання при-
родного газу такому споживачу. Кінцева дата постачання природного газу не може 
бути визначена постачальником раніше ніж через три дні (п’ять днів по споживачах, 
які належать до підприємств металургійної та хімічної промисловості) після дати вне-
сення відповідної інформації.

Інформаційна платформа повинна відображати по споживачу заброньовані по-
стачальником (постачальниками) періоди постачання природного газу і дозволяти 
постачальнику реєструвати на інформаційній платформі період постачання природ-
ного газу відповідно до укладених зі споживачем договорів (додаткових угод), у то-
му числі без зазначення кінцевої дати.

Постачальник, який у заброньованому за ним періоді постачання природного газу 
виходить із ініціативою відмовитись на інформаційній платформі від споживача (ви-
ключити споживача із Реєстру постачальника) або скоротити період постачання йо-
му природного газу, має право це зробити, але за умови, що дата виключення спо-
живача із Реєстру постачальника або відповідно кінцева дата постачання природного 
газу споживачу може бути не раніше ніж через три дні (п’ять днів по споживачу, який 
належить до підприємств металургійної та хімічної промисловості) після дати ініцію-
вання таких змін на інформаційній платформі.

У разі якщо за п’ять днів до кінцевої дати постачання природного газу поточ-
ним постачальником інформаційна платформа не фіксує такого споживача в Ре-
єстрі іншого постачальника, у тому числі в Реєстрі постачальника із спеціальними 
обов’язками, інформаційна платформа одночасно направляє оператору газорозпо-
дільної системи (оператору газотранспортної системи по прямих споживачах) інфор-
маційне повідомлення про відсутність у споживача постачальника з певної дати за 
формою оператора газотранспортної системи, погодженою з Регулятором. Опера-
тор газорозподільної системи (оператор газотранспортної системи по прямих спо-
живачах), отримавши таке повідомлення, зобов’язаний протягом двох робочих днів 
проінформувати такого споживача про відсутність у нього постачальника з певної 
дати та можливі наслідки для нього і за необхідності розпочати заходи з припинення 
(обмеження) в установленому порядку газопостачання на об’єкти такого споживача.

3. Якщо для споживача відповідно до рішення Кабінету Міністрів України визна-
чений постачальник із спеціальними обов’язками, на якого в установленому поряд-
ку покладені обов’язки постачати природний газ такому споживачу (який не має пра-
ва відмовити такому споживачу в укладанні договору постачання природного газу), 
оператор газотранспортної системи реєструє такого постачальника за споживачем 
на інформаційній платформі (на випадок відсутності у такого споживача постачаль-
ника). Оператор газотранспортної системи надсилає через інформаційну платфор-
му всім постачальникам із спеціальними обов’язками Реєстр закріплених за ними 
споживачів.

Термін «постачальник із спеціальними обов’язками» вживається у значенні, наве-
деному в Правилах постачання природного газу.

У разі якщо споживач, який додатково включений до Реєстру постачальника із 
спеціальними обов’язками, буде виключений з Реєстру інших постачальників у пев-
ний період постачання, вважається, що діючим постачальником такого споживача 
у цьому періоді буде визначений закріплений за ним постачальник із спеціальни-
ми обов’язками. 

У разі якщо постачальник із спеціальними обов’язками з причин заборгованос-
ті споживача (неналежних розрахунків) хоче відмовитись від фізичного постачання 
природного газу такому споживачу в певному періоді постачання, він повинен ініцію-
вати заходи з припинення (обмеження) газопостачання такому споживачу відповід-
но до Правил постачання природного газу.

4. Постачальник, який у своєму Реєстрі споживачів при їх первинній реєстрації ви-
явив відсутність споживача, якому планував постачати природний газ, або будь-який 
постачальник, який має намір постачати природний газ новому споживачу, має пра-
во не пізніше ніж за одну добу до кінцевого терміну подання номінації на газову до-
бу (D) газового місяця (М), визначеного цим Кодексом, зареєструвати за собою та-
кого споживача в інформаційній платформі, вказавши період постачання природно-
го газу такому споживачу.

Якщо при реєстрації споживача за постачальником інформаційна платформа не 
виявляє цього споживача в Реєстрі іншого постачальника у періоді постачання при-
родного газу, визначеному при реєстрації споживача, такий споживач включається 
до Реєстру постачальника, який ініціював реєстрацію споживача за собою. 

Якщо при реєстрації споживача за постачальником інформаційна платформа 
виявляє, що в ініційований ним період постачання природного газу споживач вже 
включений до Реєстру іншого постачальника на цей період, інформаційна платфор-
ма відхиляє реєстрацію споживача за постачальником, що ініціював реєстрацію спо-
живача за собою, та надсилає такому постачальнику інформаційне повідомлення з 
кодом причини відмови. Одночасно інформаційна платформа інформує діючого по-
стачальника про те, що на заброньований ним період постачання природного газу 
претендує інший постачальник (із зазначенням назви такого постачальника). У тако-
му разі діючий постачальник зобов’язаний не пізніше 10 години ранку вісімнадцятої 
доби з дня інформаційного запиту вчинити одну із нижченаведених дій:

підтвердити на інформаційній платформі згоду на перехід споживача до нового 
постачальника з газової доби, яка визначалась в інформаційному запиті (але не піз-
ніше ніж за дві доби до зазначеної газової доби);

підтвердити на інформаційній платформі згоду на перехід споживача до но-
вого постачальника, визначивши дату переходу, яка має бути не пізніше ніж на 
дев’ятнадцяту добу з дня інформаційного запиту;

не погодити на інформаційній платформі перехід споживача до нового постачаль-
ника через наявність у споживача боргових зобов’язань за поставлений природний 
газ та/або ініціювати через інформаційну платформу заходи з припинення (обмежен-
ня) газопостачання такому споживачу (якщо до споживача ще не були застосовані 
заходи з припинення газопостачання);

не погодити та надати оператору газотранспортної системи оригінал листа спожи-
вача про його незгоду на перехід до нового постачальника (через відсутність договір-
них відносин із новим постачальником, невідповідність заброньованого періоду по-
стачання природного газу тощо). 

Якщо у строк, визначений в абзаці третьому цього пункту, діючий постачальник 
не здійснив жодної дії, передбаченої в абзацах четвертому — сьомому цього пункту, 
інформаційна платформа (оператор газотранспортної системи) Реєструє споживача 
за новим постачальником з 21-ї доби після інформаційного запиту до діючого поста-
чальника про погодження зміни постачальника.».

5. Розділ V доповнити новими главами такого змісту:
«3. Документальне оформлення плану розвитку газотранспортної системи

1. Планування заходів та фінансування плану розвитку повинно здійснюватись 
оператором газотранспортної системи з урахуванням технічного стану його осно-
вних фондів та інших активів, необхідності забезпечення належного рівня експлуата-
ції об’єктів газотранспортної системи та якості надання послуг транспортування при-
родного газу цією системою на довгостроковий період, зменшення обсягів виробни-
чо-технологічних витрат, нормативних втрат природного газу, витрат паливного га-
зу, а також принципів економічної доцільності запровадження відповідних заходів.

Десятирічний план розвитку газотранспортної системи складається із таких роз-
ділів:

розділ І — опис фактичного стану основних об’єктів газової інфраструктури опе-
ратора газотранспортної системи (фондів, активів) та необхідних заходів для їх під-
тримання на належному рівні відповідно до регламентних процедур, передбачених 
нормативно-технічними документами, на наступні три роки;

розділ ІІ — опис заходів, які направлені на розвиток газотранспортної системи за 
рахунок будівництва нових об’єктів газотранспортної системи, включаючи нове бу-
дівництво, реконструкцію, капітальний ремонт, технічне переоснащення (нові при-
єднання, інвестиції тощо), у наступні десять років за рахунок планових інвестицій;

розділ ІІІ — опис заходів на перший рік плану розвитку (інвестиційної програми) із 
зазначенням запланованих заходів та витрат у зазначеному періоді;

розділ IV — план заходів на другий — третій плановані роки десятирічного плану 
розвитку із зазначенням потреби в інвестиціях для його виконання;

розділ V — план заходів на четвертий — десятий плановані роки десятирічного 
плану розвитку із зазначенням потреби в інвестиціях для його виконання.

2. Розділ І плану розвитку має включати опис фактичного стану основних об’єктів 
газотранспортної системи та матеріально-технічного оснащення оператора газотран-
спортної системи і необхідних заходів для їх підтримання на належному рівні відпо-
відно до регламентних процедур, передбачених нормативно-технічними документа-
ми, на наступні три роки. При цьому зазначені заходи мають містити прогнозовані 
витрати на їх реалізацію.

Узагальнений технічний стан об’єктів газових мереж, транспортних засобів, спеці-
альних машин та механізмів, приладів контролю та діагностики, комп’ютерної техні-
ки газотранспортного підприємства та запланованих заходів подається за формою, 
наведеною в додатку 2 до цього Кодексу.

3. Розділ ІІ плану розвитку має включати опис заходів, які направлені на розви-
ток газотранспортної системи за рахунок будівництва нових об’єктів газотранспорт-
ної системи, включаючи нове будівництво, реконструкцію, капітальний ремонт, тех-
нічне переоснащення (нові приєднання, інвестиції тощо), у наступні десять років за 
рахунок планових інвестицій.

4. На підставі даних розділів І та ІІ плану розвитку оператор газотранспортної сис-
теми формує розділ ІІІ плану розвитку, що має включати опис заходів та необхідних 
витрат на перший рік плану розвитку, у розрізі таких заходів та розділів:
Блок Назва розділу

Експлуатація мереж

I. Газопроводи
II. Відключаючі пристрої
III. ГРС (газорозподільні станції)
IV. КС (компресорні станції)
V. Інше (розшифрувати)

Авто VI. Модернізація та закупівля техніки

ВТВ
VII. Заходи, спрямовані на зниження ви-
робничо-технологічних витрат та понад-
нормованих втрат природного газу

Прилади

VIII. Придбання сучасних приладів діа-
гностики і обстеження та впровадження 
протиаварійного захисту систем транс
портування природного газу

Інформаційні технології (ІТ) IX. Упровадження та розвиток 
інформаційних технологій

Інші заходи X. Інше
5. Пояснювальна записка розділу ІІІ плану розвитку має передбачати:
опис переліку робіт, основного обладнання, матеріалів, апаратного та програм-

ного забезпечення та послуг, запланованих для виконання у прогнозному періоді, з 
розбивкою на етапи (квартали);

обґрунтування необхідності проведення заходів у запланований період.
6. Заплановані заходи на перший рік плану розвитку повинні бути підкріплені об-

ґрунтованими матеріалами до запланованих робіт та закупівель товарів, які, зокре-
ма, можуть містити цінові пропозиції (прайси) виробників або їх офіційних представ-
ників в Україні, накази про затвердження проектної документації (або зведені кошто-
риси до відповідних проектів), що передбачені заходами на запланований період.

Заходи з проведення нового будівництва або реконструкції об’єктів газотран-
спортної системи включаються до плану розвитку за наявності необхідних для цього 
проектів, розроблених та затверджених відповідно до вимог чинного законодавства.

Оператор газотранспортної системи може передбачити у плані розвитку на пер-
ший рік кошти для розробки проектів на реалізацію робіт, що заплановані до вико-
нання в майбутніх періодах.

Ціни закупівель, які застосовуються при формуванні плану розвитку на перший 
рік, є орієнтовними. Остаточна ціна закупівель визначається оператором газотран-
спортної системи на конкурентних засадах відповідно до вимог чинного законодав-
ства про здійснення закупівель, у тому числі Закону України «Про публічні закупівлі».

7. План розвитку на перший рік має містити план розвитку газотранспортної сис-
теми на 20__ — 20__ роки газотранспортного підприємства на перший рік плану роз-
витку за формою, наведеною в додатку 3 до цього Кодексу, з деталізацією по кожно-
му заходу та кожному виду робіт, а також з цифровим визначенням пріоритетності за-
ходів (робіт) за принципом наскрізної нумерації, починаючи з одиниці. При цьому де-
кілька заходів (робіт) не можуть бути позначені однаковим цифровим пріоритетом.

8. На підставі даних розділів І та ІІ плану розвитку оператор газотранспортної сис-
теми формує розділ IV плану розвитку газотранспортної системи на 20__ — 20__ ро-
ки газотранспортного підприємства на другий — третій роки плану розвитку з де-
талізацією по кожному заходу та кожному виду робіт та їх фінансуванням на кож-
ний рік запланованого періоду за формою, наведеною в додатку 4 до цього Кодексу.

Пояснювальна записка розділу IV плану розвитку має передбачати:
опис переліку робіт, основного обладнання, матеріалів, апаратного та програмно-

го забезпечення та послуг, запланованих для виконання у прогнозованому періоді, з 
розбивкою на етапи (1 рік);

обґрунтування необхідності проведення робіт у запланований період та прогнозо-
вані джерела фінансування.

9. На підставі даних розділів I та II плану розвитку оператор газотранспортної сис-
теми формує розділ V плану розвитку газотранспортної системи на 20__ — 20__ ро-
ки газотранспортного підприємства на четвертий — десятий роки плану розвитку у 
розрізі укрупнених заходів та їх фінансування на кожний рік запланованого періоду 
за формою, наведеною в додатку 5 до цього Кодексу.

10. План розвитку формується із зазначенням обсягу фінансування без урахуван-
ня податку на додану вартість.

Числова інформація у плані розвитку та звітах щодо його виконання зазначається 
в тисячах гривень без десяткових знаків.

11. Сторінки плану розвитку нумеруються, прошнуровуються, кількість прошну-
рованих аркушів завіряється підписом керівника оператора газотранспортної систе-
ми або уповноваженою ним особою та скріплюється печаткою оператора газотран-
спортної системи (за наявності).

Матеріали, які надаються як обґрунтування розділів плану розвитку, повинні бути 
підписані керівником оператора газотранспортної системи або уповноваженою ним 
особою та скріплені печаткою (за наявності).

4. Порядок подання, розгляду та затвердження плану розвитку
1. План розвитку на наступні 10 років подається оператором газотранспортної 

системи Регулятору щороку до 31 жовтня року, що передує плановому періоду, з 
урахуванням вимог Порядку проведення відкритого обговорення проектів рішень На-
ціональної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та кому-
нальних послуг, затвердженого постановою Національної комісії, що здійснює дер-
жавне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, від 30 червня 2017 
року № 866, у частині схвалення/затвердження інвестиційних програм/планів розви-
тку та змін до них.

Оператор газотранспортної системи забезпечує достовірність наданої Регулято-
ру інформації.

З метою інформування громадськості проект плану розвитку газотранспортної 
системи оприлюднюється оператором газотранспортної системи шляхом розміщен-
ня на своєму офіційному веб-сайті в мережі Інтернет для отримання зауважень та 
пропозицій до зазначеного проекту не менше ніж за тридцяти календарних днів до 
дати подання плану розвитку на затвердження Регулятору.

2. Регулятор розглядає план розвитку щодо правильності його оформлення, на-
явності відповідного обґрунтування окремих розділів та плану розвитку в цілому не 
більше тридцяти календарних днів.

3. У разі встановлення невідповідності плану розвитку вимогам цього Кодексу та/
або наявності в Регулятора зауважень (уточнень, пропозицій) до плану розвитку чи 
необхідності уточнення окремих його складових Регулятор письмово повідомляє 
оператора газотранспортної системи про наявні зауваження або необхідність уточ-
нення окремих його складових. При цьому розгляд плану розвитку призупиняється 
на час уточнення даних та усунення зауважень. Запит щодо уточнення даних та усу-
нення зауважень повинен включати вичерпний перелік зауважень та містити певні 
обґрунтування такого рішення.

У разі отримання від Регулятора письмових зауважень (уточнень, пропозицій) до 
плану розвитку оператор газотранспортної системи зобов’язаний упродовж десяти 
робочих днів з дня отримання таких зауважень (уточнень, пропозицій) надати відпо-
відні пропозиції, додаткові пояснення та обґрунтування. У такому разі план розвитку 
повторно розглядається Регулятором. 

4. У разі відсутності у Регулятора зауважень до плану розвитку питання про за-
твердження плану розвитку оператора газотранспортної системи виносяться на засі-
дання Регулятора, яке проводиться у формі відкритого слухання, з урахуванням По-
рядку проведення відкритого обговорення проектів рішень Національної комісії, що 
здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних послуг, за-
твердженого постановою Національної комісії, що здійснює державне регулювання у 
сферах енергетики та комунальних послуг, від 30 червня 2017 року № 866.

При затвердженні обсягів фінансування на перший рік плану розвитку (інвести-
ційної програми) Регулятор передбачає такі джерела фінансування оператора газо-
транспортної системи:

амортизаційні відрахування, передбачені відповідним тарифом оператора газо-
транспортної системи;

частину прибутку на виробничі інвестиції, передбаченого відповідним тарифом 
оператора газотранспортної системи;

інші джерела, не заборонені законодавством.
Додатковими джерелами фінансування на перший рік плану розвитку (інвестицій-

ної програми) можуть бути:
кредити, рішення про можливість залучення яких попередньо погоджені Регуля-

тором;
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НКРЕКП повідомляє
будь-яка фінансова допомога, надана (чи запланована бути наданою) оператору 

газотранспортної системи;
кошти, отримані від здійснення діяльності, пов’язаної та не пов’язаної з транспор-

туванням природного газу.
5. Якщо під час розгляду плану розвитку на засіданні Регулятора, що проводиться 

у формі відкритого слухання, виникають питання щодо недостатності обґрунтуван-
ня окремих заходів плану розвитку, Регулятор або оператор газотранспортної систе-
ми може ініціювати проведення їх експертизи. У такому разі розгляд плану розвитку 
зупиняється на період, необхідний для проведення такої експертизи, про що Регуля-
тор письмово повідомляє оператора газотранспортної системи протягом п’яти ро-
бочих днів з дня прийняття рішення Регулятором про необхідність проведення та-
кої експертизи.

За результатами експертизи спірні питання повторно розглядаються Регулятором.
6. У разі прийняття Регулятором рішення на засіданні, яке проводиться у формі 

відкритого слухання, про необґрунтованість окремих заходів плану розвитку ці захо-
ди виключаються з плану розвитку. При цьому кошти, передбачені на їх фінансуван-
ня, перерозподіляються на інші заходи відповідно до цифрового пріоритету у пла-
ні розвитку.

7. Затверджений Регулятором план розвитку оформлюється оператором газо-
транспортної системи у двох примірниках. Протягом семи календарних днів один 
примірник надається Регулятору, другий залишається в оператора газотранспорт-
ної системи.

Електронна форма затвердженого Регулятором плану розвитку оприлюднюєть-
ся оператором газотранспортної системи шляхом розміщення на своєму офіційно-
му веб-сайті протягом десяти робочих днів з дня прийняття рішення Регулятором 
про затвердження плану розвитку та зберігається на ньому не менше трьох років.

Після прийняття рішення Регулятором про затвердження плану розвитку проектна 
документація та обґрунтовуючі матеріали, які додавалися до нього оператором газо-
транспортної системи, а також робочі примірники плану розвитку повертаються опе-
ратору газотранспортної системи для зберігання та використання в роботі та мають 
бути надані Регулятору за його запитом для виконання покладених на нього завдань.

На титульній сторінці всіх примірників затвердженого плану розвитку газотран-
спортної системи вказуються реквізити документів, якими план розвитку затвердже-
ний відповідно до статуту ліцензіата та затверджений Регулятором. Зазначені відміт-
ки підписуються керівником ліцензіата або уповноваженою ним особою та скріплю-
ються печаткою (за наявності).

Сторінки плану розвитку газотранспортної системи нумеруються, прошнурову-
ються, кількість прошнурованих аркушів завіряється підписом керівника ліцензіата 
або уповноваженою ним особою та скріплюється печаткою (за наявності).

8. Зміни до плану розвитку розглядаються Регулятором у порядку, передбачено-
му цією главою. 

5. Виконання плану розвитку
1. Оператор газотранспортної системи зобов’язаний виконувати затверджений 

Регулятором план розвитку в повному обсязі відповідно до запланованих етапів, об-
сягів робіт у кількісному вираженні та обсягів фінансування у вартісному вираженні.

2. Виконаними вважаються об’єкти, які введені в експлуатацію відповідно до ви-
мог чинного законодавства, прийняті на баланс та щодо яких здійснено повне фі-
нансування.

Заходи, які мають перехідний характер, вважаються виконаними, якщо по них 
складено акти виконаних робіт згідно з умовами відповідного договору (та здійсне-
но оплату).

3. При зміні (збільшенні або зменшенні) вартості виконання заходів, передбаче-
них затвердженим планом розвитку, до 5 (п’яти) відсотків оператор газотранспортної 
системи може самостійно зробити перерозподіл фінансування між цими заходами в 
межах одного розділу за умови незмінності фізичних обсягів цих заходів.

4. У разі недофінансування заходів плану розвитку, запланованих на перший рік, 
з причин, незалежних від оператора газотранспортної системи, першочергово забез-
печується фінансування заходів з будівництва, модернізації і реконструкції трубопро-
водів та споруд на них і заходів зі зниження виробничо-технологічних витрат та втрат 
природного газу. При цьому оператор газотранспортної системи може продовжити 
фінансування цих заходів до 20 числа місяця, наступного після закінчення періоду дії 
першого року плану розвитку, за рахунок коштів, отриманих як джерело фінансуван-
ня плану розвитку наступного періоду.

5. При виникненні потреби у здійсненні закупівлі у зв’язку з обставинами, яких 
ліцензіат не міг передбачити, оператор газотранспортної системи має право протя-
гом прогнозованого періоду звернутися до Регулятора з пропозицією щодо внесен-
ня змін до затвердженого плану розвитку з наданням відповідного обґрунтування.

6. У випадку фактичного збільшення надходження коштів відповідно до визначе-
них джерел фінансування оператор газотранспортної системи ініціює процедуру вне-
сення відповідних змін до плану розвитку в порядку, визначеному цим Кодексом, у 
частині збільшення джерел фінансування та доповнення запланованих заходів.

При збільшенні вартості заходів, яке відбулося в період між розробкою кошто-
рисної документації заходів плану розвитку та прийняттям в експлуатацію цих захо-
дів, на більше ніж фактичний індекс інфляції за відповідний період Регулятор або 
оператор газотранспортної системи може ініціювати проведення експертизи зазна-
чених заходів.

7. Профінансованими вважаються заходи плану розвитку, щодо яких здійснено 
фактичну оплату грошовими коштами.

Об’єкти (заходи), які були профінансовані оператором газотранспортної системи, 
але не передбачені планом розвитку, не враховуються як виконання плану розвитку.

6. Порядок надання звітної інформації щодо виконання плану розвитку
1. Звітна інформація щодо виконання заходів першого планованого року плану 

розвитку газотранспортної системи оператора газотранспортної системи, оформле-
на згідно з додатком 6 до цього Кодексу, в електронній формі та на паперових носіях 
надається Регулятору щокварталу наростаючим підсумком не пізніше 28 числа міся-
ця, наступного за звітним періодом, та за підсумками року не пізніше 25 лютого ро-
ку, наступного за звітним періодом.

Сторінки звіту щодо виконання плану розвитку нумеруються, прошнуровуються, 
кількість прошнурованих аркушів завіряється підписом керівника оператора газо-
транспортної системи або уповноваженої ним особи та скріплюється печаткою опе-
ратора газотранспортної системи (за наявності).

У разі неповного виконання плану розвитку до звіту надається пояснювальна за-
писка щодо причин неповного виконання.

Електронна форма звіту щодо виконання плану розвитку на перший рік (інвести-
ційної програми) оприлюднюється ліцензіатом шляхом розміщення на своєму офі-
ційному веб-сайті в мережі Інтернет щокварталу не пізніше 28 числа місяця, наступ-
ного за звітним періодом, та за підсумками року не пізніше 25 лютого року, наступно-
го за звітним періодом, та зберігається на ньому не менше трьох років.

2. Контроль за виконанням оператором газотранспортної системи плану розвитку 
здійснюється Регулятором шляхом аналізу звітної інформації щодо виконання плану 
розвитку та проведення Регулятором планових і позапланових перевірок діяльності 
оператора газотранспортної системи.».

6. У розділі VIII:
1) у главі 1:
пункт 1 викласти в такій редакції:
«1. Одержання доступу до потужності, надання послуг із транспортування, у тому 

числі вчинення дій з врегулювання добового небалансу, є складовими послуги тран-
спортування природного газу та здійснюються виключно на підставі договору тран-
спортування. Оператор газотранспортної системи не має права відмовити в укладен-
ні договору транспортування за умови дотримання заявником вимог щодо його укла-
дення, передбачених цим розділом.

Договір транспортування є документом, який регулює правовідносини між опе-
ратором газотранспортної системи і окремим замовником послуг транспортування.

З моменту укладення договору транспортування замовник послуг транспортуван-
ня також одержує право доступу до віртуальної торгової точки.»;

абзац четвертий пункту 9 викласти в такій редакції:
«вчинення дій з врегулювання добового небалансу.»;
2) у главі 2:
пункт 1 доповнити абзацом такого змісту:
«Замовник послуг транспортування самостійно визначає розмір та форму свого 

фінансового забезпечення щодо всіх його фінансових зобов’язань перед операто-
ром газотранспортної системи з урахуванням вимог цієї глави. Інформація про роз-
мір та доступний залишок фінансового забезпечення замовника послуг транспор-
тування має відображатись та бути доступною такому замовнику на інформаційній 
платформі.»;

 у пункті 3:
абзац перший — четвертий викласти в такій редакції:
«3. Фінансове забезпечення виконання замовником послуг транспортування 

зобов’язань щодо оплати за вчинення дій з врегулювання добового небалансу обся-
гів природного газу, які подаються до газотранспортної системи і відбираються з неї, 
надається оператору газотранспортної системи разом з поданням номінації в одній 
або декількох з таких форм:

банківської гарантії;
передачі замовником послуг транспортування природного газу оператору газо-

транспортної системи в якості фінансового забезпечення грошових коштів на підста-
ві договору транспортування природного газу.

Рівень фінансового забезпечення на період газової доби (D) повинен забезпечу-
вати розмір суми вартості добових негативних небалансів за газові доби поточного 
газового місяця (за їх наявності) та вартості негативного небалансу за попередній га-
зовий місяць (за його наявності). При цьому у випадку оплати вартості негативного 
небалансу за попередній газовий місяць вартість такого небалансу не враховується 
для розрахунку необхідного рівня фінансового забезпечення замовника послуг тран-
спортування на період газової доби (D). При розрахунку суми вартості добових нега-

тивних небалансів така сума зменшується на суму вартості добових позитивних неба-
лансів за попередні газові доби поточного газового місяця, але не більше ніж на суму 
вартості добових негативних небалансів за попередні газові доби поточного газового 
місяця. Такий рівень фінансового забезпечення повинен бути забезпечений замов-
ником послуг транспортування природного газу не пізніше ніж за три години до кін-
цевого строку подання номінації або за три години до подачі реномінації.»;

в абзаці п’ятому слова «послуг балансування» замінити словами «за вчинення дій 
з врегулювання добового небалансу»;

в абзаці шостому слова «послуг балансування» замінити словами «за вчинення 
дій з врегулювання добового небалансу»;

абзац восьмий викласти в такій редакції:
«Вартість природного газу розраховується як добуток обсягу природного газу і 

маржинальної ціни придбання, яка визначається відповідно до положень розділу ХІV 
цього Кодексу, та щоденно оприлюднюється оператором газотранспортної системи 
на своєму веб-сайті.»;

в абзаці дев’ятому слова «послуг балансування» замінити словами «за вчинення 
дій з врегулювання добового небалансу»;

абзаци десятий — сімнадцятий виключити.
У зв’язку з цим абзаци вісімнадцятий — двадцять третій вважати відповідно абза-

цами десятим — п’ятнадцятим;
абзаци десятий та одинадцятий викласти в такій редакції:
«Строк дії фінансового забезпечення повинен закінчуватись не раніше ніж через 

5 робочих днів після настання строку здійснення оплати дій з врегулювання добо-
вого небалансу за період, в якому таке фінансове забезпечення враховувалось опе-
ратором газотранспортної системи для надання послуг транспортування природно-
го газу.

Замовник послуг транспортування має право використовувати надане оператору 
газотранспортної системи одне й те саме чинне фінансове забезпечення протягом 
часу надання послуг транспортування.»;

абзаци тринадцятий та чотирнадцятий виключити.
У зв’язку з цим абзац п’ятнадцятий вважати абзацом чотирнадцятим; 
в абзаці чотирнадцятому слова «послуг балансування» замінити словами «за вчи-

нення дій з врегулювання добового небалансу».
7. У пункті 7 глави 1 розділу Х слова та символ «та/або послуг балансування» ви-

ключити.
8. Розділи ХІ та ХІІ викласти в такій редакції:

«ХІ. НОМІНАЦІЯ ТА РЕНОМІНАЦІЯ
1. Загальні умови надання номінацій/реномінацій

1. Номінації подаються замовниками послуг транспортування на відповідну добу в 
розрізі кожної точки входу/виходу.

Замовник послуг транспортування, на якого в установленому порядку рішенням 
Кабінету Міністрів України відповідно до статті 11 Закону України «Про ринок при-
родного газу» покладено спеціальні обов’язки щодо постачання природного газу 
окремим категоріям споживачів, подає окремі номінації/реномінації в рамках вико-
нання спеціальних обов’язків для кожної точки входу/виходу, з/до якої такий замов-
ник має намір подати/відбирати природний газ у відповідну газову добу.

2. Обсяг природного газу, зазначений у номінації/реномінації, виражається 
у  куб.  м та одночасно інформативно в одиницях енергії (кВт·год). При цьому для 
здійснення операцій на ринку природного газу використовується обсяг, зазначений у 
номінації/реномінації, виражений у куб. м. Для вираження обсягів у кВт·год викорис-
товується середньоарифметичне значення мінімального та максимального значення 
вищої теплоти згорання (25 °C/20 °C), визначених розділом ІІ цього Кодексу, що до-
рівнює 10,35 кВт·год/куб. м.

3. Номінації/реномінації, що подаються замовником послуг транспортування при-
родного газу, повинні містити таку інформацію:

ідентифікацію точки входу або виходу, з/до якої замовник послуг транспортуван-
ня має намір подати/відбирати природний газ у відповідну газову добу;

ідентифікацію замовника послуг транспортування природного газу, що надає номі-
націю/реномінацію на відповідну точку входу та виходу (назва замовника, його ЕІС-код);

для точок входу/виходу на міждержавних з’єднаннях — напрямок потоку природ-
ного газу; час початку і кінця потоку природного газу, щодо якого надається номіна-
ція/реномінація; ідентифікацію контрагента замовника послуг транспортування при-
родного газу, що отримує/передає природний газ у відповідній точці входу або вихо-
ду суміжного оператора газотранспортної системи (назва контрагента, його ЕІС-код);

газову добу, до якої належить відповідна номінація/реномінація;
обсяг природного газу, що заявляється до транспортування.
4. Подача природного газу в газотранспортну систему від (через) суміжних газо-

видобувних підприємств забезпечується за умови подання номінації/реномінації на 
віртуальну точку входу від суміжного газовидобувного підприємства. На віртуальній 
точці входу від суміжного газовидобувного підприємства номінацію/реномінацію має 
право подати лише замовник послуг транспортування природного газу, що є газови-
добувним підприємством, на обсяги природного газу власного видобутку, що будуть 
подані через суміжне газовидобувне підприємство.

5. Подача природного газу газовидобувними підприємствами через підключення до 
газорозподільної системи забезпечується за умови подання номінації/реномінації на 
віртуальну точку входу з газорозподільної системи. На віртуальній точці входу з га-
зорозподільної системи номінацію/реномінацію має право подати лише замовник по-
слуг транспортування природного газу, що є газовидобувним підприємством, на обся-
ги природного газу власного видобутку, що будуть подані через місце підключення до 
газорозподільної системи. При цьому якщо до/через газовидобувне підприємство, що 
безпосередньо підключене до газорозподільної системи, підключені інші газовидобув-
ні підприємства, газовидобувне підприємство, що безпосередньо підключене до газо-
розподільної системи, одночасно з наданням оператору газотранспортної системи но-
мінації/реномінації подає до оператора газорозподільної системи інформацію (за фор-
мою цього оператора) про планові обсяги подачі природного газу цими газовидобув-
ними підприємствами через віртуальну точку входу з газорозподільної системи.

6. Обсяг номінації/реномінації замовника послуг транспортування природного га-
зу не може перевищувати обсяг розподіленої потужності у відповідній точці входу 
або виходу у відповідну газову добу, за винятком випадків подачі номінації/реноміна-
ції на точку виходу до газорозподільної системи та/або використання переривчастої 
потужності на міждержавних точках.

7. Номінація/реномінація надається через інформаційну платформу оператора га-
зотранспортної системи.

8. Якщо замовник послуг транспортування природного газу не надав номінацію 
на точку входу/виходу, на яку йому було розподілено потужність на відповідну газо-
ву добу, то вважається, що замовником було подано нульову номінацію на відповід-
ну точку входу та/або виходу.

9. Номінації можуть бути змінені відповідно до процедури подачі реномінації.
10. У номінаціях/реномінаціях необхідно враховувати зміну часу з літнього на зи-

мовий, а також із зимового на літній.
11. Номінації/реномінації, які подаються замовником послуг транспортування при-

родного газу, повинні враховувати обмеження та припинення постачання/транспорту-
вання природного газу, які впроваджуються згідно з положеннями цього Кодексу, На-
ціонального плану дій, Правилами про безпеку постачання природного газу, а також ін-
ші обмеження, які впроваджуються згідно з чинними нормативно-правовими актами.

У разі отримання оператором газотранспортної системи в установленому законо-
давством порядку документа уповноваженого органу, яким накладено арешт на при-
родний газ, обсяги якого зазначені в підтверджених номінаціях, такі номінації вва-
жаються анульованими (крім обсягів природного газу, які фактично протранспор-
товані на дату отримання відповідного документа), про що оператор газотранспорт-
ної системи в цей же день інформує відповідного замовника послуг транспортуван-
ня природного газу.

12. Оператор газорозподільної системи, оператор установки LNG, оператор га-
зосховищ, суміжне газовидобувне підприємство, замовник послуг транспортування 
природного газу та прямий споживач у порядку, визначеному цим Кодексом, пови-
нні повідомляти оператора газотранспортної системи про відсутність технічної мож-
ливості подавати/приймати обсяг природного газу, зазначений у номінаціях для то-
чок входу та/або виходу. Оператор газотранспортної системи повинен негайно поін-
формувати про це замовників послуг транспортування природного газу. Замовники 
послуг транспортування природного газу протягом двох годин після одержання ви-
щезазначеної інформації зобов’язані скоригувати номінацію в даній точці та подати 
оператору газотранспортної системи реномінацію.

Номінації/реномінації повинні враховувати обмеження та припинення транспорту-
вання, які впроваджуються згідно з положеннями цього Кодексу, Національного пла-
ну дій, а також інші обмеження, які впроваджуються згідно з чинними нормативно-
правовими актами.

Оператор газотранспортної системи повинен негайно після прийняття рішен-
ня про обмеження/припинення транспортування природного газу проінформувати 
про це замовників послуг транспортування шляхом надсилання електронного пові-
домлення. 

У разі якщо замовники послуг транспортування не подали оператору газотран-
спортної системи відповідну реномінацію, оператор газотранспортної системи має 
право в односторонньому порядку зменшити підтверджений обсяг замовників по-
слуг транспортування з урахуванням пріоритету договірної потужності.

У випадку зменшення підтвердженого обсягу оператор газотранспортної системи 
повинен оперативно проінформувати відповідних замовників послуг транспортуван-
ня за допомогою інформаційної платформи або електронною поштою. Таке повідо-
млення повинно містити таку інформацію:

зазначення точки входу/виходу;
рівень та очікуваний період обмеження;
новий підтверджений обсяг.
Про вжиття заходів, визначених абзацами другим — сьомим цього пункту, опера-

тор газотранспортної системи негайно інформує Регулятора.

13. Обсяги транспортування природного газу, визначені у підтверджених номіна-
ціях/реномінаціях замовників послуг транспортування природного газу, яким нада-
но право користування переривчастою потужністю у точках входу/виходу на міждер-
жавних з’єднаннях, можуть бути зменшені оператором газотранспортної системи в 
односторонньому порядку у випадку, коли немає вільної потужності для надання та-
ких послуг та/або існує необхідність виконання реномінацій замовників послуг тран-
спортування природного газу, яким надано право користування гарантованою по-
тужністю. 

Зменшення повинно здійснюватись у такій послідовності: потужність на добу, мі-
сячна потужність, квартальна потужність, річна потужність. У випадку якщо продук-
ти мають однаковий строк, зменшення повинно бути пропорційним обсягам природ-
ного газу, вказаним у відповідній номінації. Оператор газотранспортної системи по-
винен негайно поінформувати про це відповідних замовників послуг транспортуван-
ня природного газу.

Оператор газотранспортної системи повинен одночасно із підтвердженням рено-
мінації замовнику послуг транспортування природного газу, якому надається послу-
га з транспортування на гарантованих засадах, проінформувати про зміну номіна-
ції/реномінації в односторонньому порядку замовника послуг транспортування при-
родного газу, якому надається послуга транспортування природного газу на пере-
ривчастих засадах.

14. Оператор газотранспортної системи проводить перевірку поданих йому номі-
націй/реномінацій замовника послуг транспортування природного газу на відповід-
ність вимогам, визначеним у цьому розділі. 

Відхилення номінації/реномінації замовника послуг транспортування природного 
газу оператором газотранспортної системи відбувається не пізніше ніж через дві го-
дини після настання кінцевого строку подачі номінації та не пізніше ніж через дві го-
дини після початку розгляду реномінації та здійснюється через:

відсутність діючого договору транспортування природного газу або порушення 
його умов;

порушення вимог щодо змісту та/або порядку подання номінації/реномінації;
перевищення номінацією/реномінацією потужності, що розподілена замовнику 

послуг транспортування природного газу, за винятком випадків подачі номінації/ре-
номінації на точку виходу до газорозподільної системи та/або використання перерив-
частої потужності на міждержавних точках;

недостатність фінансового забезпечення, визначеного згідно з положеннями гла-
ви 2 розділу VIIІ цього Кодексу;

невиконання вимог чинного законодавства щодо наявності страхового запасу 
природного газу;

оголошення оператором газотранспортної системи, оператором газорозподільної 
системи, оператором LNG, оператором газосховищ, суміжним газовидобувним під-
приємством або прямим споживачем у точках входу або виходу про обмеження, ава-
рію або надзвичайну ситуацію, що робить неможливим надання послуг транспорту-
вання природного газу за наданою номінацією;

відсутність, зупинення дії чи анулювання ліцензії на постачання природного га-
зу для замовників послуг транспортування природного газу, які подали номінації/ре-
номінації на точку виходу до прямого споживача та/або точки виходу до газорозпо-
дільної системи;

порушення пунктів 5 та 6 цієї глави;
порушення абзацу третього пункту 1 глави 3 цього розділу; 
невиконання вимог чинного законодавства щодо переміщення природного газу 

через митний кордон України трубопровідним транспортом відповідно до обрано-
го митного режиму;

накладення в установленому законодавством порядку арешту на обсяги, визначе-
ні в номінації/реномінації.

Кожній причині відхилення номінації/реномінації замовника послуг транспорту-
вання природного газу, визначеній у цьому пункті, оператор газотранспортної систе-
ми присвоює відповідний код.

15. Оператор газотранспортної системи не має права відхиляти номінацію та/або 
реномінацію замовника послуг транспортування природного газу у зв’язку з тим, що 
планові обсяги подачі природного газу замовником послуг транспортування природ-
ного газу відрізняються від його планового обсягу відборів. 

16. У випадку відхилення реномінації оператор газотранспортної системи вико-
ристовує останній підтверджений замовнику послуг транспортування обсяг природ-
ного газу (за наявності). 

17. У разі відхилення номінації/реномінації оператор газотранспортної системи на-
дає замовнику послуг транспортування природного газу код причини відхилення. Пе-
релік кодів та їх значень, визначених у пункті 14 цієї глави, оператор газотранспорт-
ної системи розміщує на власному веб-сайті.

18. При перевірці номінацій/реномінацій оператор газотранспортної системи вра-
ховує пріоритет видів розподіленої потужності на замовників на відповідний період 
(від найбільшого до найменшого пріоритету):

гарантована потужність;
переривчаста потужність.
Серед потужності одного виду пріоритет надається замовнику, якому розподілена 

потужність з найбільшим строком: річна, квартальна, місячна, на добу наперед. По-
тужність одного виду і строку, якщо номінацію на неї з технічних причин задовольни-
ти повністю неможливо, розподіляється пропорційно до заявлених обсягів. 

19. Номінація/реномінація, що пройшли процес перевірки, отримують статус під-
твердженої номінації.

20. Оператор газотранспортної системи має право змінювати підтверджений об-
сяг транспортування природного газу (обмежувати та/або припиняти транспортуван-
ня природного газу) у випадку, коли обсяги відборів замовника послуг транспорту-
вання природного газу у точках виходу на міждержавних з’єднаннях перевищують 
обсяги подач такого замовника у точках входу на міждержавних з’єднаннях на 5 та 
більше відсотків незалежно від розміру достатнього фінансового забезпечення тако-
го замовника послуг транспортування природного газу.

21. Електронні документи, що надаються оператором газотранспортної системи 
відповідно до цього розділу, повинні містити його електронний цифровий підпис і на 
запит замовника послуг транспортування надаються йому у паперовій формі за під-
писом уповноваженої особи у строк, що не перевищує п’яти робочих днів.

2. Процедура подання номінації
1. Замовники послуг транспортування природного газу подають номінацію опера-

тору газотранспортної системи на газову добу (D) не пізніше ніж до 13:00 UTC (15:00 
за київським часом) години для зимового періоду та 12:00 UTC (15:00 за київським 
часом) години для літнього періоду газової доби (D-1). Якщо замовник послуг тран-
спортування природного газу надає більше ніж одну номінацію по одній і тій самій 
точці входу/виходу у визначений цим пунктом строк, оператор газотранспортної сис-
теми розглядає номінацію, яка була одержана останньою.

Оператор газотранспортної системи повинен повідомити замовника послуг тран-
спортування природного газу про підтверджену номінацію транспортування природ-
ного газу згідно з номінацією, яка пройшла процес перевірки, до 15:00 UTC (17:00 за 
київським часом) години для зимового періоду та 14:00 UTC (17:00 за київським ча-
сом) години для літнього періоду газової доби (D-1).

2. Номінація може бути надана не раніше ніж за 60 діб до газової доби, до якої та-
ка номінація належить. При цьому перевірка відповідності фінансового забезпечен-
ня замовника послуг транспортування природного газу вимогам розділу VIII цього 
Кодексу окремо щодо кожної номінації на газову добу (D) здійснюється оператором 
газотранспортної системи під час перевірки номінації та у період часу, визначений 
пунктом 1 цієї глави, протягом газової доби (D-1).

3. У випадку якщо замовник послуг транспортування природного газу не надасть 
оператору газотранспортної системи номінацію згідно з положеннями пункту 1 цієї 
глави, вважається підтвердженою номінація для такого замовника послуг транспор-
тування природного газу з обсягами природного газу, що дорівнює нулю відносно 
замовленої точки входу/виходу. При цьому відповідна потужність точок входу/вихо-
ду на міждержавному з’єднанні, яка не була номінована, може бути надана опера-
тором газотранспортної системи іншим замовникам на період однієї газової доби.

4. У випадку відхилення номінації по точці входу/виходу в повному обсязі обсяг 
природного газу, узгоджений для замовника послуг транспортування природного га-
зу у відповідній точці, становить нуль.

5. На точках входу/виходу на міждержавному з’єднанні суміжні оператори газо-
транспортних систем можуть погодити впровадження попереднього циклу прийнят-
тя номінацій, який полягає у такому:

1) замовники послуг транспортування не зобов’язані подавати номінації; 
2) замовники послуг транспортування можуть подати номінації операторам газо-

транспортних систем на газову добу (D) не пізніше 12:00 UTC години для зимового 
часу чи 11.00 UTC години для літнього часу у газову добу (D-1); 

3) оператор газотранспортної системи надсилає повідомлення про визначені об-
сяги відповідним замовникам послуг транспортування не пізніше 12.30 UTC години 
для зимового часу чи 11.30 UTC години для літнього часу у газову добу (D-1).

6. За відсутності номінації, поданої замовником послуг транспортування, до кінця 
строку подання номінацій, визначеного відповідно до положень цієї глави, оператор 
газотранспортної системи застосовує правило номінації за замовчуванням, погодже-
не з суміжним оператором газотранспортної системи. Правила номінації за замовчу-
ванням, що застосовуються до точок входу/виходу на міждержавному з’єднанні, по-
винні бути повідомлені замовникам послуг транспортування оператором газотран-
спортної системи.

Оператор газотранспортної системи на своєму веб-сайті публікує перелік пого-
джених точок входу/виходу на міждержавному з’єднанні, на яких застосовується по-
передній цикл прийняття номінацій, та правила номінації за замовчуванням, що за-
стосовуються до таких точок.

3. Процедура надання реномінації
1. Замовники послуг транспортування природного газу мають право змінити за-

явлені обсяги на точках входу та/або виходу, визначені в підтвердженій оператором 
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НКРЕКП повідомляє
газотранспортної системи номінації, шляхом подання реномінації обсягів транспор-
тування природного газу для окремої газової доби.

На точках входу/виходу з/до газосховищ та точках входу/виходу на міждержав-
них з’єднаннях транспортування природного газу протягом доби здійснюється рів-
ним погодинним графіком.

Змінам не підлягають обсяги, які були (будуть) протранспортовані/розподілені на 
підставі підтвердженої номінації до початку зміни обсягів транспортування, визначе-
них реномінацією.

Реномінації обсягів транспортування природного газу для газової доби (D) на-
даються з 16:00 UTC (18:00 за київським часом) години для зимового періоду та 
з 15:00 UTC (18:00 за київським часом) для літнього періоду газової доби (D-1) до 
02:00 UTC (04:00 за київським часом) години для зимового періоду та 01:00 UTC 
(04:00 за київським часом) для літнього періоду газової доби (D). Реномінація нада-
ється не менше ніж за 3 години до початку зміни обсягів транспортування, які були 
визначені номінацією.

2. Процедура розгляду реномінації обсягів транспортування природного газу для 
газової доби розпочинається кожну повну годину та триває 2 години.

Оператор газотранспортної системи розглядає останню реномінацію, одержану 
перед повною годиною.

3. Оператор газотранспортної системи повідомляє замовника послуг транспорту-
вання природного газу, який подав реномінацію, про підтвердження або про відхи-
лення реномінації із зазначенням причин відхилення протягом двох годин від почат-
ку процедури розгляду реномінації обсягів транспортування природного газу для га-
зової доби.

4. Оператор газотранспортної системи направляє повідомлення про підтверджені 
реномінації (із зазначенням обсягів) відповідним замовникам послуг транспортуван-
ня природного газу протягом двох годин з початку розгляду реномінації. Час почат-
ку фактичної зміни підтвердженої номінації (у тому числі зміни потоку) природного 
газу складає дві години з початку розгляду реномінації, за винятком таких випадків:

відстрочення початку відбувається на запит замовника послуг транспортування 
природного газу; 

оператор газотранспортної системи дозволив більш ранній початок.
5. Будь-яка зміна потоку природного газу відбувається на початку відповідної го-

дини.
4. Перевірка відповідності номінацій/реномінацій  

для точок входу/виходу на міждержавних з’єднаннях
1. Оператор газотранспортної системи проводить перевірку поданих номінацій/

реномінацій для точок входу/виходу на міждержавних з’єднаннях на предмет від-
сутності причин відхилення, передбачених пунктом 14 глави 1 цього розділу, та від-
повідності номінаціям/реномінаціям, що були подані оператору суміжної газотран-
спортної системи.

2. Процес перевірки номінацій/реномінацій для точок входу або виходу на міждер-
жавних з’єднаннях повинен проходити відповідно до угод про взаємодію, укладених 
з оператором іншої газотранспортної системи.

3. Якщо процес перевірки номінацій/реномінацій для точок входу/виходу на між-
державних з’єднаннях виявляє невідповідності в обсягах, застосовується «правило 
меншого». При цьому оператор газотранспортної системи підтверджує номінацію/
реномінацію, що визначає обсяг природного газу, встановлений до рівня меншого 
обсягу природного газу, зазначеного в номінаціях/реномінаціях.

5. Перевірка відповідності номінацій для точок входу  
від суміжних газовидобувних підприємств (через мережі яких може передаватися 

природний газ іншого газовидобувного підприємства чи групи газовидобувних 
підприємств) та точок виходу до суміжних газовидобувних підприємств

1. Оператор газотранспортної системи проводить перевірку поданих номінацій 
для точок входу від суміжних газовидобувних підприємств (через мережі яких мо-
же передаватися природний газ іншого газовидобувного підприємства чи групи газо-
видобувних підприємств) та точок виходу до суміжних газовидобувних підприємств 
на предмет відсутності причин відхилення, передбачених пунктом 14 глави 1 цьо-
го розділу.

2. Оператор газотранспортної системи у разі відсутності причин відхилення, пе-
редбачених главою 1 цього розділу, до 13:30 UTC (15:30 за київським часом) години 
для зимового періоду та до 12:30 UTC (15:30 за київським часом) години для літньо-
го періоду газової доби (D-1) направляє суміжному газовидобувному підприємству 
(а по газовидобувних підприємствах, підключених до/через газорозподільну систе-
му, — відповідному оператору газорозподільної системи) номінації/реномінації, по-
дані газовидобувними підприємствами, що планують передачу природного газу че-
рез систему зазначеного суміжного газовидобувного підприємства (газовидобувно-
го підприємства, безпосередньо підключеного до газорозподільних систем), з метою 
проведення перевірки технічної можливості та погодження загального обсягу при-
родного газу, що планується для транспортування через точку входу від суміжного 
газовидобувного підприємства (точку входу з газорозподільної системи).

3. Якщо загальний обсяг природного газу в поданих номінаціях (ураховуючи влас-
ну номінацію суміжного газовидобувного підприємства або газовидобувного підпри-
ємства, яке безпосередньо підключене до газорозподільної системи) перевищує роз-
поділену потужність у віртуальній точці входу від суміжного газовидобувного підпри-
ємства/на віртуальній точці входу з газорозподільної системи, суміжне газовидобув-
не підприємство/оператор газорозподільної системи (у випадку подачі номінації на 
віртуальну точку входу з газорозподільної системи) погоджує в повному обсязі но-
мінації, подані замовниками послуг транспортування природного газу, на яких по-
кладені спеціальні обов’язки відповідно до статті 11 Закону України «Про ринок при-
родного газу». При цьому номінації, подані іншими замовниками послуг транспорту-
вання природного газу, задовольняються пропорційно заявленим обсягам природ-
ного газу.

4. Суміжне газовидобувне підприємство/оператор газорозподільної системи (у 
випадку подачі номінації на віртуальну точку входу з газорозподільної системи) над-
силає оператору газотранспортної системи інформацію про погоджені номінації до 
14:15 UTC (16:15 за київським часом) години для зимового періоду та 13:15 UTC 
(16:15 за київським часом) години для літнього періоду газової доби (D-1).

5. Якщо оператор газотранспортної системи не отримує інформацію щодо пого-
дження номінацій згідно з положенням цієї глави, оператор газотранспортної систе-
ми підтверджує номінації пропорційно поданим заявкам.

6. Якщо оператор газотранспортної системи не отримує інформацію про пого-
дження обсягу природного газу, що планується до подачі/відбору замовником по-
слуг транспортування через точку входу/виходу від/до суміжного газовидобувного 
підприємства, він відхиляє подані номінації.

6. Перевірка відповідності номінації для точок входу з установок LNG  
та для точок входу/виходу з/до газосховищ

1. Номінації, подані замовником послуг транспортування природного газу для вір-
туальних точок входу або точок виходу з/до газосховищ, віртуальної точки входу з 
установки LNG, повинні збігатися з відповідними номінаціями, поданими оператору 
газосховища/оператору установки LNG. 

Оператор газотранспортної системи проводить перевірку поданих номінацій для 
точок входу з установок LNG та для точок входу/виходу до/з газосховищ на пред-
мет відсутності причин відхилення, передбачених пунктом 14 глави 1 цього розділу.

Оператор газотранспортної системи надсилає оператору газосховищ/оператору 
установки LNG номінації, подані замовником послуг транспортування природного га-
зу, до 13:30 UTC (15:30 за київським часом) години для зимового періоду та 12:30 
UTC (15:30 за київським часом) години для літнього періоду газової доби (D-1) з ме-
тою перевірки та погодження поданих номінацій.

2. Оператор газосховища/оператор установки LNG надсилає оператору газотран-
спортної системи інформацію про погоджені номінації до 14:15 UTC (16:15 за київ-
ським часом) години для зимового періоду та 13:15 UTC (16:15 за київським часом) 
години для літнього періоду газової доби (D-1).

3. Якщо процес перевірки відповідності номінацій для віртуальних точок входу 
або точок виходу з/до газосховищ, віртуальної точки входу з установки LNG виявляє 
невідповідності в номінаціях, застосовується «правило меншого». При цьому опера-
тор газотранспортної системи підтверджує номінацію, що визначає обсяг природно-
го газу, встановлений до рівня меншого обсягу природного газу, зазначеного в но-
мінаціях.

4. Якщо оператор газотранспортної системи не отримує інформацію про пого-
дження обсягу природного газу, що планується до подачі/відбору замовником по-
слуг транспортування для точок входу з установок LNG та для точок входу/виходу 
до/з газосховищ, він відхиляє подані номінації.

7. Перевірка відповідності реномінації для точок входу  
від суміжних газовидобувних підприємств, віртуальних точок входу  

з газорозподільних систем, віртуальних точок входу або віртуальних точок виходу 
до/з газосховищ та для віртуальної точки входу з установки LNG

1. У разі подання замовником послуг транспортування природного газу реномі-
нації обсягів природного газу для точок входу від суміжних газовидобувних підпри-
ємств, віртуальних точок входу з газорозподільних систем та для віртуальних точок 
входу або віртуальних точок виходу з/до газосховищ, віртуальної точки входу з уста-
новки LNG оператор газотранспортної системи надсилає суміжному газовидобувно-
му підприємству, оператору газорозподільної системи, оператору газосховища, опе-
ратору установки LNG цю реномінацію протягом 30 хвилин від початку процедури 
розгляду реномінації.

2. Суміжне газовидобувне підприємство, оператор газорозподільної системи, 
оператор газосховища, оператор установки LNG здійснюють перевірку реномінації 
та надсилають оператору газотранспортної системи інформацію про результати пе-
ревірки реномінації протягом 45 хвилин з часу одержання реномінації від оператора 
газотранспортної системи.

3. Якщо процес перевірки відповідності реномінації для віртуальної точки входу/
виходу з/до газосховищ або віртуальної точки входу з установки LNG виявляє не-
відповідності в реномінаціях, застосовується «правило меншого». При цьому опе-

ратор газотранспортної системи підтверджує реномінацію, що визначає обсяг при-
родного газу, встановлений до рівня меншого обсягу природного газу, зазначено-
го в реномінаціях.

4. Процес перевірки відповідності реномінації для точок входу від суміжних газо-
видобувних підприємств, віртуальних точок входу з газорозподільних систем здій-
снюється відповідно до глави 5 цього розділу.

5. Якщо оператор газотранспортної системи не отримує інформацію про пого-
дження обсягів природного газу, що планується для подачі/відбору через точки вхо-
ду/виходу від/до суміжних газовидобувних підприємств, точку входу з газорозпо-
дільних систем, точки входу/виходу до/з газосховищ та точку входу з установок LNG, 
він відхиляє подані реномінації.
XII. ОБМІН ІНФОРМАЦІЄЮ ПРО ПОДАЧІ ТА ВІДБОРИ ПРИРОДНОГО ГАЗУ ЗАМОВНИКА 

ПОСЛУГ ТРАНСПОРТУВАННЯ ПРИРОДНОГО ГАЗУ ТА ВИЗНАЧЕННЯ АЛОКАЦІЙ
1. Загальні положення

1. Оператор газотранспортної системи на підставі інформації про виміряний за га-
зову добу обсяг природного газу та всі його подачі та відбори, яка надається опера-
тором газорозподільної системи, суміжним газовидобувним підприємством, газови-
добувним підприємством, підключеним безпосередньо до газорозподільної системи, 
оператором газосховищ, оператором установки LNG та прямим споживачем, надає 
кожному замовнику послуг транспортування природного газу інформацію про його 
подачі та відбори в точках входу/виходу до/з газотранспортної системи за відповід-
ну газову добу (D) в порядку, встановленому цим розділом. Інформація про відбори 
в точках виходу до газорозподільних систем надається в розрізі споживачів замов-
ника послуг транспортування.

2. Якщо інформація про фактичний обсяг споживання природного газу не може 
бути отримана щодобово (за відсутністю дистанційної передачі даних комерційного 
вузла обліку), використовується розрахункове (прогнозоване) значення.

3. Алокація природного газу по кожному замовнику послуг транспортування при-
родного газу, поданих (отриманих) ним у точці входу та відібраних (переданих) у точ-
ці виходу за певний період, визначається оператором газотранспортної системи та 
доводиться ним до відома замовника послуг транспортування природного газу у по-
рядку, визначеному цим Кодексом.

4. Відповідальність за своєчасність, повноту і достовірність інформації, що нада-
ється відповідно до цього розділу, несе той суб’єкт, на якого покладається обов’язок 
щодо надання інформації оператору газотранспортної системи відповідно до цьо-
го розділу.

Електронні документи (електронні повідомлення), що надаються оператором га-
зотранспортної системи відповідно до цього розділу, повинні містити його електро-
нний цифровий підпис і на запит замовника послуг транспортування надаються йо-
му у паперовій формі за підписом уповноваженої особи у строк, що не перевищує 5 
робочих днів.

5. Інформація про обсяги подач та відборів природного газу, попередня та оста-
точна алокація визначаються в метрах кубічних та інформативно в одиницях енер-
гії (кВт·год).

2. Прогноз відборів/споживання, що не вимірюються щодобово
1. Не пізніше ніж об 11:00 UTC (13:00 за київським часом) годині для зимового 

періоду або о 10:00 UTC (13:00 за київським часом) годині для літнього періоду га-
зової доби (D-1) оператор газотранспортної системи надає замовнику послуг тран-
спортування природного газу на газову добу (D) прогноз його відборів/споживання, 
що не вимірюються щодобово, окремо по кожному з них, у тому числі відборів кож-
ного споживача, постачальником якого є цей замовник послуг транспортування при-
родного газу.

2. У газову добу (D) оператор газотранспортної системи надає замовнику послуг 
транспортування природного газу щонайменше два оновлення прогнозу відборів, що 
не вимірюються щодобово. 

Перше оновлення надається не пізніше ніж о 13:00 UTC (15:00 за київським часом) 
годині для зимового періоду або о 12:00 UTC (15:00 за київським часом) годині для 
літнього періоду газової доби (D).

Друге оновлення надається не пізніше ніж о 17:00 UTC (19:00 за київським часом) 
годині для зимового періоду або о 16:00 UTC (19:00 за київським часом) годині для 
літнього періоду газової доби (D).

3. Оператор газотранспортної системи надає замовнику послуг транспортуван-
ня природного газу прогноз відборів/споживання, що не вимірюються щодобово, та 
оновлення такого прогнозу на підставі інформації (прогнозу), наданої оператором 
газорозподільної системи, стосовно споживачів, які знаходяться в його газорозпо-
дільній зоні. 

4. Оператор газорозподільної системи здійснює прогнозування відборів/спожи-
вання у газорозподільній зоні, в якій він здійснює діяльність з розподілу природ-
ного газу.

Оператор газорозподільної системи надає оператору газотранспортної системи 
інформацію, необхідну для надання замовникам послуг транспортування природно-
го газу згідно з цим Кодексом, у тому числі з метою проведення оператором газо-
транспортної системи процедури алокації.

5. Розрахунок прогнозів відборів/споживання, що не вимірюються щодобово, 
проводиться оператором газорозподільної системи. При цьому такий розрахунок 
здійснюється на підставі статистики місячних відборів/споживання за попередні три 
роки та враховує зміни температури навколишнього природного середовища, профі-
лі споживання, дні тижня, сезон відпусток та інші параметри, що впливають на до-
бовий відбір/споживання.

6. Оператор газорозподільної системи надає оператору газотранспортної системи 
прогнози відборів/споживання, що не вимірюються щодобово, та оновлення таких 
прогнозів не пізніше ніж за одну годину до закінчення строку надання такої інформа-
ції оператором газотранспортної системи замовникам послуг транспортування при-
родного газу згідно з цією главою.

7. Інформація повинна надаватись оператором газорозподільної системи в елек-
тронному вигляді через інформаційну платформу за встановленою оператором газо-
транспортної системи формою, погодженою Регулятором.

8. Оператор газорозподільної системи щорічно оприлюднює звіт про точність 
прогнозування відборів/споживання, що не вимірюються щодобово, до 01 березня 
року, наступного за звітним.

9. У разі порушення оператором газорозподільної системи обов’язків, передба-
чених цією главою, оператор газотранспортної системи терміново інформує про це 
Регулятора.

3. Порядок обміну інформацією про подачі та відбори/споживання,  
що вимірюються протягом доби

1. Оператор газотранспортної системи надає замовнику послуг транспортування 
природного газу інформацію про його подачі та відбори/споживання природного га-
зу, що вимірюються протягом доби, щодобово окремо по кожному з його спожива-
чів щонайменше два рази на газову добу.

Перше оновлення надається не пізніше 13:00 UTC (15:00 за київським часом) го-
дини для зимового періоду або 12:00 UTC (15:00 за київським часом) години для літ-
нього періоду газової доби (D).

Друге оновлення надається не пізніше 17:00 UTC (19:00 за київським часом) го-
дини для зимового періоду або 16:00 UTC (19:00 за київським часом) години для літ-
нього періоду газової доби (D).

2. Оператор газорозподільної системи, суміжне газовидобувне підприємство, га-
зовидобувне підприємство, підключене безпосередньо до газорозподільної системи, 
оператор газосховищ, оператор установки LNG та прямий споживач надають опера-
тору газотранспортної системи інформацію про подачі та відбори/споживання, що 
вимірюються протягом доби, не пізніше ніж за одну годину до закінчення строку 
надання такої інформації оператором газотранспортної системи замовникам послуг 
транспортування природного газу згідно з пунктом 1 цієї глави. При цьому інформа-
ція про добові обсяги подач та відборів/споживання, що вимірюються протягом до-
би, надається оператору газотранспортної системи не пізніше ніж о 08:00 UTC (10:00 
за київським часом) годині для зимового періоду або о 07:00 UTC (10:00 за київ-
ським часом) годині для літнього періоду після закінчення газової доби (D). Така 
інформація повинна надаватись в електронному вигляді через інформаційну плат-
форму за встановленою оператором газотранспортної системи формою, погодже-
ною Регулятором.

4. Порядок обміну інформацією про подачі та відбори/споживання  
по закінченню газової доби

1. Оператор газорозподільної системи, суміжне газовидобувне підприємство, га-
зовидобувне підприємство, підключене безпосередньо до газорозподільної системи, 
оператор газосховищ, оператор установки LNG та прямий споживач надають опера-
тору газотранспортної системи інформацію про фактичні обсяги подач або відбо-
рів/споживання, що вимірюються протягом доби та щодобово, не пізніше ніж за од-
ну годину до закінчення строку надання такої інформації оператором газотранспорт-
ної системи замовникам послуг транспортування природного газу згідно з пунктом 
1 глави 5 цього розділу. 

Якщо газорозподільна система має місце передачі природного газу в/з іншу(ої) 
газорозподільну(ої) систему(и), оператори відповідних газорозподільних систем по-
дають оператору газотранспортної системи інформацію про фактичний обсяг при-
ймання-передачі природного газу з однієї газорозподільної зони в іншу у строк, ви-
значений абзацом першим цього пункту, в електронному вигляді через інформацій-
ну платформу за встановленою оператором газотранспортної системи формою, по-
годженою Регулятором.

2. Оператор газорозподільної системи надає оператору газотранспортної систе-
ми інформацію про остаточні прогнозовані обсяги відборів/споживання, що не вимі-
рюються щодобово, не пізніше ніж за одну годину до закінчення строку надання та-
кої інформації оператором газотранспортної системи замовникам послуг транспор-
тування природного газу згідно з пунктом 1 глави 5 цього розділу в електронному ви-
гляді через інформаційну платформу за встановленою оператором газотранспортної 
системи формою, погодженою Регулятором. 

3. Отримані згідно з пунктами 1 — 2 цієї глави дані про фактичні та розрахунко-
ві відбори та подачі використовуються для проведення попередніх алокацій та роз-
рахунку попереднього обсягу добового небалансу замовників послуг транспортуван-
ня природного газу. 

5. Попередня щодобова алокація подач природного газу замовника послуг 
транспортування природного газу

1. Оператор газотранспортної системи не пізніше ніж о 15:00 UTC (17:00 за київ-
ським часом) годині для зимового періоду або о 14:00 UTC (17:00 за київським ча-
сом) годині для літнього періоду газової доби (D+1) здійснює попередню алокацію 
подач природного газу та надає її кожному замовнику послуг транспортування при-
родного газу за газову добу (D).

2. У точках входу з газосховищ оператор газотранспортної системи визначає ало-
кацію обсягів згідно з даними підтверджених номінацій/реномінацій. При цьому об-
сяги, визначені в алокації, дорівнюють обсягам, визначеним у підтверджених номі-
націях/реномінаціях.

3. У точках входу на міждержавних з’єднаннях оператор газотранспортної систе-
ми визначає попередню алокацію обсягів подач замовника послуг транспортування 
згідно з даними підтверджених номінацій/реномінацій. При цьому обсяги, визначені 
в попередній алокації, дорівнюють обсягам, визначеним у підтверджених номінаціях/
реномінаціях (крім випадків, визначених цим пунктом).

У випадку якщо угодою про взаємодію із суміжним оператором газотранспортної 
системи передбачено інший порядок визначення алокації, визначення попередньої 
алокації здійснюється відповідно до такої угоди про взаємодію з урахуванням вимог 
цього абзацу. При цьому оператор газотранспортної системи на своєму веб-сайті пу-
блікує перелік точок входу на міждержавному з’єднанні, на яких попередня алокація 
здійснюється відповідно до угоди про взаємодію, а також положення угоди про вза-
ємодію, які передбачають порядок визначення алокації.

4. Для здійснення оператором газотранспортної системи алокації в точках вхо-
ду від суміжних газовидобувних підприємств суміжне газовидобувне підприємство 
надає оператору газотранспортної системи відповідну інформацію про обсяги по-
дач природного газу (у розрізі газовидобувних підприємств, що подають природ-
ний газ до газотранспортної системи в цій точці входу) не пізніше ніж за одну годи-
ну до закінчення строку надання такої інформації оператором газотранспортної сис-
теми, встановленого пунктом 1 цієї глави, в електронному вигляді через інформацій-
ну платформу за встановленою оператором газотранспортної системи формою, по-
годженою Регулятором.

Якщо інформація про обсяги подачі природного газу у відповідній точці входу не 
буде надана оператору газотранспортної системи (у строки, визначені цією главою) 
для проведення алокації, обсяг природного газу, поданий у відповідних точках входу 
від газовидобувних підприємств, повинен бути визначений у такому порядку:

якщо обсяг по відповідній точці входу перевищує сумарні підтверджені номіна-
ції/реномінації газовидобувних підприємств по цій точці, то оператор газотранспорт-
ної системи визначає газовидобувним підприємствам, номінації/реномінації яких бу-
ли підтверджені по цій точці, обсяг їх підтверджених номінацій/реномінацій, а різни-
ця визначається суміжному газовидобувному підприємству, про що оператор газо-
транспортної системи інформує замовників послуг транспортування природного га-
зу та суміжне газовидобувне підприємство;

якщо фактичний обсяг по відповідній точці входу не перевищує сумарні підтвер-
джені номінації/реномінації газовидобувних підприємств по цій точці, то оператор га-
зотранспортної системи визначає газовидобувним підприємствам, номінації/реномі-
нації яких були підтверджені по цій точці, обсяг пропорційно їх підтвердженим номі-
націям/реномінаціям, про що оператор газотранспортної системи інформує газови-
добувні підприємства, для яких по цій точці входу були підтверджені номінації/ре-
номінації.

5. Для здійснення оператором газотранспортної системи алокації в точках входу 
з газорозподільних систем (місце надходження природного газу від газовидобувно-
го підприємства в точці його підключення до газорозподільної системи, через яку, 
у тому числі, може передаватися природний газ іншого газовидобувного підприєм-
ства чи групи газовидобувних підприємств) оператор газорозподільної системи на-
дає оператору газотранспортної системи відповідну інформацію про обсяги подач 
природного газу у віртуальній точці входу з газорозподільної системи в розрізі газо-
видобувних підприємств не пізніше ніж за одну годину до закінчення строку надан-
ня такої інформації оператором газотранспортної системи, встановленого пунктом 1 
цієї глави, в електронному вигляді через інформаційну платформу за встановленою 
оператором газотранспортної системи формою, погодженою Регулятором.

При цьому газовидобувне підприємство, що безпосередньо підключене до газо-
розподільної системи, зобов’язане надати відповідному оператору газорозподільної 
системи інформацію (за формою цього оператора) щодо фактичного обсягу подачі 
природного газу у віртуальній точці входу з газорозподільної системи у розрізі під-
ключених до/через нього газовидобувних підприємств не пізніше ніж за три годи-
ни до закінчення строку надання інформації оператором газотранспортної системи, 
встановленого пунктом 1 цієї глави, в електронному вигляді.

Якщо інформація про обсяг подачі природного газу через місце підключення га-
зовидобувного підприємства до газорозподільної системи буде відрізнятися від да-
них комерційного вузла обліку, що обліковує природний газ через зазначене місце 
підключення, для проведення алокації обсяг подачі природного газу через місце під-
ключення газовидобувного підприємства визначається за даними комерційного вуз-
ла обліку, а обсяги, подані газовидобувними підприємствами через зазначене місце 
підключення, повинні бути визначені в такому порядку:

якщо обсяг подачі природного газу за даними комерційного вузла обліку буде пе-
ревищувати обсяг, наданий газовидобувним підприємством, то оператор газорозпо-
дільної системи визначає газовидобувним підприємствам (крім безпосередньо під-
ключеного) обсяг їх підтверджених номінацій/реномінацій, а різницю визначає газо-
видобувному підприємству, що безпосередньо підключене до газорозподільної сис-
теми, про що оператор газорозподільної системи його інформує;

якщо обсяг подачі природного газу за даними комерційного вузла обліку буде 
меншим від даних, наданих газовидобувним підприємством, то оператор газорозпо-
дільної системи визначає газовидобувним підприємствам обсяг пропорційно їх під-
твердженим номінаціям/реномінаціям, про що оператор газорозподільної системи 
їх інформує.

6. Попередня щодобова алокація відборів замовника послуг  
транспортування природного газу

1. Оператор газотранспортної системи не пізніше ніж о 15:00 UTC (17:00 за ки-
ївським часом) годині для зимового періоду або о 14:00 UTC (17:00 за київським 
часом) годині для літнього періоду газової доби (D+1) здійснює попередню алока-
цію відборів природного газу та надає її кожному замовнику послуг транспортування 
природного газу за газову добу (D).

2. У точках виходу до газосховищ оператор газотранспортної системи визначає 
алокацію обсягів згідно з даними підтверджених номінацій/реномінацій. При цьому 
обсяги, визначені в алокації, дорівнюють обсягам, визначеним у підтверджених но-
мінаціях/реномінаціях.

3. У точках виходу на міждержавних з’єднаннях оператор газотранспортної систе-
ми визначає попередню алокацію обсягів відборів замовника послуг транспортуван-
ня згідно з даними підтверджених номінацій/реномінацій. При цьому обсяги, визна-
чені в попередній алокації, дорівнюють обсягам, визначеним у підтверджених номі-
націях/реномінаціях (крім випадків, визначених цим пунктом).

У випадку якщо угодою про взаємодію із суміжним оператором газотранспортної 
системи передбачено інший порядок визначення алокації, визначення попередньої 
алокації здійснюється відповідно до такої угоди про взаємодію з урахуванням вимог 
цього абзацу. При цьому оператор газотранспортної системи на своєму веб-сайті пу-
блікує перелік точок виходу на міждержавному з’єднанні, на яких попередня алока-
ція здійснюється відповідно до угоди про взаємодію, а також положення угоди про 
взаємодію, які передбачають порядок визначення алокації.

4. Весь обсяг природного газу, відібраний у точці виходу до газорозподільної сис-
теми, підлягає розподілу на відповідних замовників послуг транспортування природ-
ного газу шляхом визначення алокації.

Оператор газотранспортної системи визначає попередню щодобову алокацію 
відборів замовника послуг транспортування природного газу на основі інформації, 
отриманої згідно з цим розділом, та даних Реєстру споживачів постачальника.

У випадку відбору/споживання, що вимірюється щодобово, для проведення по-
передньої щодобової алокації використовуються фактичні дані відбору/споживання, 
отримані на кінець газової доби.

У випадку відбору/споживання, що не вимірюється щодобово, для проведення по-
передньої щодобової алокації використовуються дані другого оновлення прогнозу 
відбору/споживання, визначеного згідно з пунктом 2 глави 2 цього розділу.

Якщо обсяг природного газу, переданий до газорозподільної системи (з урахуван-
ням обсягів подачі природного газу газовидобувним підприємством, приєднаним до 
мереж газорозподільної системи, та перетоку природного газу в суміжну газорозпо-
дільну систему), перевищує сумарний обсяг природного газу, що був відібраний спо-
живачами згідно з інформацією про відбори з газорозподільної системи, то вся різ-
ниця є відбором відповідного оператора газорозподільної системи. 

Якщо обсяг природного газу, переданий до газорозподільної системи (з ураху-
ванням обсягів подачі природного газу газовидобувним підприємством, приєднаним 
до мереж газорозподільної системи, та перетоку природного газу в суміжну газороз-
подільну систему), є меншим за сумарний обсяг природного газу, що був відібра-
ний споживачами згідно з інформацією про відбори з газорозподільної системи, то 
оператор газотранспортної системи пропоційно зменшує остаточний розрахунковий 
обсяг по відборах, що не вимірюються щодобово, з цієї газорозподільної системи.

5. У точках виходу до прямого споживача оператор газотранспортної системи 
проводить алокацію всього обсягу природного газу на його діючого постачальника 
на підставі даних Реєстру споживачів постачальника.

6. Якщо газорозподільна система має місце передачі природного газу в іншу газо-
розподільну систему (тобто через суміжну газорозподільну систему природний газ 
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передається в іншу газорозподільну систему), оператор газорозподільної системи, 
якому належить чи в експлуатації якого знаходиться комерційний вузол обліку, на-
дає оператору газотранспортної системи інформацію про фактичний обсяг прийман-
ня-передачі природного газу з однієї газорозподільної системи в іншу не пізніше ніж 
за одну годину до закінчення строку надання такої інформації оператором газотран-
спортної системи, встановленого пунктом 1 цієї глави.

7. Алокація відборів природного газу споживача можлива тільки на замовника 
послуг транспортування природного газу, що є діючим постачальником такого спо-
живача згідно з даними Реєстру споживачів постачальника, та відноситься на ньо-
го оператором газотранспортної системи до моменту припинення постачання при-
родного газу такому споживачу в установленому порядку, крім випадків, передба-
чених нижче. 

У разі несанкціонованого відбору природного газу споживачем весь відповідний 
обсяг вноситься в алокацію відповідного оператора газорозподільної системи, а по 
прямому споживачу — оператора газотранспортної системи.

У разі письмової вимоги замовника послуг транспортування природного газу, що 
є постачальником, або оператора газотранспортної системи до оператора газорозпо-
дільної системи про припинення розподілу природного газу споживачу замовника, 
яка подається в установленому законодавством порядку, алокація фактичного обся-
гу споживання природного газу таким споживачем після строку, установленого зако-
нодавством на припинення розподілу природного газу такому споживачу, здійсню-
ється на оператора газорозподільної системи.

У разі письмової вимоги замовника послуг транспортування природного газу, що 
є постачальником, до оператора газотранспортної системи про припинення тран-
спортування природного газу прямому споживачу замовника, яка подається в уста-
новленому законодавством порядку, фактичний обсяг споживання природного газу 
таким прямим споживачем після строку, установленого законодавством на припи-
нення транспортування природного газу такому прямому споживачу, вноситься до 
алокації оператора газотранспортної системи.

7. Остаточні алокації щодобових подач та відборів замовника послуг 
транспортування природного газу

1. Остаточна алокація щодобових подач та відборів замовника послуг транспорту-
вання природного газу газового місяця (М) здійснюється оператором газотранспорт-
ної системи з урахуванням вимог цієї глави.

2. У точках виходу до газорозподільної системи з метою проведення остаточної 
алокації щодобових відборів/споживання, що не вимірюються щодобово, оператор 
газорозподільної системи до 08 числа газового місяця (М+1) надає оператору газо-
транспортної системи інформацію про фактичний місячний відбір/споживання при-
родного газу окремо по кожному споживачу, відбір/споживання якого не вимірюєть-
ся щодобово. У випадку якщо комерційний вузол обліку обладнаний обчислювачем 
(коректором) з можливістю встановити за результатами місяця фактичне щодобове 
споживання природного газу, така інформація додатково надається в розрізі газових 
днів газового місяця (М).

3. У точках виходу до газорозподільної системи оператор газотранспортної систе-
ми здійснює остаточну алокацію щодобових відборів замовника послуг транспорту-
вання природного газу з урахуванням інформації про прогнозовані та фактичні обся-
ги споживання по кожному окремому споживачу замовника послуг транспортування 
природного газу з урахуванням вимог цієї глави.

4. Остаточна алокація відборів/споживання, що вимірюються щодобово, дорівнює 
обсягам попередніх добових алокацій, крім випадків зміни режимів нарахування спо-
живачу обсягів у порядку, встановленому Кодексом газорозподільних систем. При 
зміні режимів нарахування споживачу обсягів за період такої зміни коригування до-
бових обсягів споживання здійснюється відповідно до пункту 6 цієї глави.

5. Остаточна алокація відборів/споживання, що не вимірюються щодобово, за 
умови здійснення обліку комерційним вузлом обліку, обладнаним обчислювачем 
(коректором) з можливістю встановити за результатами місяця фактичне щодобо-
ве споживання природного газу, а також обсяги остаточних щодобових алокацій по 
такому споживачу коригуються та дорівнюють фактичному споживанню за відповід-
ну газову добу газового місяця (М) за даними обчислювача (коректора), крім випад-
ків зміни режимів нарахування споживачу обсягів у порядку, встановленому Кодек-
сом газорозподільних систем. При зміні режимів нарахування споживачу обсягів за 
період такої зміни коригування добових обсягів споживання здійснюється відповід-
но до пункту 6 цієї глави.

6. У випадку якщо фактичний місячний обсяг відбору/споживання дорівнює сумі 
попередніх щодобових алокацій за місяць, для відбору/споживання, що не вимірю-
ється щодобово та облік якого здійснюється комерційним вузлом обліку, не облад-
наним обчислювачем (коректором), обсяги щодобових остаточних алокацій дорів-
нюють обсягам, визначеним попередніми щодобовими алокаціями.

У випадку якщо фактичний місячний обсяг відборів/споживання не дорівнює сумі 
попередніх щодобових алокацій за місяць, для відбору/споживання, що не вимірю-
ється щодобово та облік якого здійснюється комерційним вузлом обліку, не облад-
наним обчислювачем (коректором), для визначення щодобових остаточних алокацій 
відборів приймаються дані скоригованих щодобових алокацій. При цьому попередні 
щодобові алокації відбору/споживання коригуються на величину ∆ (з урахуванням 
додатної/від’ємної величини), розмір якої визначається за формулою

∆ = VDпрогноз × (VMфакт / VMпрогноз — 1),
де VDпрогноз — попередня щодобова алокація;
VMфакт — фактичний місячний обсяг споживання/відбору;
VMпрогноз — місячна сума попередніх щодобових алокацій.
Якщо місячна сума щодобових алокацій за даними оператора газорозподільної 

системи дорівнює нулю, розмір коригування остаточних щодобових алокацій визна-
чається за формулою 

∆ = VMфакт / n, 
де n — кількість днів у газовому місяці, у які об’єкт споживача був підключений 

до газових мереж.
Коригування обсягів добового відбору/споживання не здійснюється щодо днів, 

протягом яких об’єкт споживача був відключений в установленому порядку від га-
зорозподільної системи.

Коригування обсягів добового відбору/споживання забезпечується оператором 
газорозподільної системи на інформаційній платформі.

7. Остаточна алокація щодобових подач та відборів природного газу замовника 
послуг транспортування природного газу по точках входу/виходу до/з газотранспорт-
ної системи, крім точки виходу до газорозподільної системи, здійснюється на під-
ставі попередніх щодобових алокацій подач та відборів. При цьому обсяги в оста-
точній щодобовій алокації дорівнюють обсягам, визначеним у попередній щодобо-
вій алокації.

8. Угода про впровадження оперативного балансового рахунку
1. Оператор газотранспортної системи може укласти угоду про впровадження 

оперативного балансового рахунку з оператором суміжної газотранспортної сис-
теми, оператором газорозподільної системи, суміжним газовидобувним підприєм-
ством, оператором установки LNG або оператором газосховища, що мають фізич-
не з’єднання з газотранспортною системою, для підтримання подачі природного газу 
на точку входу до газотранспортної системи або відбору з точки виходу з газотран-
спортної системи. Угода може бути укладена, якщо існують технічні можливості для 
впровадження такого рахунку.

2. Для точок входу/виходу, стосовно яких укладена угода про впровадження опе-
ративного балансового рахунку, алокацією замовника послуг транспортування при-
родного газу є підтверджена номінація.

3. Список точок, стосовно яких укладена угода про впровадження оперативно-
го балансового рахунку, розміщується на веб-сайті оператора газотранспортної сис-
теми.».

9. У пункті 2 розділу ХІІІ слова «надає послуги балансування» замінити словами 
«вчиняє дії з врегулювання добового небалансу». 

10. У розділі XIV:
1) у главі 1:
пункти 1 та 2 викласти в такій редакції:
«1. Замовники послуг транспортування відповідають за збалансованість своїх 

портфоліо балансування протягом періоду балансування для мінімізації потреб опе-
ратора газотранспортної системи у вчиненні дій із врегулювання небалансів, перед-
бачених цим Кодексом. Періодом балансування є газова доба (D).

2. При розрахунку небалансу замовників послуг транспортування оператор газо-
транспортної системи враховує всі обсяги природного газу у розрізі кожного замов-
ника послуг транспортування, переданого до газотранспортної системи та відібрано-
го з газотранспортної системи.

Подачі та відбори замовника послуг транспортування, на якого в установленому 
порядку рішенням Кабінету Міністрів України відповідно до статті 11 Закону Украї-
ни «Про ринок природного газу» покладено спеціальні обов’язки, в межах виконання 
ним таких спеціальних обов’язків обліковуються оператором газотранспортної сис-
теми в окремому портфоліо балансування.»;

пункт 5 викласти в такій редакції:
«5. Інформація про небаланс замовника послуг транспортування надається опе-

ратором газотранспортної системи в метрах кубічних та інформативно в одиницях 
енергії (кВт·год). При цьому розрахунки здійснюються в метрах кубічних.»;

2) глави 2 — 5 замінити шістьома новими главами такого змісту:
«2. Торгові сповіщення

1. Передача природного газу, поданого в газотранспортну систему, між двома 
портфоліо балансування замовників послуг транспортування здійснюється шляхом 
надання оператору газотранспортної системи торгових сповіщень на відчуження чи 
набуття природного газу, що були надані оператору газотранспортної системи по від-
ношенню до однієї газової доби.

2. Оператор газотранспортної системи забезпечує функціонування інформаційної 
платформи, на якій здійснюється опрацювання наданих торгових сповіщень.

3. Замовник послуг транспортування природного газу може надавати торгове спо-
віщення на газову добу незалежно від надання номінації/реномінації на таку газо-
ву добу.

Замовник послуг транспортування природного газу може надавати необмежену 
кількість торгових сповіщень протягом газової доби (D). 

Обробка торгових сповіщень оператором газотранспортної системи здійснюється 
цілодобово не довше тридцяти хвилин, крім випадку якщо замовником послуг тран-
спортування не визначено інший строк набрання чинності торговим сповіщенням, 
що дає можливість подовжити термін обробки торгового сповіщення до двох годин.

4. Замовник має право змінити або відкликати надане торгове сповіщення до мо-
менту його підтвердження оператором газотранспортної системи. 

5. Торгове сповіщення має містити таку інформацію:
ідентифікацію відповідних портфоліо балансування замовників послуг транспор-

тування природного газу, між якими відбувається передача природного газу, зокре-
ма реквізити замовників, їх ЕІС-коди;

зазначення чи є це торговим сповіщенням на відчуження чи набуття; 
обсяг природного газу, що передається (набувається), виражений у куб. м та од-

ночасно (інформативно) в одиницях енергії (кВт·год).
6. Оператор газотранспортної системи публікує на своєму сайті форму торгових 

сповіщень. 
7. Оператор газотранспортної системи не розглядає торгові сповіщення у таких 

випадках:
відсутності у замовника послуг транспортування діючого договору транспорту-

вання природного газу або неналежних розрахунків за договором транспортування;
при порушенні замовником послуг транспортування вимог щодо змісту торгових 

сповіщень та/або порядку їх подання, передбаченого Кодексом;
недостатності фінансового забезпечення, визначеного згідно з положеннями гла-

ви 2 розділу VIІI цього Кодексу.
8. Якщо оператор газотранспортної системи отримує торгові сповіщення на відчу-

ження та на набуття, що збігаються, та якщо обсяги природного газу у сповіщеннях є 
рівними, то оператор газотранспортної системи погоджує таку передачу природного 
газу та відносить такі обсяги природного газу на відповідні портфоліо балансування:

як відбір з газотранспортної системи по відношенню до портфоліо балансуван-
ня замовника послуг транспортування природного газу, що надає торгове сповіщен-
ня на відчуження; 

як подачу до газотранспортної системи по відношенню до портфоліо балансу-
вання замовника послуг транспортування природного газу, що надає торгове спо-
віщення на набуття.

Передача природного газу здійснюється на віртуальній торговій точці.
У випадку коли обсяги природного газу в парі торгових сповіщень на відчужен-

ня та набуття, що збігаються, не є рівними, оператор газотранспортної системи від-
хиляє обидва сповіщення. 

9. Замовник послуг транспортування природного газу за умови попереднього 
письмового погодження з оператором газотранспортної системи має право доручи-
ти третій особі надавати від його імені торгові сповіщення на підставі відповідного 
договору доручення.

Положення цієї глави застосовуються під час торгів оператором газотранспортної 
системи на торговій платформі.

3. Балансуючі дії оператора газотранспортної системи
1. Оператор газотранспортної системи здійснює балансуючі дії для:
підтримання тиску в газотранспортній системі з метою виконання вимог ціліснос-

ті газотранспортної системи та вимог щодо експлуатації газотранспортної системи;
досягнення певної кількості природного газу у газотранспортній системі на кінець 

доби, що може відрізнятися від кількості, що очікується відповідно до передбачених 
подач та відборів для такої газової доби, але яка буде сумісна з економічною, ефек-
тивною та безпечною експлуатацією газотранспортної системи.

2. Під час здійснення балансуючих дій оператор газотранспортної системи вра-
ховує:

власну оцінку попиту на природний газ за газову добу або протягом газової доби, 
щодо якої здійснюється(-ються) балансуюча(-і) дія(-ї);

інформацію про номінації, алокації та виміряні потоки природного газу;
тиск природного газу в газотранспортній системі.
3. Оператор газотранспортної системи вчиняє балансуючі дії шляхом купівлі та 

продажу короткострокових стандартизованих продуктів та/або використання послуг 
балансування.

4. Під час вчинення балансуючих дій оператор газотранспортної системи має до-
тримуватись таких принципів:

балансуючі дії мають вчинятися на недискримінаційній основі;
балансуючі дії мають ураховувати обов’язки оператора газотранспортної системи 

щодо економічної та ефективної експлуатації газотранспортної системи.
5. З метою здійснення балансуючих дій оператор газотранспортної системи може 

в якості контрагента проводити операції на торгових платформах.
6. Оператор газотранспортної системи має право створити та/або використовува-

ти спільну балансуючу платформу для суміжних зон балансування в рамках співпра-
ці з суміжними операторами газотранспортних систем. Якщо впроваджується спіль-
на балансуюча платформа, її експлуатація здійснюється відповідними операторами 
газотранспортних систем.

4. Вимоги до торгових платформ
1. Для забезпечення функціонування ліквідного ринку природного газу та мож-

ливості торгівлі природного газом між учасниками ринку природного газу, для за-
доволення їх попиту та пропозицій, у тому числі врегулювання їх небалансів протя-
гом газової доби (D), в Україні можуть створюватися відповідні торгові платформи.

Адміністраторами торгових платформ є оператори торгових платформ. 
Порядок участі в торгових операціях на торговій платформі визначається прави-

лами роботи торгової платформи, затвердженими оператором торгової платформи, 
які мають бути розміщені на його веб-сайті та повинні відповідати вимогам цього Ко-
дексу і законодавству України.

Для забезпечення належної електронної взаємодії та документообігу між опера-
тором торгової платформи та оператором газотранспортної системи укладається до-
говір про взаємодію.

2. Оператори торгових платформ зобов’язані дотримуватись положень цього Ко-
дексу. 

3. Торгова платформа повинна забезпечувати:
достатні можливості протягом газової доби як замовникам послуг транспортуван-

ня природного газу для торгівлі, так і оператору газотранспортної системи для вчи-
нення належних балансуючих дій шляхом торгівлі відповідними короткостроковими 
стандартизованими продуктами;

прозорий та недискримінацій доступ до неї;
надання послуг на рівних засадах;
анонімність торгів;
надання детального опису поточних заявок та пропозицій усім учасникам торгів;
надання в установленому порядку інформації про усі торгові операції оператору 

газотранспортної системи. 
Для цілей закупівлі короткострокових стандартизованих продуктів оператор газо-

транспортної системи може брати участь у торгах на торговій платформі.
4. Торгова платформа повинна забезпечувати можливість ідентифікації угод, які 

укладені учасниками (хоча б одним із учасників), у разі якщо це передбачено прави-
лами торгової платформи.

Форма узагальненого торгового сповіщення та інструкція щодо способу його пе-
редачі розміщуються на сайті оператора газотранспортної системи.

5. За результатами торгів оператор торгової платформи оприлюднює ціну та об-
сяги купівлі-продажу природного газу для кожної газової доби та інші показники, що 
можуть використовуватися як орієнтир (індикатор) для укладення правочинів щодо 
купівлі-продажу природного газу на ринку природного газу.

Оператор торгової платформи зобов’язаний оприлюднювати на власному веб-
сайті інформацію про зміни у маржинальній ціні придбання та маржинальній ціні 
продажу природного газу одразу після кожної торгової угоди.

6. Оператор газотранспортної системи терміново інформує оператора торгової 
платформи про те, що замовник послуг транспортування втратив право подавати 
торгове сповіщення відповідно до чинних договорів. У такому випадку право замов-
ника послуг транспортування на участь у торгах на торговій платформі зупиняється, 
що не перешкоджає оператору торгової платформи вдаватися до інших способів за-
хисту своїх прав відповідно до правил торгової платформи.

7. Оператор газотранспортної системи зобов’язаний протягом десяти робочих 
днів з дня отримання звернення до нього від оператора торгової платформи надісла-
ти проект договору про взаємодію оператору торгової платформи.

5. Послуги балансування
1. Оператор газотранспортної системи має право закуповувати послуги балансу-

вання, якщо короткострокові стандартизовані продукти не можуть задовольнити по-
треби у підтримці оптимальної роботи газотранспортної системи або за відсутності 
ліквідності торгівлі короткостроковими стандартизованими продуктами.

2. Для цілей вчинення балансуючих дій із використанням послуг балансування 
оператор газотранспортної системи, закуповуючи такі послуги балансування, має 
враховувати:

як послуги балансування підтримуватимуть роботу газотранспортної системи у 
межах її операційних лімітів;

швидкість надання послуги балансування у порівнянні зі швидкістю надання будь-
якого наявного короткострокового стандартизованого продукту;

очікувану вартість закупівлі та використання послуг балансування у порівнянні із 
очікуваною вартістю використання будь-якого наявного короткострокового стандар-
тизованого продукту;

вимоги до якості природного газу оператора газотранспортної системи;
наскільки закупівля та використання послуг балансування можуть мати вплив на 

ліквідність короткострокового оптового ринку природного газу.
3. Послуги балансування мають бути закуплені у ринковий спосіб через прозо-

ру та недискримінаційну процедуру публічних закупівель відповідно до чинного за-
конодавства.

Положення договору на послуги балансування не повинні обмежувати операто-
ра газотранспортної системи протягом газової доби здійснювати продаж/купівлю ко-
роткострокових стандартизованих продуктів.

Строк надання послуги балансування не має перевищувати одного року, якщо ін-
ше не погоджене Регулятором.

4. Оператор газотранспортної системи має аналізувати використання ним послуг 
балансування та здійснювати оцінку можливості задоволення операційних вимог га-
зотранспортної системи короткостроковими стандартизованими продуктами.

5. Оператор газотранспортної системи зобов’язаний оприлюднювати на своєму 
веб-сайті інформацію про закуплені послуги балансування та понесені відповідні ви-
трати за кожний рік отримання таких послуг. Така інформація оприлюднюється про-
тягом двох місяців з дати закінчення року отримання послуг балансування.

6. Послуга балансування надається оператору газотранспортної системи на умо-
вах відповідних договорів про надання послуги балансування. 

Оператор газотранспортної системи укладає окремий договір про надання по-
слуги балансування щодо придбання природного газу оператором газотранспорт-
ної системи для покриття небалансів, що виникають у межах виконання спеціальних 
обов’язків, які в установленому порядку на підставі статті 11 Закону України «Про ри-
нок природного газу» покладені на суб’єктів ринку природного газу.

6. Обсяг добового небалансу та плата за добовий небаланс
1. Оператор газотранспортної системи розраховує обсяг добового небалансу для 

кожного портфоліо балансування замовників послуг транспортування природного 
газу за кожну газову добу як різницю між алокаціями подач природного газу до газо-
транспортної системи та алокаціями відбору з газотранспортної системи (з урахуван-
ням підтверджених торгових сповіщень).

2. У випадку якщо сума подач природного газу замовника послуг транспортування 
за газову добу дорівнює сумі відборів природного газу замовника послуг транспор-
тування за цю газову добу, вважається, що у замовника послуг транспортування при-
родного газу відсутній добовий небаланс за цю газову добу. 

У випадку якщо сума подач природного газу замовника послуг транспортування 
природного газу за газову добу не дорівнює сумі відборів природного газу замовни-
ка послуг транспортування природного газу за цю газову добу, вважається, що у за-
мовника послуг транспортування природного газу є добовий небаланс і до нього за-
стосовується плата за добовий небаланс.

3. Оператор газотранспортної системи на підставі попередніх алокацій подач та 
відборів замовника послуг транспортування природного газу (з урахуванням обсягів 
природного газу, відчужених чи набутих на віртуальній торговій точці) щодобово не 
пізніше ніж о 15:00 UTC (17:00 за київським часом) годині для зимового періоду або 
о 14:00 UTC (17:00 за київським часом) годині для літнього періоду після закінчення 
газової доби (D) надає кожному замовнику послуг транспортування природного газу 
інформацію про його попередній добовий небаланс та розрахунок попередньої вар-
тості за добовий небаланс.

4. Плата за добовий небаланс має відображати витрати та враховувати вартість 
вчинення балансуючих дій оператором газотранспортної системи, а також коригу-
вання, визначене відповідно до вимог цієї глави.

5. Плата за добовий небаланс має бути відображена окремо в рахунках операто-
ра газотранспортної системи, що виставляються замовнику послуг транспортуван-
ня природного газу.

6. Плата за добовий небаланс застосовується таким чином:
якщо обсяг добового небалансу замовника послуг транспортування природно-

го газу за газову добу є позитивним, то вважається, що замовник послуг транспор-
тування природного газу на підставі попередньої згоди, наданої на умовах догово-
ру на транспортування природного газу, продав оператору газотранспортної систе-
ми природний газ в обсязі добового небалансу і, відповідно, має право на отриман-
ня грошових коштів від оператора газотранспортної системи у розмірі плати за до-
бовий небаланс; 

якщо добовий небаланс замовника послуг транспортування природного газу за 
газову добу є негативним, то вважається, що замовник послуг транспортування при-
родного газу на підставі попередньої згоди, наданої на умовах договору на транспор-
тування природного газу, придбав природний газ в оператора газотранспортної сис-
теми в обсязі добового небалансу та повинен сплатити оператору газотранспортної 
системи плату за добовий небаланс.

7. Для розрахунку плати за добовий небаланс для кожного замовника послуг 
транспортування природного газу оператор газотранспортної системи множить оста-
точний обсяг добового небалансу на ціну, що застосовується відповідно до пунктів 
8 — 12 цієї глави.

8. Для цілей розрахунку плати за добовий небаланс ціна, що застосовується (крім 
випадку обсягів небалансу, який виник у рамках виконання спеціальних обов’язків, 
в установленому порядку покладених Кабінетом Міністрів України на суб’єктів рин-
ку прирородного газу на підставі статті 11 Закону України «Про ринок природного га-
зу»), визначається як:

маржинальна ціна продажу природного газу, якщо обсяг добового небалансу за-
мовника послуг транспортування природного газу за газову добу є позитивним (тоб-
то коли подачі замовника послуг транспортування природного газу протягом газової 
доби перевищують його відбори); 

маржинальна ціна придбання природного газу, якщо обсяг добового небалан-
су замовника послуг транспортування природного газу за газову добу є негативним 
(тобто коли відбори замовника послуг транспортування протягом газової доби пере-
вищують його подачі).

Для цілей розрахунку плати за добовий небаланс замовника послуг транспорту-
вання, на якого в установленому порядку рішенням Кабінету Міністрів України відпо-
відно до статті 11 Закону України «Про ринок природного газу» покладені спеціальні 
обов’язки, щодо обсягів небалансу, який виник у межах виконання таких спеціальних 
обов’язків, використовується ціна продажу/придбання, що дорівнює:

у випадку продажу природного газу власного видобутку — ціні продажу (відпо-
відно до рішення Кабінету Міністрів України); 

у випадку постачання природного газу виробникам теплової енергії — ціні поста-
чання (відповідно до рішення Кабінету Міністрів України); 

у випадку постачання природного газу побутовим споживачам та релігійним орга-
нізаціям — ціні придбання (відповідно до рішення Кабінету Міністрів України) у рам-
ках виконання спеціальних обов’язків (якщо такі спеціальні обов’язки покладені на 
суб’єктів ринку прирородного газу).

9. Маржинальна ціна продажу та маржинальна ціна придбання природного газу 
розраховуються для кожної газової доби таким чином:

1) маржинальна ціна продажу є найменшим з таких значень:
найнижча ціна продажу будь-якого короткострокового стандартизованого про-

дукту, стороною якого є оператор газотранспортної системи, що відноситься до га-
зової доби (D); 

середньозважена ціна короткострокових стандартизованих продуктів за газову 
добу (D), зменшена на величину коригування;

2) маржинальна ціна придбання є найбільшим з таких значень:
найвища ціна придбання будь-якого короткострокового стандартизованого про-

дукту, стороною якого є оператор газотранспортної системи, що відноситься до га-
зової доби (D);

середньозважена ціна короткострокових стандартизованих продуктів за газову 
добу (D), збільшена на величину коригування.

10. З метою визначення маржинальної ціни продажу, маржинальної ціни придбан-
ня й середньозваженої ціни оператором газотранспортної системи використовуєть-
ся інформація про операції, що відбуваються на торговій платформі, вибір якої по-
годжений Регулятором.

11. У випадку непогодження Регулятором відповідно до пункту 10 цієї глави тор-
гової платформи маржинальна ціна продажу та маржинальна ціна придбання розра-
ховуються для кожної газової доби таким чином:

маржинальна ціна продажу визначається шляхом зменшення вартості природно-
го газу, придбаного оператором газотранспортної системи внаслідок отримання по-
слуг балансування за цю газову добу, на величину коригування;

маржинальна ціна придбання визначається шляхом збільшення вартості природ-
ного газу, придбаного оператором газотранспортної системи внаслідок отримання 
послуг балансування за цю газову добу, на величину коригування.

12. У випадку якщо відповідно до пунктів 9 — 11 цієї глави визначення маржи-
нальної ціни продажу та маржинальної ціни придбання природного газу є неможли-
вим, формування ціни здійснюється наступним чином:

маржинальна ціна продажу визначається відповідно до ціни закупівлі природно-
го газу оператором газотранспортної системи, яка сформувалася протягом газового 
місяця (М-1), зменшеної на величину коригування;

маржинальна ціна придбання визначається відповідно до ціни закупівлі природ-
ного газу оператором газотранспортної системи, яка сформувалася протягом газо-
вого місяця (М-1), збільшеної на величину коригування;

ціна закупівлі природного газу оператором газотранспортної системи, яка сфор-
мувалася протягом газового місяця (М-1), публікується оператором газотранспорт-
ної системи на інформаційній платформі та/або на його веб-сайті.

13. Оператор газотранспортної системи разом з наданням замовникам послуг 
транспортування інформації про їх добовий небаланс зобов’язаний повідомляти про 
застосований метод розрахунку маржинальної ціни придбання/продажу.

14. Величина коригування, визначена в пунктах 9, 11 та 12 цієї глави, становить 10 %.
15. Плата за добовий небаланс для замовника послуг транспортування природ-

ного газу розраховується без урахування величини коригування, якщо обсяг добо-
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вого небалансу не перевищує допустиме відхилення. При цьому у випадку визна-
чення маржинальної ціни продажу/придбання відповідно до пункту 9 цієї глави пла-
та за добовий небаланс для замовника послуг транспортування розраховується ви-
ходячи із середньозваженої ціни короткострокових стандартизованих продуктів за 
газову добу (D).

16. У випадку позитивного небалансу допустиме відхилення розраховується що-
денно та дорівнює 10 % від обсягів природного газу, поданих на точках виходу (за 
винятком віртуальної торгової точки) до газотранспортної системи у відповідну га-
зову добу.

У випадку негативного небалансу допустиме відхилення розраховується щоденно 
та дорівнює 10 % від обсягів природного газу, поданих на точках входу (за винятком 
віртуальної торгової точки) до газотранспортної системи у відповідну газову добу.

У випадку якщо попередня щодобова алокація відборів/споживання, що не вимі-
рюються щодобово, відрізняється від остаточної щодобової алокації відборів/спожи-
вання, що не вимірюються щодобово, розмір допустимого відхилення збільшується 
на різницю між попередньою та остаточною алокацією.

У випадку якщо попередня щодобова алокація відбору оператором газорозпо-
дільної системи з метою покриття своїх потреб та виробничо-технологічних витрат 
відрізняється від остаточної щодобової алокації такого відбору, розмір допустимо-
го відхилення збільшується на різницю між попередньою та остаточною щодобовою 
алокацією про обсяги відбору природного газу оператором газорозподільної систе-
ми для потреб та виробничо-технологічних витрат, але не більше 15 % від попере-
дньої щодобової алокації відбору природного газу оператором газорозподільної сис-
теми з метою покриття своїх потреб та виробничо-технологічних витрат за відповід-
ну газову добу.

17. На підставі остаточних алокацій подач та відборів замовника послуг транспор-
тування природного газу оператор газотранспортної системи здійснює розрахунок 
остаточного обсягу добового небалансу замовника послуг транспортування природ-
ного газу за кожну газову добу звітного місяця та визначає його остаточну плату за 
добовий небаланс за кожну газову добу і сумарно за звітний місяць.

18. Оператор газотранспортної системи до 12 числа газового місяця, наступного 
за звітним, надає замовнику послуг транспортування природного газу в електронно-
му вигляді через інформаційну платформу інформацію про остаточні щодобові по-
дачі та відбори (у розрізі споживачів замовника послуг транспортування природного 
газу), обсяги та вартість щодобових небалансів у звітному газовому місяці.

19. У випадку якщо загальна вартість щодобових негативних небалансів протягом 
звітного газового місяця перевищує загальну вартість щодобових позитивних неба-
лансів протягом звітного газового місяця, оператор газотранспортної системи до 14 
числа газового місяця, наступного за звітним, надсилає замовнику послуг транспор-
тування природного газу рахунок на оплату за добовий небаланс (розмір визнача-
ється як різниця між загальною вартістю щодобових негативних небалансів протя-
гом звітного газового місяця та загальною вартістю щодобових позитивних небалан-
сів протягом звітного газового місяця). Замовник послуг транспортування природно-
го газу має оплатити рахунок на оплату за добовий небаланс у строк до 20 числа мі-
сяця, наступного за звітним.

20. У випадку якщо загальна вартість щодобових позитивних небалансів протя-
гом звітного газового місяця перевищує загальну вартість щодобових негативних не-
балансів протягом звітного газового місяця, оператор газотранспортної системи до 
14 числа газового місяця, наступного за звітним, повідомляє замовника послуг тран-
спортування природного газу про розмір грошових коштів, які підлягають виплаті за-
мовнику (розмір визначається як різниця між загальною вартістю щодобових пози-
тивних небалансів протягом звітного газового місяця та загальною вартістю щодо-
бових негативних небалансів протягом звітного газового місяця). Виплата грошових 
коштів здійснюється на рахунок замовника послуг транспортування природного газу 
у строк до 20 числа місяця, наступного за звітним.

За письмовою заявою замовника послуг транспортування природного газу опера-
тор газотранспортної системи може здійснити зарахування плати за добовий неба-
ланс на користь замовника послуг транспортування природного газу в якості попере-
дньої оплати за добовий небаланс наступних періодів.

21. Оператор газотранспортної системи зобов’язаний вести окремий облік дохо-
дів та витрат, пов’язаних з вчиненням балансуючих дій.

7. Нейтральність балансування
1. Оператор газотранспортної системи не повинен отримувати фінансову виго-

ду або зазнавати фінансових втрат внаслідок сплати та отримання плати за добо-
вий небаланс, витрат за вчинення балансуючих дій, пов’язаних зі своєю діяльніс-
тю з балансування.

2. З метою забезпечення принципів нейтральності балансування, які визначені у 
пункті 1 цієї глави, оператор газотранспортної системи щорічно здійснює оплату за-
мовнику послуг транспортування природного газу або щоквартально стягує кошти 
із замовника послуг транспортування природного газу у порядку, визначеному цією 
главою.

3. Загальний розмір коштів, які підлягають оплаті оператором газотранспортної 
системи замовникам або оплаті замовниками оператору газотранспортної системи, 
визначається як різниця між коштами, які були отримані оператором газотранспорт-
ної системи або підлягають оплаті оператору газотранспортної системи (у тому чис-
лі у випадках розгляду спору у суді), та коштами, які були оплачені оператором газо-
транспортної системи або підлягають виплаті внаслідок здійснення оператором газо-
транспортної системи балансуючих дій протягом газового року. При цьому врахову-
ються інші витрати та доходи оператора газотранспортної системи у порядку, вста-
новленому цією главою.

4. Оператор газотранспортної системи при розрахунку нейтральної плати 
враховує:

будь-які витрати та доходи, що виникли в результаті плати за добовий небаланс;
будь-які витрати та доходи від діяльності, пов’язаної з вчиненням балансуючих 

дій (за винятком тих витрат, стосовно яких Регулятор повідомив про необґрунтова-
ність їх понесення), а саме витрати, пов’язані з операціями купівлі-продажу коротко-
строкових стандартизованих продуктів для цілей балансуючих дій, а також витрати, 
пов’язані з виконанням договору про надання послуг балансування;

інші операційні витрати та доходи — відсотки банку на суми отриманого від за-
мовників транспортних послуг фінансового забезпечення у формі грошових коштів.

5. Оператор газотранспортної системи зобов’язаний до 14 числа місяця, наступ-
ного за звітним, публікувати на своєму веб-сайті інформацію за попередній місяць 
про витрати та доходи, пов’язані із балансуванням, інформувати через інформацій-
ну платформу замовників транспортних послуг про попередню плату за нейтраль-
ність балансування.

6. Нейтральність балансування забезпечується шляхом застосування виключно до 
замовників послуг транспортування природного газу плати за нейтральність балан-
сування, яка стягується з замовників послуг транспортування природного газу або 
виплачується їм пропорційно обсягам транспортування цього замовника протягом 
звітного кварталу.

Плата за нейтральність балансування (НП) розраховується окремо для кожного 
замовника послуг транспортування природного газу за формулою

НП = СПН × ОВГ,
де СПН — ставка плати за нейтральність балансування за звітний квартал, грн/тис. м3;
ОВГ — обсяг транспортування природного газу замовника протягом звітного 

кварталу, тис. м3.
7. Ставка плати за нейтральність балансування (СПН) визначається за формулою

СПН = 
ВТ - ДХ

,
СОТ,

де ВТ — витрати оператора газотранспортної системи згідно з пунктом 4 цієї гла-
ви за звітний квартал;

ДХ — доходи оператора газотранспортної системи згідно з пунктом 4 цієї глави 
за звітний квартал;

СОТ — сумарні обсяги транспортування замовників протягом звітного кварталу, 
тис. м3.

Ставка плати за нейтральність балансування може бути:
позитивного значення (більше нуля) — у такому випадку плата за нейтральність 

балансування стягується з замовника послуг транспортування природного газу на 
користь оператора газотранспортної системи;

від’ємного значення (менше нуля) — у такому випадку плата за нейтральність ба-
лансування оплачується замовнику послуг транспортування природного газу.

8. Оператор газотранспортної системи щоквартально до 12 числа місяця, наступ-
ного за звітним кварталом, здійснює публікацію розрахунку та величини ставки пла-
ти за нейтральність балансування, яка сформувалась за минулий квартал.

У випадку якщо ставка нейтральної плати більше нуля, оператор газотранспортної 
системи до 14 числа місяця, наступного за звітним кварталом, надає замовникам по-
слуг транспортування природного газу рахунок на оплату плати за нейтральність ба-
лансування за минулий квартал, у якому надається розрахунок такої плати. Замовник 
послуг транспортування природного газу зобов’язаний до 20 числа місяця, наступно-
го за звітним кварталом, здійснити оплату нейтральної плати.

У випадку якщо ставка плати за нейтральність балансування менше нуля, опе-
ратор газотранспортної системи до 20 числа місяця, наступного за звітним кварта-
лом, здійснює оплату грошових коштів на рахунок замовника послуг транспортуван-
ня природного газу у розмірі плати за нейтральність балансування, про що повідо-
мляє замовника послуг через інформаційну платформу.».

11. Пункт 2 глави 1 розділу XVI викласти в такій редакції:
«2. Електронний обмін інформацією, пов’язаною з виконанням угод про взаємо-

дію, технічних угод та договорів транспортування, повинен бути заснований на стан-
дарті електронного обміну документів (EDI) у версії, розробленій для газової промис-
ловості під назвою «EDIG@S» (описаній в документі Edig@s Message Implementation 
Guidelines, доступ до якого надається на сторінці http://www.edigas.org). У якості про-
міжного рішення для обміну даними можуть бути використані формати xls, xlsx. Та-
кож сторони можуть узгодити такі протоколи комунікацій: e-mail, або FTP, або AS4. 
Протокол AS4 може бути застосований для комунікації у разі наявності технічних 
можливостей в обох сторін для обміну інформацією у загальноєвропейському стан-
дарті Edig@s.».

12. Доповнити Кодекс додатками 1 — 6, що додаються.
Директор Департаменту із регулювання відносин у нафтогазовій сфері Т. Рябуха

Додаток 1 
до Кодексу газотранспортної системи 

(пункт 2 глави 3 розділу IV)
Оформлюється на бланку користувача платформи (за наявності) 

Повідомлення на створення (видалення або коригування) облікового запису 
уповноважених осіб користувача інформаційної платформи

1. Користувач інформаційної платформи:
Повне найменування 
згідно з установчими 
документами/прізвище, 
ім’я, по батькові 
енергопостачальника

 

Місцезнаходження/місце 
проживання та поштова 
адреса, тел./факс, e-mail

 

EIC-код  
Керівник  

Мета заяви:
створення облікового запису уповноважених осіб
коригування облікового запису уповноважених осіб
видалення облікового запису уповноважених осіб

 2. Уповноважені особи:
Прізвище, ім’я,  
по батькові  

Телефон  
(служб./моб./факс)  

E-mail
(для обміну даними з 
інформаційною 
платформою)

 

3. Цим повідомленням підтверджую, що визначені в ньому уповноважені особи, 
що мають право доступу до інформаційної платформи від імені користувача плат-
форми, ознайомлені з вимогами Кодексу газотранспортної системи та інструкція-
ми оператора газотранспортної системи щодо взаємодії з інформаційною платфор-
мою та зобов’язуються їх дотримуватися, у тому числі дотримуватись заходів без-
пеки щодо доступу до платформи та інтерфейсу користувача платформи сторонні-
ми особами. 

Примітки: 
1. До повідомлення додаються письмові довіреності, видані користувачем інформаційної плат-

форми на кожну уповноважену особу, що має право доступу до інформаційної платформи від іме-
ні користувача платформи.

2. Довіреності на уповноважених осіб не можуть містити будь-яких застережень.
3. Усі поля цього повідомлення повинні бути заповнені.

____________ 
(дата)

___________________ 
(підпис)

Додаток 2 
до Кодексу газотранспортної системи 

(пункт 2 глави 3 розділу V) 
 І. Узагальнений технічний стан об’єктів газових мереж Оператора газотранспортної системи  ______________________________

             (найменування)

№  
з/п Назва обладнання Одиниця 

виміру

Технічний стан на 
початок прогнозного 

періоду

Обсяги запланованих 
робіт на 1-й базовий 

період, тис. грн

Обсяги запланованих 
робіт на 2-й базовий 

період, тис. грн

Обсяги запланованих 
робіт на 3-й базовий 

період, тис. грн

Прогнозний технічний стан на 
кінець прогнозного періоду 

з урахуванням обсягів 
запланованих робіт

1 2 3 4 5 6 7 8

1

Газопроводи 

км
у т. ч. з терміном експлуатації
до 25 років
від 25 до 40 років
понад 40 років

2

Газопроводи

км
у задовільному стані
підлягає реконструкції
підлягає капітальному ремонту
підлягає повній заміні

3

ГРС

од.
у задовільному стані
підлягає реконструкції
підлягає капітальному ремонту
підлягає повній заміні

4

Компресорні станції

од.
у задовільному стані
підлягає реконструкції
підлягає капітальному ремонту
підлягає повній заміні

5

Відключаючі пристрої

од.
у задовільному стані
підлягає реконструкції
підлягає капітальному ремонту
підлягає повній заміні

6

Протикорозійний захист газопроводів
Захищеність газопроводів, % %
 усього, км
Довжина газопроводу, де не забезпечено мінімально необхідний захисний потенціал на газопроводі згідно з ДСТУ км

7

Інше (розшифрувати)

од.
у задовільному стані
підлягає реконструкції
підлягає капітальному ремонту
підлягає повній заміні

ІІ.  Узагальнений технічний стан колісних транспортних засобів, спеціальних машин та механізмів, виконаних на колісних шасі

№ 
з/п Назва показника Одиниця 

виміру

Показник на кінець року
(базовий період-2) (базовий період-1) (базовий період) (прогнозний період) з урахуванням 

обсягів запланованих робіт
1 2 3 4 5 6 7

1

Загальна кількість колісної техніки, з них: од.

у задовільному стані од.
%

потребують капітального ремонту од.
%

підлягають списанню од.
%

2

Вантажні автомобілі, з них: од.

у задовільному стані од.
%

потребують капітального ремонту од.
%

підлягають списанню од.
%

3

Легкові автомобілі, з них: од.

у задовільному стані од.
%

потребують капітального ремонту од.
%

підлягають списанню од.
%
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4

Автобуси, з них: од.

у задовільному стані од.
%

потребують капітального ремонту од.
%

підлягають списанню од.
%

5

Мікроавтобуси, з них: од.

у задовільному стані од.
%

потребують капітального ремонту од.
%

підлягають списанню од.
%

6

Автокрани, з них: од.

у задовільному стані од.
%

потребують капітального ремонту од.
%

підлягають списанню од.
%

7

Трактори та будівельна техніка, з них: од.

у задовільному стані од.
%

потребують капітального ремонту од.
%

підлягають списанню од.
%

8

Інші види колісної техніки (розшифрувати), з них: од.

у задовільному стані од.
%

потребують капітального ремонту од.
%

підлягають списанню од.
%

ІІІ. Узагальнений технічний стан приладів контролю та діагностики

№ 
з/п Назва показника Одиниця 

виміру

Показник на кінець року

(базовий період-2) (базовий період-1) (базовий період) (прогнозний період) з урахуванням 
обсягів запланованих робіт

1 2 3 4 5 6 7

1

Прилади діагностики та контролю, з них: од.

у задовільному стані од.
%

потребують капітального ремонту од.
%

підлягають списанню од.
%

2

Газоаналізатори, з них: од.

у задовільному стані од.
%

потребують капітального ремонту од.
%

підлягають списанню од.
%

3

Трасошукачі, з них: од.

у задовільному стані од.
%

потребують капітального ремонту од.
%

підлягають списанню од.
%

4

Інші прилади (рзшифрувати), з них: од.

у задовільному стані од.
%

потребують капітального ремонту од.
%

підлягають списанню од.
%

ІV. Узагальнений стан комп’ютерної техніки
Стан комп’ютерної техніки на початок прогнозного періоду

Група за роком випуску Кількість, од. %
Комп’ютери (базовий період-3) року випуску
Комп’ютери (базовий період-2) року випуску
Комп’ютери (базовий період-1) року випуску
Комп’ютери (базовий період) року випуску
Усього

Додаток 3 
до Кодексу газотранспортної системи 

(пункт 7 глави 3 розділу V)
 План розвитку газотранспортної системи на 20__  —  20___ роки 

Оператора газотранспортної системи _____________________________  
                 найменування

на перший рік

Блок № 
з/п Найменування Назва заходу (розшифрувати 

по кожному заходу)
Інвентарний 

номер
Рік вводу в 

експлуатацію

Планований 
рік виводу з 
експлуатації

Причина 
включення 

Назва робіт 
(розшифрувати 

по кожному 
виду робіт)

Од. 
виміру

Усього в 
кількісному 

виразі,  
одиниці

Обсяг 
фінансування,  

тис. грн  
без ПДВ

Вартість 
1 одиниці 
(вартість 

1 км)

Зазначити  
квартал 

завершення 
робіт

Номер додатка, 
в якому 

міститься 
обґрунтування

Пріоритетність 
(за рахунок 
прибутку)

Примітки Джерела 
фінансування

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16 17 18

Ек
сп

лу
ат

ац
ія

 м
ер

еж

I. Газопроводи

Газотранспортні мережі

Будівництво
Капремонт
Реконструкція
Інше

ІІ. Відключаючі пристрої

Відключаючі пристрої

Будівництво
Капремонт
Реконструкція
Технічне переоснащення
Інше

IIІ. ГРС

ГРС

Будівництво
Капремонт
Реконструкція
Технічне переоснащення
Інше

IV. КС

КС

Будівництво
Капремонт
Реконструкція
Технічне переоснащення
Інше

V. Інше 
Інше

АВ
ТО

VI. Модернізація та закупівля техніки

Спеціалізована техніка Капремонт
Придбання

Легковий автотранспорт Капремонт
Придбання

ВТ
В

VII.  Заходи, спрямовані на зниження виробничо-технологічних витрат та понаднормованих втрат природного газу

Оперативний  
облік

Секціонування
Дублюючий облік
Капремонт вузла обліку газу
Встановлення обліку ГРС, КС

Спеціалізовані  
лабораторії

Будівництво
Капремонт
Модернізація

Еталонне обладнання та 
спеціальні засоби для 

забезпечення технічних 
перевірок

Пристрої  передавання 
інформації з вузлів обліку 

П
ри

ла
ди

VIII.  Придбання сучасних приладів діагностики і обстеження та впровадження систем протиаварійного захисту систем транспортування газу

Прилади, системи

Придбання
Диспетчеризація
Заміна
Капремонт
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IT

IX.  Впровадження та розвиток інформаційних технологій

Обладнання
Закупівля
Підтримка
Модернізація

Програмне забезпечення
Закупівля
Підтримка
Оновлення

ІТ послуги
Телеком
Спецзв’язок
Інше

X. Інше 

Додаток 4 
до Кодексу газотранспортної системи 

(пункт 8 глави 3 розділу V)
 План розвитку газотранспортної системи на 20___  —  20___ роки

Оператора газотранспортної системи ______________________________
                              найменування

на другий  —  третій рік

Блок № 
з/п Найменування

Назва заходу  
(розшифрувати  

по кожному заходу)

Інвентарний 
номер

Рік вводу в 
експлуатацію

Планований 
рік виводу з 
експлуатації

Причина включення 
Назва робіт 

(розшифрувати по 
кожному виду робіт)

Од. 
виміру

Усього в 
кількісному 

виразі,  
одиниці

Орієнтовний обсяг 
фінансування,   

тис. грн без ПДВ
Примітки

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

Ек
сп

лу
ат

ац
ія

 м
ер

еж

I. Газопроводи

Газотранспортні мережі

Будівництво
Капремонт
Реконструкція
Інше

ІІ. Відключаючі пристрої

Відключаючі пристрої

Будівництво
Капремонт
Реконструкція
Технічне переоснащення
Інше

IIІ. ГРС

ГРС

Будівництво
Капремонт
Реконструкція
Технічне переоснащення
Інше

IV. КС

КС

Будівництво
Капремонт
Реконструкція
Технічне переоснащення
Інше

V. Інше 
Інше

АВ
ТО

VI. Модернізація та закупівля техніки

Спеціалізована техніка Капремонт
Придбання

Легковий автотранспорт Капремонт
Придбання

ВТ
В

VII.  Заходи, спрямовані на зниження виробничо-технологічних витрат та понаднормованих втрат природного газу

Оперативний облік

Секціонування
Дублюючий облік
Капремонт вузла обліку газу
Встановлення обліку ГРС, КС

Спеціалізовані лабораторії

Будівництво
Капремонт
Модернізація

Еталонне обладнання та спеціальні засоби  
для забезпечення технічних перевірок

Пристрої  передавання інформації з вузлів обліку 

П
ри

ла
ди

VIII.  Придбання сучасних приладів діагностики і обстеження та впровадження систем протиаварійного захисту систем транспортування газу

Прилади, системи
Придбання
Диспетчеризація
Заміна
Капремонт

IT

IX.  Впровадження та розвиток інформаційних технологій

Обладнання
Закупівля
Підтримка
Модернізація

Програмне забезпечення
Закупівля
Підтримка
Оновлення

ІТ послуги
Телеком
Спецзв’язок
Інше

X. Інше 

Додаток 5 
до Кодексу газотранспортної системи 

(пункт 9 глави 3 розділу V)
План розвитку газотранспортної системи на 20___  —  20___ роки 

Оператора газотранспортної системи _________________________________
найменування

на четвертий  —  десятий рік

Блок № 
з/п Найменування Назва заходу Інвентарний 

номер
Рік вводу в 

експлуатацію

Планований 
рік виводу з 
експлуатації

Причина включення Назва робіт Од. 
виміру

Усього в 
кількісному 

виразі,  
одиниці

Орієнтовний обсяг 
фінансування,  

тис. грн без ПДВ
Примітки

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13

Ек
сп

лу
ат

ац
ія

 м
ер

еж

I. Газопроводи

Газотранспортні мережі

Будівництво
Капремонт
Реконструкція
Інше

ІІ. Відключаючі пристрої

Відключаючі пристрої

Будівництво
Капремонт
Реконструкція
Технічне переоснащення
Інше

IIІ. ГРС

ГРС

Будівництво
Капремонт
Реконструкція
Технічне переоснащення
Інше

IV. КС

КС

Будівництво
Капремонт
Реконструкція
Технічне переоснащення
Інше

V. Інше
Інше

АВ
ТО

VI. Модернізація та закупівля техніки

Спеціалізована техніка Капремонт
Придбання

Легковий автотранспорт Капремонт
Придбання

ВТ
В

VII.  Заходи, спрямовані на зниження виробничо-технологічних витрат та понаднормованих втрат природного газу

Оперативний облік

Секціонування
Дублюючий облік
Капремонт вузла обліку газу
Встановлення обліку ГРС, КС

Спеціалізовані лабораторії

Будівництво
Капремонт
Модернізація

Еталонне обладнання та спеціальні засоби  
для забезпечення технічних перевірок

Пристрої передавання інформації з вузлів обліку
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П
ри

ла
ди

VIII.  Придбання сучасних приладів діагностики і обстеження та впровадження систем протиаварійного захисту систем транспортування газу

Прилади, системи

Придбання
Диспетчеризація
Заміна 
Капремонт

IT

IX.  Впровадження та розвиток інформаційних технологій

Обладнання
Закупівля
Підтримка
Модернізація

Програмне забезпечення
Закупівля
Підтримка
Оновлення

ІТ послуги
Телеком
Спецзв’язок
Інше

X. Інше

Додаток 6 
до Кодексу газотранспортної системи 

(глава 6 розділу V)
Звітна інформація щодо виконання заходів першого планованого року  

Плану розвитку газотранспортної системи на 20___  —  20___ роки 
Оператора газотранспортної системи _________________________________

(найменування)
станом на 01 ____________ 20___ року

Блок № 
з/п Найменування Назва заходу (розшифрувати 

по кожному заходу)
Інвентарний 

номер

Назва робіт 
(розшифрувати 

по кожному виду 
робіт)

Од. 
виміру

Запалановано 
в кількісному 

виразі,  
одиниці

Фактично 
в кількісному 

виразі,  
одиниці

Планований 
обсяг 

фінансування,  
тис. грн без ПДВ

Фактичний 
обсяг 

фінансування,  
тис. грн без ПДВ

Планована 
вартість 

1 одиниці 
(вартість 

1 км)

Фактична 
вартість 

1 одиниці 
(вартість 

1 км)

Планований  
квартал 

завершення 
робіт

Фактичний  
квартал 

завершення 
робіт

Примітки

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10 11 12 13 14 15 16

Ек
сп

лу
ат

ац
ія

 м
ер

еж

I. Газопроводи

Газотранспортні мережі
Будівництво
Капремонт
Реконструкція
Інше

ІІ. Відключаючі пристрої

Відключаючі пристрої

Будівництво
Капремонт
Реконструкція
Технічне переоснащення
Інше

IIІ. ГРС

ГРС

Будівництво
Капремонт
Реконструкція
Технічне переоснащення
Інше

IV. КС

КС

Будівництво
Капремонт
Реконструкція
Технічне переоснащення
Інше

V. Інше 
Інше

АВ
ТО

VI. Модернізація та закупівля техніки
Спеціалізована техніка Капремонт

Придбання
Легковий автотранспорт Капремонт

Придбання

ВТ
В

VII.  Заходи, спрямовані на зниження виробничо-технологічних витрат та понаднормованих втрат природного газу

Оперативний облік
Секціонування
Дублюючий облік
Капремонт вузла обліку газу
Встановлення обліку ГРС, КС

Спеціалізовані лабораторії
Будівництво
Капремонт
Модернізація

Еталонне обладнання та спеціальні засоби  
для забезпечення технічних перевірок

Пристрої  передавання інформації  
з вузлів обліку

П
ри

ла
ди

VIII.  Придбання сучасних приладів діагностики і обстеження та впровадження систем протиаварійного захисту систем транспортування газу

Прилади, системи
Придбання
Диспетчеризація
Заміна
Капремонт

IT

IX.  Впровадження та розвиток інформаційних технологій

Обладнання
Закупівля
Підтримка
Модернізація

Програмне забезпечення
Закупівля
Підтримка
Оновлення

ІТ послуги
Телеком
Спецзв’язок
Інше

X. Інше 

ЗАТВЕРДЖЕНО 
Постанова Національної комісії, що здійснює 
державне регулювання у сферах енергетики 

та комунальних послуг 
27.12.2017 № 1437

Зміни  
до Кодексу газорозподільних систем

І. У розділі І:
1. У главі 1:
1) абзац сьомий пункту 2 викласти в такій редакції:
«Порядок взаємовідносин оператора газорозподільної системи з оператором газо-

транспортної системи, у тому числі пов’язаних з прийманням-передачею природного 
газу в точках виходу з газотранспортної системи до газорозподільної системи, зокрема 
щодо якості та обліку природного газу (у тому числі приладового), а також з обміном 
даних щодо прогнозів відборів/споживання природного газу по споживачах та фактич-
них обсягів споживання ними природного газу, регулює Кодекс газотранспортної сис-
теми, затверджений постановою НКРЕКП від 30 вересня 2015 року № 2493, зареєстро-
ваним в Міністерстві юстиції України 06 листопада 2015 року за № 1378/27823 (далі — 
Кодекс ГТС), договір транспортування природного газу та технічна угода (за наявнос-
ті), що укладені між сторонами.»;

2) у пункті 4:
абзац другий виключити.
У зв’язку з цим абзаци третій — вісімдесят шостий вважати відповідно абзацами 

другим — вісімдесят п’ятим;
після абзацу двадцятого доповнити новим абзацом двадцять першим такого змісту:
«інформаційна платформа — електронна платформа оператора газотранспортної 

системи у формі веб-додатка в мережі Інтернет, створена відповідно до вимог Кодек-
су ГТС;».

У зв’язку з цим абзаци двадцять перший — вісімдесят п’ятий вважати відповідно аб-
зацами двадцять другим — вісімдесят шостим;

абзац п’ятдесят п’ятий після слів «підключення до» доповнити словами та симво-
лом «газорозподільної системи/підключення до»;

абзац п’ятдесят шостий виключити.
У зв’язку з цим абзаци п’ятдесят сьомий — вісімдесят шостий вважати відповідно 

абзацами п’ятдесят шостим — вісімдесят п’ятим;
після абзацу шістдесят восьмого доповнити новим абзацом шістдесят дев’ятим та-

кого змісту:
«прогноз відборів/споживання природного газу — формування та подання Опера-

тором ГРМ відповідно до вимог Кодексу ГТС прогнозних обсягів споживання природ-
ного газу по кожному споживачу на кожну газову добу;».

У зв’язку з цим абзаци шістдесят дев’ятий — вісімдесят п’ятий вважати відповідно 
абзацами сімдесятим — вісімдесят шостим;

абзац сімдесят третій замінити двома новими абзацами такого змісту:
«Реєстр споживачів постачальника — перелік споживачів, які в установленому Ко-

дексом ГТС порядку закріплені в інформаційній платформі оператора газотранспорт-
ної системи за певним постачальником у розрахунковому періоді;

розрахунковий період — газова доба та/або газовий місяць, визначені Кодексом 
ГТС на ринку природного газу, щодо якої (якого) визначаються прогнози відборів/спо-

живання природного газу та фактичне споживання природного газу по споживачу і 
здійснюються відповідні розрахунки між споживачем та Оператором ГРМ;».

У зв’язку з цим абзаци сімдесят четвертий — вісімдесят шостий вважати відповідно 
абзацами сімдесят п’ятим — вісімдесят сьомим;

абзац сімдесят восьмий після слів та знака «юридична особа,» доповнити слова-
ми, символом та знаком «об’єкти якої в установленому порядку підключені до/через 
ГРМ Оператора ГРМ,».

2. У пункті 6 глави 3:
абзац другий викласти в такій редакції:
«присвоює споживачу (точці комерційного обліку), у тому числі побутовому спожи-

вачу, персональний EIC-код суб’єкта ринку природного газу та передає його Операто-
ру ГТС для ідентифікації споживача в інформаційній платформі Оператора ГТС, у то-
му числі для цілей закріплення споживача в Реєстрі споживачів відповідного поста-
чальника та здійснення оперативних заходів при запровадженні процедури зміни йо-
го постачальника;»;

абзац четвертий викласти в такій редакції:
«забезпечує формування та передачу даних прогнозів відборів/споживання природ-

ного газу та обсягів фактичного споживання природного газу споживачем Оператору 
ГТС у порядку, визначеному Кодексом ГТС та цим Кодексом.».

ІІ. У розділі VI:
1. У главі 1:
1) в абзаці першому пункту 2 символи та слово «(постачання)» виключити;
2) абзац третій пункту 3 викласти в такій редакції:
«реєстрації суб’єкта ринку природного газу на інформаційній платформі Оператора 

ГТС, а для суб’єктів ринку природного газу, що є споживачами, — включення до Реє-
стру споживачів постачальника на відповідний розрахунковий період;».

2. Підпункти 1 — 3 пункту 2 глави 3 викласти в такій редакції:
«1) присвоює споживачу (у тому числі побутовому споживачу) персональний EIC-

код як суб’єкту ринку природного газу та в установленому законодавством порядку пе-
редає його Оператору ГТС для можливості ідентифікації споживача в інформаційній 
платформі Оператора ГТС, у тому числі для цілей закріплення споживача в Реєстрі спо-
живачів відповідного постачальника та здійснення оперативних заходів при запрова-
дженні процедури зміни постачальника;

2) надає послугу споживачу із забезпечення цілодобового доступу до ГРМ у меж-
ах приєднаної потужності його об’єкта для можливості споживання ним відповідних 
об’ємів природного газу, виділених постачальником природного газу;

3) забезпечує формування та передачу прогнозів відборів/споживання природного 
газу та обсягів фактичного споживання природного газу споживачем Оператору ГТС у 
порядку, визначеному Кодексом ГТС та цим Кодексом.».

3. У главі 5:
1) у пункті 1:
в абзаці другому слова та символи «наявності у споживача (його постачальника) 

підтверджених обсягів природного газу (лімітів)» замінити словами «включення спо-
живача до Реєстру споживачів будь-якого постачальника»;

в абзаці четвертому слова та символи «набуття підтверджених обсягів природно-
го газу (лімітів)» замінити словами «включення споживача до Реєстру споживачів по-
стачальника»;

2) пункти 2 — 4 викласти в такій редакції:

«2. Фактичний розподіл природного газу для потреб споживача здійснюється Опе-
ратором ГРМ у загальному потоці природного газу від точок його надходження в ГРМ 
до пунктів призначення споживача.

3. За відсутності у споживача діючого постачальника (якщо споживач не включений 
до Реєстру споживачів будь-якого постачальника) у відповідному розрахунковому пе-
ріоді споживач не має права здійснювати відбір/споживання природного газу з газо-
розподільної системи та має подати до Оператора ГРМ письмову заяву про припинен-
ня розподілу природного газу на його об’єкт.

 4. Якщо за результатами споживання природного газу у період відсутності спожи-
вача в Реєстрі споживачів будь-якого постачальника (несанкціонований відбір природ-
ного газу) Оператор ГТС при забезпеченні заходів балансування за підсумками газово-
го місяця за процедурою, визначеною Кодексом ГТС, віднесе такі обсяги (неврегульо-
ваний небаланс) на Оператора ГРМ, тоді споживач має компенсувати Оператору ГРМ 
вартість таких обсягів, що розраховується за формулою

В = Vф х Ц х К,

де В — вартість природного газу, яка компенсується Оператору ГРМ;
Vф — об’єм (обсяг) природного газу, фактично спожитий споживачем за період від-

сутності споживача в Реєстрі споживачів будь-якого постачальника;
Ц — ціна закупівлі природного газу Оператором ГРМ для покриття втрат і вироб-

ничо-технологічних витрат природного газу в ГРМ у відповідний період. Оператор ГРМ 
щомісячно публікує на своєму веб-сайті інформацію про таку ціну та період її дії;

К — коефіцієнт компенсації, який визначається на рівні 1,5.
При цьому якщо неврегульований небаланс станеться внаслідок відмови в доступі 

до об’єкта споживача для здійснення Оператором ГРМ припинення розподілу природ-
ного газу або внаслідок невиконання споживачем письмової вимоги Оператора ГРМ 
самостійно припинити (обмежити) споживання природного газу, коефіцієнт компен-
сації має становити 2.».

4. Пункт 3 глави 6 викласти в такій редакції:
«3. Періодом для здійснення розрахунків за договором розподілу природного га-

зу є календарний місяць.».
5. Підпункт 2 пункту 1 глави 7 викласти в такій редакції:
«2) відсутність споживача в Реєстрі споживачів будь-якого постачальника у відпо-

відному розрахунковому періоді;».
ІІІ. У розділі ІХ:
1. В абзаці першому пункту 2 глави 1 слова «та їх постачальників» виключити.
2. У главі 3:
1) у назві глави слова «та алокації» виключити;
2) абзац перший пункту 1 викласти в такій редакції:
«1. Визначення об’єму споживання (розподілу) природного газу по об’єкту спожи-

вача, що не є побутовим, здійснюється на межі балансової належності між Оператором 
ГРМ і споживачем на підставі даних комерційних ВОГ, визначених договором розподі-
лу природного газу між Оператором ГРМ і споживачем, та з урахуванням вимог цьо-
го Кодексу та договору.»;

3) пункти 2 та 3 викласти в такій редакції:
«2. Для визначення об’єму споживання (розподілу) природного газу приймаються 

дані комерційного вузла обліку Оператора ГРМ. У разі відсутності комерційного вуз-
ла обліку в Оператора ГРМ приймаються дані комерційного вузла обліку споживача.
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НКРЕКП повідомляє
3. Періодом, за який по об’єкту споживача визначається загальний фактичний об’єм 

(обсяг) споживання (розподілу) природного газу, є календарний місяць. При цьому від-
повідно до вимог Кодексу ГТС Оператор ГРМ на щоденній основі забезпечує переда-
чу Оператору ГТС через його інформаційну платформу інформації про прогноз відбо-
рів/споживання природного газу по споживачу на кожну наступну газову добу протя-
гом газової доби (оновлені прогнози), а також надає дані про фактичний (попередній) 
обсяг природного газу, спожитий за кожну попередню газову добу.

Прогноз добового відбору/споживання природного газу по споживачу визначаєть-
ся Оператором ГРМ виходячи із розрахункових (прогнозних) даних, що ґрунтуються 
на статистиці його фактичних добових (за їх наявності) та/або місячних обсягів спо-
живання природного газу за попередні три роки, та враховує зміни температури на-
вколишнього середовища, профілі споживання, дні тижня, сезон відпусток та інші па-
раметри, що впливають на добовий відбір/споживання природного газу. При цьому 
якщо комерційний вузол обліку природного газу по споживачу в установленому по-
рядку обладнаний засобами дистанційної передачі даних, прогноз відбору/споживан-
ня природного газу, що надається Оператором ГРМ протягом газової доби, визнача-
ється Оператором ГРМ виходячи із фактичних даних, зчитаних з комерційних вузлів 
обліку природного газу.

Обсяг природного газу, спожитий споживачем за попередню газову добу, визнача-
ється Оператором ГРМ на рівні останнього оновленого прогнозу на цю добу, здійсне-
ного Оператором ГРМ у попередній добі. Такі дані корегуються Оператором ГТС відпо-
відно до вимог Кодексу ГТС виходячи з даних про фактичне споживання природного 
газу споживачем за підсумками газового місяця, у тому числі які ґрунтуються на даних 
обчислювача/коректора (за його наявності), що надають можливість встановити за ре-
зультатами місяця фактичне щодобове споживання природного газу. Якщо комерцій-
ний вузол обліку природного газу по споживачу в установленому порядку обладнаний 
засобами дистанційної передачі даних, обсяг природного газу, спожитий споживачем 
за попередню газову добу, визначається виходячи із фактичних даних, зчитаних з ко-
мерційного вузла обліку природного газу.

По споживачах, комерційні вузли обліку природного газу яких не обладнані засоба-
ми дистанційної передачі даних, з метою забезпечення меншого відхилення прогнозу 
відбору/споживання природного газу від даних фактичного споживання за газову до-
бу (що дозволить зменшити обсяги небалансу діючого постачальника споживача) за 
домовленістю сторін (Оператора ГРМ та споживача) може бути погоджена процеду-
ра передачі споживачем даних про фактичне споживання природного газу за попере-
дню газову добу.»;

4) у пункті 4:
абзац перший викласти в такій редакції:
«4. Споживач, який є власником комерційного ВОГ, зобов’язаний протягом трьох 

календарних днів після закінчення розрахункового газового місяця надати Оператору 
ГРМ у спосіб та за формою, визначеними договором розподілу природного газу, звіт 
про дані комерційного вузла обліку за розрахунковий період. При цьому якщо комер-
ційний ВОГ обладнаний обчислювачем чи коректором об’єму природного газу, до зві-
ту додаються роздруковані звіти з обчислювача чи коректора об’єму природного га-
зу про добові та/або погодинні дані споживання природного газу, протокол про втру-
чання в роботу комерційного ВОГ та протокол аварійних/діагностичних повідомлень.»;

абзац третій викласти в такій редакції:
«У разі ненадання споживачем звіту про дані комерційного ВОГ протягом трьох ка-

лендарних днів після закінчення розрахункового місяця та за відсутності переданої 
(зчитаної) з нього інформації засобами дистанційної передачі даних, а також за від-
сутності контрольного зняття показань ЗВТ (у тому числі через відмову в доступі до 
об’єкта споживача) протягом розрахункового періоду об’єм спожитого (розподілено-
го) природного газу за розрахунковий період визначається за сумою обсягів добово-
го споживання, переданих Оператором ГРМ за процедурою Кодексу ГТС до Оператора 
ГТС протягом газового місяця. У такому разі Оператор ГРМ не пізніше десятого числа 
місяця, наступного за розрахунковим, направляє споживачу письмові пояснення про 
зміну режиму нарахування разом з актом приймання-передачі природного газу за по-
передній розрахунковий місяць.»;

5) підпункти 1 — 4 пункту 5 викласти в такій редакції:
«1) визначення загального об’єму споживання (розподілу) природного газу по 

об’єкту споживача за розрахунковий період з урахуванням передбачених цим Кодек-
сом (договором розподілу природного газу) регламентних процедур щодо визначення 
об’ємів споживання (розподілу) природного газу;

2) переведення визначеного загального об’єму споживання (розподілу) природного 
газу в одиниці енергії (обсяг) відповідно до розділу XV цього Кодексу;

3) складення акта приймання-передачі природного газу по об’єкту споживача за 
розрахунковий газовий місяць із зазначенням величини об’єму (м куб.) та обсягу (за 
трьома одиницями виміру — кВт·год, Гкал, МДж) споживання (розподілу) природного 
газу та передачі його споживачу;

4) передачу даних Оператору ГТС про фактичний об’єм (м куб.) та обсяг (за трьома 
одиницями виміру — кВт·год, Гкал, МДж) розподілу та споживання природного газу по 
об’єкту споживача у порядку, визначеному Кодексом ГТС.»;

6) абзац перший пункту 6 викласти в такій редакції:
«6. Визначені Оператором ГРМ в акті приймання-передачі природного газу фактичні 

об’єм та обсяг розподілу та споживання природного газу по об’єкту споживача за під-
сумками розрахункового періоду (календарного місяця) передаються Оператору ГТС 
у встановленому Кодексом ГТС порядку для проведення ним остаточної алокації по 
постачальнику споживача і є підставою для їх використання у взаємовідносинах між 
суб’єктами ринку природного газу, у тому числі для взаєморозрахунків між спожива-
чем та його постачальником.»;

7) пункт 7 виключити.
У зв’язку з цим пункти 8 — 9 вважати відповідно пунктами 7 — 8;
8) пункт 7 викласти в такій редакції:
«7. За наявності розбіжностей у частині визначення об’єму та/або обсягу спожито-

го (розподіленого) природного газу вони підлягають урегулюванню відповідно до умов 
договору розподілу природного газу, а у разі недосягнення згоди — у судовому поряд-
ку. До вирішення цього питання об’єм (обсяг) спожитого (розподіленого) природного 
газу встановлюється відповідно до даних Оператора ГРМ.».

3. У главі 4:
1) у назві глави слова «та алокації» виключити;
2) абзаци перший та другий пункту 1 викласти в такій редакції:
«1. Визначення фактичного об’єму споживання (розподілу) природного газу по 

об’єкту побутового споживача здійснюється на межі балансової належності між Опе-
ратором ГРМ і побутовим споживачем на підставі даних лічильника природного газу з 
урахуванням вимог цього Кодексу та договору.

Для визначення фактичного об’єму споживання (розподілу) природного газу при-
ймаються дані лічильника газу Оператора ГРМ.»;

3) пункт 2 викласти в такій редакції:
«2. Періодом, за який по об’єкту побутового споживача визначається об’єм та об-

сяг спожитого (розподіленого) природного газу, є календарний місяць. При цьому від-
повідно до вимог Кодексу ГТС Оператор ГРМ на щоденній основі забезпечує передачу 
Оператору ГТС через його інформаційну платформу інформації про прогноз відборів/
споживання природного газу по побутовому споживачу на кожну наступну газову добу 
протягом газової доби (оновлені прогнози), а також надає дані про фактичний (попере-
дній) обсяг природного газу, спожитий за кожну попередню газову добу.

Прогноз добового відбору/споживання природного газу по побутовому спожива-
чу визначається Оператором ГРМ виходячи із розрахункових (прогнозних) даних, що 
ґрунтуються на статистиці його фактичних добових (за їх наявності) та/або місячних 
обсягів споживання природного газу за попередні три роки, та враховує зміни темпе-
ратури навколишнього середовища, профілі споживання, дні тижня, сезон відпусток 
та інші параметри, що впливають на добовий відбір/споживання природного газу. Як-
що лічильник газу по побутовому споживачу обладнаний в установленому порядку за-
собами дистанційної передачі даних, прогноз відбору/споживання природного газу, що 
надається Оператором ГРМ протягом газової доби, визначається Оператором ГРМ ви-
ходячи із фактичних даних, зчитаних з лічильника газу.

Обсяг природного газу, спожитий побутовим споживачем за попередню газову до-
бу, визначається на рівні останнього оновленого прогнозу на цю добу, здійсненого 
Оператором ГРМ у попередній добі. При цьому такі дані корегуються Оператором ГТС 
відповідно до вимог Кодексу ГТС виходячи з даних про фактичне споживання природ-
ного газу споживачем за підсумками газового місяця. Якщо лічильник газу по побуто-
вому споживачу обладнаний в установленому порядку засобами дистанційної переда-
чі даних, обсяг природного газу, спожитий побутовим споживачем за попередню га-
зову добу, визначається Оператором ГРМ виходячи із фактичних даних, зчитаних з лі-
чильника газу.»;

4) у пункті 3:
в абзаці першому символ та слово «/поставленого» виключити;
абзац сьомий викласти в такій редакції:
«Якщо побутовий споживач, який не забезпечений лічильником газу (індивідуаль-

ним або загальнобудинковим), відмовляється від його встановлення за рахунок Опера-
тора ГРМ (що підтверджується актом про порушення, складеним відповідно до вимог 
глави 5 розділу XI цього Кодексу), фактичний об’єм спожитого (розподіленого) при-
родного газу по побутовому споживачу за відповідний календарний місяць визнача-

ється за граничними об’ємами споживання природного газу населенням, визначеними 
у додатку 15 до цього Кодексу.»;

5) в абзаці другому пункту 4 символи та слово «(алокація)» виключити;
6) абзаци перший — четвертий пункту 5 викласти в такій редакції:
«5. Після визначення за підсумками розрахункового періоду (газового місяця) 

об’єму розподіленого та спожитого природного газу по об’єкту побутового споживача 
Оператор ГРМ в установленому законодавством порядку здійснює переведення вели-
чини об’єму природного газу в обсяг розподіленої (спожитої) енергії за трьома одини-
цями виміру: у кВт·год, Гкал, МДж.

Дані про об’єм (м куб.) та обсяг (кВт·год, Гкал, МДж) розподіленого споживачу (спо-
житого ним) природного газу за розрахунковий період (газовий місяць) зазначаються 
Оператором ГРМ в особистому кабінеті споживача на сайті Оператора ГРМ (за наяв-
ності) та/або в рахунку про сплату послуги за договором розподілу природного газу.

Оператор ГРМ відповідно до вимог Кодексу ГТС передає інформацію про об’єм та 
обсяг розподіленого споживачу (спожитого ним) природного газу за відповідний пе-
ріод Оператору ГТС для проведення ним остаточної алокації по постачальнику спожи-
вача.

Визначені за умовами цієї глави та договору розподілу природного газу об’єми та 
обсяги розподілу та споживання природного газу є обов’язковими для їх використання 
у взаємовідносинах між побутовим споживачем та його постачальником.»;

6) пункт 6 виключити.
IV. У розділі Х:
1. В абзаці другому пункту 6 глави 4 слова та символи «підтвердженого обсягу при-

родного газу по об’єкту споживача (суб’єкту ринку природного газу)» замінити слова-
ми та знаком «відсутності споживача в Реєстрі споживачів будь-якого постачальника, 
а для іншого суб’єкта ринку природного газу за відсутності його реєстрації на інформа-
ційній платформі Оператора ГТС».

2. В абзаці третьому пункту 2 глави 5 слова «підтверджених обсягів природного га-
зу» замінити словами та знаком «відсутності споживача в Реєстрі споживачів будь-
якого постачальника, а для іншого суб’єкта ринку природного газу за відсутності його 
реєстрації на інформаційній платформі Оператора ГТС». 

V. У підпункті 1 пункту 2 глави 6 розділу ХІ слова «підтвердженого обсягу природ-
ного газу» замінити словами та цифрами «середньодобового споживання за попере-
дні 12 місяців».

VI. У розділі ХІІ:
1. Пункт 8 глави 1 викласти в такій редакції:
«8. Порядок обміну даними між Оператором ГРМ та Оператором ГТС щодо прогно-

зів відбору/споживання природного газу та фактичних об’ємів/обсягів природного га-
зу за суб’єктами ринку природного газу на території ліцензованої діяльності Операто-
ра ГРМ регулюється вимогами Кодексу ГТС та договором транспортування природно-
го газу, укладеним між Оператором ГТС та Оператором ГРМ.».

2. Главу 2 виключити.
VII. У главі 3 розділу ХІV:
1. У пункті 1:
підпункт 1 викласти в такій редакції:
«1) відомості прогнозу відборів/споживання природного газу по споживачах, від-

бори/споживання яких не вимірюються щодобово та які перебувають у газорозподіль-
ній зоні Оператора ГРМ;»;

у підпункті 3 знаки та слова «, підтвердження змінених номінацій, які виникають че-
рез появу перебоїв» виключити.

VIII. Пункт 3 розділу І додатка 2 виключити.
ІХ. У розділі ІІІ Додатка 11:
1. У підпункті 4 пункту 1 слова «набуття Замовником підтверджених обсягів природ-

ного газу на відповідний період» замінити словами та знаками «включення Замовника, 
що є споживачем, до Реєстру споживачів будь-якого постачальника».

2. У підпункті 4 пункту 3 слова та символи «набуття Замовником (власником об’єкта) 
підтверджених обсягів природного газу» замінити словами та знаками «включення За-
мовника, що є споживачем, до Реєстру споживачів будь-якого постачальника».

Х. У розділі ІІІ Додатка 12:
1. У підпункті 7 пункту 1 слова та символи «набуття Замовником (суміжним 

суб’єктом ринку природного газу) підтверджених обсягів природного газу на відповід-
ний період» замінити словами та знаками «включення Замовника, що є споживачем, 
до Реєстру споживачів будь-якого постачальника».

2. У підпункті 6 пункту 3 слова та символи «набуття замовником (власником об’єкта) 
підтверджених обсягів природного газу» замінити словами, символами та знаками 
«включення Замовника (власника об’єкта), що є споживачем, до Реєстру споживачів 
будь-якого постачальника».

Директор Департаменту із регулювання відносин у нафтогазовій сфері Т. Рябуха
ЗАТВЕРДЖЕНО 

Постанова Національної комісії, що здійснює 
державне регулювання у сферах енергетики 

та комунальних послуг 
27.12.2017 № 1437

Зміни  
до Правил постачання природного газу

1. У розділі І:
1) абзац перший пункту 3 доповнити знаками та словами «, та після включення спо-

живача до Реєстру споживачів постачальника в інформаційній платформі Оператора 
ГТС у відповідному розрахунковому періоді в порядку, визначеному Кодексом газо-
транспортної системи. Постачальник не має права реєструвати споживача у власному 
Реєстрі споживачів постачальника у розрахунковому періоді, не погодженому зі спо-
живачем»;

2) у пункті 5:
абзац третій викласти в такій редакції:
«діючий постачальник — постачальник природного газу, до Реєстру споживачів 

якого включений cпоживач у відповідному періоді постачання;»;
після абзацу п’ятого доповнити новим абзацом шостим такого змісту:
«інформаційна платформа — це електронна платформа Оператора ГТС у вигляді 

веб-додатка в мережі Інтернет, створена відповідно до вимог Кодексу газотранспорт-
ної системи;».

У зв’язку з цим абзаци шостий — дев’ятнадцятий вважати відповідно абзацами сьо-
мим — двадцятим; 

абзац одинадцятий викласти в такій редакції:
«підтверджений обсяг природного газу — плановий об’єм (обсяг) природного газу, 

обумовлений договором постачання природного газу між споживачем та постачальни-
ком на відповідний розрахунковий період, який має бути поставлений споживачу від-
повідно до умов цього договору;»;

після абзацу шістнадцятого доповнити новим абзацом сімнадцятим такого змісту:
«Реєстр споживачів постачальника — перелік споживачів, які в установленому Ко-

дексом газотранспортної системи порядку закріплені в інформаційній платформі Опе-
ратора ГТС за певним постачальником у розрахунковому періоді;».

У зв’язку з цим абзаци сімнадцятий — двадцятий вважати відповідно абзацами ві-
сімнадцятим — двадцять першим;

абзац вісімнадцятий викласти в такій редакції:
«розрахунковий період — газова доба та/або газовий місяць, визначені Кодексом 

газотранспортної системи на ринку природного газу, щодо якої (якого) між спожива-
чем та його постачальником визначаються певні обсяги відбору/споживання природ-
ного газу та здійснюються відповідні розрахунки;».

2. У розділі ІІ:
1) абзац п’ятий пункту 1 викласти в такій редакції:
«включення споживача до Реєстру споживачів постачальника у відповідному роз-

рахунковому періоді;»;
2) у пункті 3:
в абзаці третьому слово «підтвердженого» виключити;
абзац четвертий викласти в такій редакції:
«договір постачання природного газу укладається на весь очікуваний обсяг спожи-

вання природного газу в розрахунковому періоді, необхідний споживачу, або по його 
точці комерційного обліку, якій присвоєно окремий EIC-код.»;

3) у пункті 5:
підпункт 5 викласти в такій редакції:
«5) річні, місячні та/або добові обсяги природного газу, у тому числі в розрізі точок 

комерційного обліку (за необхідності), та/або допустиме їх відхилення;»;
у підпункті 6 слова та символи «договірних планових об’ємів (обсягів) постачання/

споживання» замінити словами «підтверджених обсягів»;
у підпункті 7 слово «відповідного» замінити словом «розрахункового»;
підпункт 18 після абзацу першого доповнити новим абзацом другим такого змісту:
«З метою недопущення постачальником небалансу між обсягами природного га-

зу, поданими ним у газотранспортну систему для потреб своїх споживачів, та обсяга-
ми природного газу, відібраними/спожитими його споживачами, у договорі постачан-
ня природного газу за домовленістю сторін (споживача та постачальника) може бути 
визначена процедура передачі споживачем даних про фактичне споживання природ-
ного газу за попередню газову добу.».

У зв’язку з цим абзаци другий — третій вважати відповідно абзацами третім — чет-
вертим;

4) у пункті 9:
в абзаці першому слова «необхідним підтвердженим обсягом природного газу на 

визначений договором період» замінити словами «необхідними підтвердженими об-
сягами природного газу відповідно до умов договору постачання природного газу»;

абзац третій викласти в такій редакції:
«За умови дотримання споживачем умов договору постачання природного газу по-

стачальник зобов’язаний забезпечити своєчасну реєстрацію споживача в Реєстрі спо-
живачів постачальника (на інформаційній платформі Оператора ГТС) у відповідному 
розрахунковому періоді.»;

в абзаці четвертому слова «або в неповному обсязі узгодження з Оператором ГТС 
підтвердженого обсягу природного газу для потреб споживача» замінити словами 
«включення споживача до Реєстру споживачів постачальника»;

5) у пункті 10:
абзац перший виключити.
У зв’язку з цим абзаци другий — шостий вважати відповідно абзацами першим — 

п’ятим;
абзац другий виключити.
У зв’язку з цим абзаци третій — п’ятий вважати відповідно абзацами другим — чет-

вертим;
в абзаці другому слова «базу даних» замінити словами «інформаційну платформу»;
в абзаці третьому слова та знак «в порядку, встановленому Кодексом газотран-

спортної системи» замінити словами «відповідно до умов договору постачання при-
родного газу»;

6) абзац третій пункту 13 викласти в такій редакції:
«перевищення підтвердженого обсягу природного газу, якщо інше не передбачено 

договором постачання природного газу;»;
7) абзац другий пункту 14 після слів та символів «письмове повідомлення (з позна-

чкою про вручення)» доповнити словами та символами «про необхідність здійснен-
ня ним заходів з припинення/обмеження розподілу/транспортування природного га-
зу споживачу»;

8) у пункті 17 слова та символи «та/або підтвердженого обсягу природного газу» за-
мінити символами, словами та знаком «(тобто в ситуації, коли споживач не включений 
до Реєстру споживачів будь-якого постачальника)»;

9) у пункті 19:
абзаци третій та четвертий викласти в такій редакції:
 «забезпечувати постачання природного газу на умовах, визначених договором по-

стачання природного газу;
забезпечувати відповідно до вимог Кодексу газотранспортної системи своєчас-

ну реєстрацію споживача у власному Реєстрі споживачів на інформаційній платфор-
мі Оператора ГТС за умови дотримання споживачем укладеного із постачальником до-
говору постачання природного газу;»;

після абзацу одинадцятого доповнити новими абзацами дванадцятим та тринадця-
тим такого змісту:

«у випадку ініціювання виключення споживача із Реєстру споживачів постачальни-
ка своєчасно (одночасно з наданням повідомлення Оператору ГТС відповідно до вимог 
Кодексу газотранспортної системи) повідомляти споживача про вчинення таких дій;

укласти договір припинення (обмеження) постачання природного газу з Операто-
ром ГРМ, у газорозподільній зоні якого розташований споживач такого постачальни-
ка;».

У зв’язку з цим абзац дванадцятий вважати абзацом чотирнадцятим;
10) у пункті 20:
в абзаці дев’ятому слова та знак «або недостатності підтвердженого обсягу природ-

ного газу, виділеного споживачу» замінити словами «споживача у розрахунковому пе-
ріоді в Реєстрі будь-якого постачальника на інформаційній платформі Оператора ГТС»;

в абзаці десятому слова та символ «перевитрат добової норми та/або місячного» за-
мінити словом «перевищення»;

11) в абзаці третьому пункту 21 слова та цифри «якщо його річний обсяг спожи-
вання природного газу перевищує 30 млн куб. метрів» замінити словами «але на різ-
ні розрахункові періоди».

3. У розділі ІІІ:
1) пункт 1 після абзацу третього доповнити новим абзацом четвертим такого змісту:
«включення споживача до Реєстру споживачів постачальника у відповідному роз-

рахунковому періоді;».
У зв’язку з цим абзац четвертий вважати відповідно абзацом п’ятим;
2) в абзаці третьому пункту 6 знаки та слова «, та на строк, який кратний величині 

розрахункового періоду» замінити словами «в розрахунковому періоді»;
3) в абзаці першому пункту 14 слова «Розрахунковим періодом» замінити словом 

«Періодом»;
4) абзац другий пункту 17 після слів та символів «письмове повідомлення (з позна-

чкою про вручення)» доповнити словами та символом «про необхідність здійснення 
ним заходів з припинення/обмеження розподілу природного газу споживачу»;

5) у пункті 24:
абзац другий доповнити знаком та словами «, та забезпечити своєчасну реєстра-

цію споживача у власному Реєстрі споживачів на інформаційній платформі Операто-
ра ГТС»;

абзаци дев’ятий та десятий викласти в такій редакції:
«у випадку ініціювання виключення побутового споживача із Реєстру споживачів 

постачальника своєчасно (одночасно з наданням повідомлення Оператору ГТС відпо-
відно до вимог Кодексу газотранспортної системи) повідомляти споживача про вчи-
нення таких дій;

укласти договір припинення (обмеження) постачання природного газу з Операто-
ром ГРМ, у газорозподільній зоні якого розташований споживач такого постачальни-
ка;»;

6) пункт 27 після абзацу другого доповнити новим абзацом третім такого змісту:
«несвоєчасне включення споживача до Реєстру споживачів постачальника на ін-

формаційній платформі Оператора ГТС за умови дотримання споживачем умов дого-
вору постачання природного газу;».

У зв’язку з цим абзаци третій — четвертий вважати відповідно абзацами четвер-
тим — п’ятим.

4. У розділі IV:
1) абзац другий пункту 2 викласти в такій редакції:
«Зміні постачальника має передувати укладання договору постачання природного 

газу з новим постачальником та розірвання договору постачання природного газу з ді-
ючим постачальником або його призупинення в частині постачання природного газу у 
певному розрахунковому періоді, а також відсутність у споживача простроченої забор-
гованості за поставлений природний газ перед діючим постачальником.»;

2) пункт 4 викласти в такій редакції:
«4. Кожен споживач, який має намір змінити постачальника, повинен виконати свої 

зобов’язання по розрахунках за природний газ перед діючим постачальником (або 
укласти з ним графік реструктуризації заборгованості за природний газ, якого має до-
тримуватись) та підписати з ним угоду про розірвання договору постачання природно-
го газу або його призупинення в частині постачання природного газу з дати, з якої по-
стачання природного газу буде здійснювати новий постачальник, відповідно до пунк-
ту 5 цього розділу.»;

3) у пункті 5:
абзац перший після слів «в частині постачання природного газу» доповнити слова-

ми «у певному розрахунковому періоді»;
абзац другий після слів, символу та знака «новим постачальником тощо),» доповни-

ти словами та знаком «або споживач не буде дотримуватись узгодженого графіка по-
гашення заборгованості із попереднім постачальником,»;

4) пункт 6 викласти в такій редакції:
«6. Фактичне постачання природного газу новим постачальником може починатись 

виключно з газової доби, з якої споживач включений до Реєстру споживачів нового по-
стачальника в інформаційній платформі Оператора ГТС у порядку, визначеному Кодек-
сом газотранспортної системи.»;

5) доповнити новим пунктом такого змісту:
«7. Зміна постачальника в інформаційній платформі Оператора ГТС здійснюється в 

порядку, визначеному главою 5 розділу IV Кодексу газотранспортної системи, та з до-
триманням вимог Закону України «Про ринок природного газу» щодо зміни постачаль-
ника протягом періоду, який не перевищує 21 день з моменту ініціювання споживачем 
(чи за дорученням споживача його постачальником) зміни постачальника.».

5. У розділі V:
1) у пункті 1 слова та символи «та/або без достатніх ресурсів (підтверджених обся-

гів природного газу)» виключити;
2) у пункті 3:
абзац другий виключити.
У зв’язку з цим абзаци третій — шостий вважати відповідно абзацами другим — 

п’ятим;
в абзаці другому слова «чи новий постачальник не встиг оформити підтверджений 

обсяг природного газу споживачу» виключити;
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НКРЕКП повідомляє
абзац п’ятий викласти в такій редакції:
«постачальник, з яким споживач уклав договір постачання природного газу на пев-

ний період поставки, своєчасно не включив споживача до власного Реєстру спожива-
чів у цей період (за умови, що споживачем дотримані зобов’язання за договором по-
стачання природного газу).»;

3) пункт 7 викласти в такій редакції:
«7. Після закінчення граничного строку постачання природного газу постачальни-

ком «останньої надії», передбаченого цим розділом та Законом України «Про ринок 
природного газу», постачальник «останньої надії» зобов’язаний припинити постачання 
природного газу за договором зі споживачем. При цьому постачальник «останньої на-
дії» у порядку, визначеному Кодексом газотранспортної системи, виключає такого спо-
живача з власного Реєстру споживачів на інформаційній платформі Оператора ГТС. У 
випадку якщо споживач не був включений до Реєстру споживачів іншого постачальни-
ка після закінчення постачання природного газу постачальником «останньої надії», до 
такого споживача повинні застосовуватись заходи з припинення розподілу транспор-
тування природного газу споживачу відповідно до умов Кодексу газорозподільних сис-
тем та Кодексу газотранспортної системи.».

6. У розділі VІ:
1) у підпункті 2 пункту 1:
в абзаці першому слова, знак та символи «(за умови, що підтверджений обсяг від-

повідав замовленому споживачем)» виключити;
в абзаці шостому слово «постачальником» замінити словами «у договорі постачан-

ня»;
2) пункт 2 викласти в такій редакції:
«2. У договорі постачання між постачальником та споживачем, що не є побутовим, 

може встановлюватись допустима величина відхилення від підтверджених обсягів при-
родного газу, в межах якої не здійснюються заходи, визначені пунктом 1 цього розді-
лу.»;

3) підпункт 2 пункту 4 викласти в такій редакції:
«2) у разі якщо постачальник не забезпечив своєчасне включення споживача до 

власного Реєстру споживачів у погодженому зі споживачем періоді постачання (за 
умови, що споживачем не порушувались зобов’язання за договором постачання при-
родного газу), що призвело до припинення розподілу/транспортування природного га-
зу Оператором ГРМ/ГТС, споживач має право вимагати від постачальника відшкоду-
вання вартості або об’єму недовідпущеного природного газу, який обчислюється ви-
ходячи з підтвердженого обсягу природного газу, визначеного договором постачання 
природного газу на відповідний період, з урахуванням періоду припинення газопоста-
чання та вартості робіт з припинення і повторного відновлення подачі природного газу 
після його безпідставного припинення.»;

4) пункт 8 викласти в такій редакції:
«8. Відшкодування збитків постачальником побутовому споживачу здійснюється в 

таких випадках: 
1) якщо постачання природного газу побутовому споживачу було припинено через 

дії Оператора ГРМ на виконання неправомірного доручення постачальника про припи-
нення постачання природного газу побутовому споживачу.

У такому випадку постачальник відшкодовує побутовому споживачу вартість робіт 
з припинення і повторного відновлення подачі природного газу після його безпідстав-
ного припинення. При цьому постачальник відшкодовує побутовому споживачу збит-
ки (обсяг недовідпущеного природного газу), які обчислюються виходячи з фактично-
го середньогодинного споживання природного газу за останній розрахунковий пері-
од, кількості годин перерви та цін на природний газ, що діяли в період відсутності га-
зопостачання. Крім того, якщо внаслідок цього побутовому споживачу або його май-
ну завдано матеріальної чи моральної шкоди, постачальник відшкодовує її відповідно 
до чинного законодавства;

2) у разі якщо постачальник не забезпечив своєчасне включення споживача до влас-
ного Реєстру споживачів у погодженому зі споживачем періоді постачання (за умови, 
що споживачем не порушувались зобов’язання за договором постачання природного 
газу), що призвело до припинення розподілу природного газу Оператором ГРМ, спо-
живач має право вимагати від постачальника відшкодування вартості або об’єму недо-
відпущеного природного газу, який обчислюється виходячи з середньодобового спо-
живання природного газу за останні 12 місяців з урахуванням періоду припинення га-
зопостачання та вартості робіт з припинення і повторного відновлення подачі природ-
ного газу після його безпідставного припинення.

Крім того, якщо внаслідок цього споживачу або його майну завдано матеріальної чи 
моральної шкоди, постачальник відшкодовує її відповідно до чинного законодавства.

Для ініціювання процедури відшкодування збитків побутовий споживач складає в 
довільній формі акт-претензію, в якому зазначає підстави та розмір нарахованих збит-
ків, та надсилає його постачальнику поштовим відправленням з позначкою про вру-
чення, а постачальник зобов’язаний не пізніше двадцяти робочих днів з моменту його 
отримання відшкодувати завдані збитки або написати мотивовану відмову від їх повно-
го або часткового відшкодування.

У випадку нереагування постачальника у встановлений строк на звернення або не-
відшкодування завданих збитків побутовий споживач має право звернутись до суду.».

Директор Департаменту із регулювання відносин у нафтогазовій сфері Т. Рябуха
ЗАТВЕРДЖЕНО 

Постанова Національної комісії, що здійснює 
державне регулювання у сферах енергетики 

та комунальних послуг 
27.12.2017 № 1437

Зміни  
до Типового договору транспортування природного газу

1. У розділі ІІ:
1) пункт 2.2 доповнити новим абзацом такого змісту:
«Замовник погоджується з тим, що обов’язковою умовою надання послуги є доступ 

Замовника до інформаційної платформи на підставі Правил надання доступу до інфор-
маційної платформи, розміщених на веб-сайті Оператора. Підписанням цього Договору 
Замовник підтверджує, що він ознайомлений із Правилами надання доступу до інфор-
маційної платформи, розміщеними на веб-сайті Оператора, та надає згоду на їх засто-
сування та дотримання. Замовник усвідомлює, що порушення ним зазначених Правил 
позбавляє його права пред’являти претензії до Оператора з приводу якості послуги та 
покладає на нього зобов’язання із відшкодування Оператору шкоди або збитків, завда-
них такими діями або бездіяльністю Замовника.»;

2) пункт 2.4 після слів «за цим Договором» доповнити символами та словами «(крім 
послуг балансування)»;

3) доповнити новим пунктом такого змісту:
«2.9. Взаємовідносини між Замовником та Оператором при забезпеченні (замов-

ленні, наданні, супроводженні) послуг транспортування за цим Договором здійсню-
ються Сторонами через інформаційну платформу Оператора відповідно до вимог Ко-
дексу. Замовник набуває права доступу до інформаційної платформи з моменту під-
писання цього Договору, а його уповноважені особи — з моменту їх авторизації, що 
оформлюється наданим Замовником повідомленням на створення облікового запису 
уповноважених осіб користувача платформи за формою, визначеною Кодексом. Після 
набуття права доступу до інформаційної платформи Замовник зобов’язується дотри-
муватися порядку взаємодії з інформаційною платформою, визначеного Кодексом.».

2. Пункт 3.1 розділу ІІІ доповнити новим абзацом такого змісту:
«здійснити у строк до 20 числа місяця, наступного за звітним, виплату грошових ко-

штів на рахунок Замовника, якщо загальна вартість щодобових позитивних небалансів 
протягом звітного газового місяця перевищує загальну вартість щодобових негативних 
небалансів Замовника протягом звітного газового місяця.». 

3. У пункті 4.1 розділу IV:
1) абзац шостий викласти в такій редакції:
«вчасно збалансовувати своє портфоліо балансування;»;
2) доповнити новими абзацами такого змісту:
«реєструвати в Реєстрі споживачів постачальника на інформаційній платформі Опе-

ратора споживачів, стосовно яких він є діючим постачальником;
здійснити своєчасну та повну оплату за перевищення розміру договірної потужнос-

ті, додаткову плату за зміну умов (обмежень) використання потужності з обмеження-
ми, плату за добовий небаланс, плату за нейтральність балансування, додаткову пла-
ту у разі недотримання параметрів ФХП газу та плату за несанкціонований відбір при-
родний газу з газотранспортної системи в порядку, визначеному Кодексом та цим До-
говором;

здійснити у термін до 5 робочих днів з дня виставлення рахунка оплату вартості до-
бових небалансів, якщо загальна вартість щодобових негативних небалансів протягом 
звітного газового місяця перевищує загальну вартість щодобових позитивних небалан-
сів Замовника протягом звітного газового місяця.».

4. Розділ ІХ викласти в такій редакції:

«IX. ВИЗНАЧЕННЯ ВАРТОСТІ ЩОДОБОВИХ НЕБАЛАНСІВ  
ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ ЗА НИХ

9.1. Сторони дійшли згоди, що у разі виникнення у Замовника добового небалан-
су Оператор здійснює купівлю/продаж природного газу Замовника в обсягах добово-
го небалансу.

9.2. У разі виникнення у Замовника негативного добового небалансу Оператор здій-
снює продаж Замовнику, а Замовник купівлю в Оператора природного газу в обсягах 
негативного добового небалансу за ціною, яка встановлюється розділом XIV Кодексу.

У разі виникнення у Замовника позитивного добового небалансу Оператор здійснює 
купівлю у Замовника, а Замовник продаж природного газу Оператору в обсягах по-
зитивного добового небалансу за ціною, яка встановлюється розділом XIV Кодексу.

9.3. У випадку якщо загальна вартість щодобових негативних небалансів протягом 
звітного газового місяця перевищує загальну вартість щодобових позитивних неба-
лансів протягом звітного газового місяця, Оператор до 14 числа газового місяця, на-
ступного за звітним, надсилає Замовнику рахунок на оплату за добовий небаланс (роз-
мір визначається як різниця між загальною вартістю щодобових негативних небалансів 
протягом звітного газового місяця та загальною вартістю щодобових позитивних неба-
лансів протягом звітного газового місяця). Замовник має оплатити рахунок на оплату 
за добовий небаланс у термін до 5 робочих днів, крім вартості послуг, визначених аб-
зацом другим цього пункту.

Оплата вартості щодобових небалансів оператором газорозподільної системи за ра-
хунок виділених субвенцій з державного бюджету на покриття пільг, субсидій та ком-
пенсацій побутовим споживачам проводиться у строки та за процедурою, передбаче-
ною Порядком перерахування деяких субвенцій з державного бюджету місцевим бю-
джетам на надання пільг, субсидій та компенсацій, затвердженим постановою Кабі-
нету Міністрів України від 11 січня 2005 року № 20, у сумі, що не перевищує вартос-
ті послуг розподілу фактично спожитого природного газу зазначеними споживачами 
за розрахунковий період.

9.4. У випадку якщо загальна вартість щодобових позитивних небалансів протягом 
звітного газового місяця перевищує загальну вартість щодобових негативних небалан-
сів протягом звітного газового місяця, Оператор до 14 числа газового місяця, наступ-
ного за звітним, повідомляє Замовника про розмір грошових коштів, які підлягають ви-
платі Замовнику (розмір визначається як різниця між загальною вартістю щодобових 
позитивних небалансів протягом звітного газового місяця та загальною вартістю що-
добових негативних небалансів протягом звітного газового місяця). Виплата грошо-
вих коштів здійснюється на рахунок Замовника у термін до 5 робочих днів з дня по-
відомлення.

За заявою Замовника Оператор може здійснити зарахування плати за добовий не-
баланс на користь Замовника в якості попередньої оплати за добовий небаланс на-
ступних періодів.

9.5. Розбіжності щодо вартості щодобових небалансів підлягають урегулюванню 
відповідно до умов цього Договору або в суді. До прийняття рішення суду вартість що-
добових небалансів, яку Замовник зобов’язаний сплатити у строк, визначений пунктом 
9.4 цього Договору, визначається за даними Оператора.».

5. Пункт 11.4 розділу ХІ викласти в такій редакції:
«11.4. Врегулювання щодобових небалансів оформлюються одностороннім актом 

за підписом Оператора на весь обсяг щодобових небалансів. В акті зазначаються що-
добові обсяги небалансів, а також ціни, за якими Оператор врегулював щодобові неба-
ланси (у розрізі кожної доби).». 

6. Пункт 12.2 розділу ХІІ доповнити новими абзацами такого змісту:
«Грошові кошти обліковуються на окремому рахунку Оператора як фінансове за-

безпечення та не є попередньою оплатою послуг за цим Договором та будь-яких ін-
ших платежів до моменту порушення Замовником своїх зобов’язань за цим Догово-
ром та/або Кодексом.

Оператор здійснює повернення грошових коштів, наданих Замовником у якості фі-
нансового забезпечення, на вимогу Замовника не пізніше 5 (п’яти) банківських днів з 
моменту закінчення строку дії фінансового забезпечення та за умови відсутності забор-
гованості за цим Договором.».

7. У розділі XV:
1) в абзаці першому пункту 15.3 слова та знаки «, що залишився не врегульованим 

після процедури врегулювання небалансу з його постачальником відповідно до вимог 
Кодексу,» виключити;

2) у пункті 15.4 слова «відповідно до Кодексу» виключити.
Директор Департаменту із регулювання відносин у нафтогазовій сфері Т. Рябуха

НАЦІОНАЛЬНА КОМІСІЯ, ЩО ЗДІЙСНЮЄ ДЕРЖАВНЕ РЕГУЛЮВАННЯ У СФЕРАХ 
ЕНЕРГЕТИКИ ТА КОМУНАЛЬНИХ ПОСЛУГ (НКРЕКП)

ПОСТАНОВА
20.02.2018  	                     		                   Київ    	    № 208
Про встановлення тарифів на розподіл електричної енергії та тарифів на постачання 

електричної енергії  ПрАТ «Київобленерго» 
Відповідно до законів України «Про Національну комісію, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики та комунальних 

послуг», «Про ринок електричної енергії», статті 17 Закону України «Про електроенергетику», Ліцензійних умов провадження господар-
ської діяльності з постачання електричної енергії, затверджених постановою Національної комісії, що здійснює державне регулювання 
у сферах енергетики та комунальних послуг, від 13 квітня 2017 року № 504, та Ліцензійних умов провадження господарської діяльнос-
ті з розподілу електричної енергії, затверджених постановою Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енер-
гетики та комунальних послуг, від 25 липня 2017 року № 932, Національна комісія, що здійснює державне регулювання у сферах енер-
гетики та комунальних послуг,

ПОСТАНОВЛЯЄ:
1. Установити Приватному акціонерному товариству «Київобленерго» на період з 01 березня 2018 року по 31 березня 2018 

року включно:
1) тарифи на розподіл електричної енергії на рівні:
для 1 класу напруги – 18,27 грн/МВт·год (без ПДВ);
для 2 класу напруги – 145,60 грн/МВт·год (без ПДВ);
2) тарифи на постачання електричної енергії на рівні:
для 1 групи споживачів – 6,55 грн/МВт·год (без ПДВ);
для 2 групи споживачів – 32,74 грн/МВт·год (без ПДВ);
3) структуру тарифів на розподіл та постачання електричної енергії Приватному акціонерному товариству «Київобленерго» на період 

з 01 березня 2018 року по 31 березня 2018 року згідно з додатком 1.
2. Установити Приватному акціонерному товариству «Київобленерго» з 01 квітня 2018 року:
1) тарифи на розподіл електричної енергії на рівні:
для 1 класу напруги – 19,30 грн/МВт·год (без ПДВ);
для 2 класу напруги – 152,35 грн/МВт·год (без ПДВ);
2) тарифи на постачання електричної енергії на рівні:
для 1 групи споживачів – 6,68 грн/МВт·год (без ПДВ);
для 2 групи споживачів – 33,41 грн/МВт·год (без ПДВ);
3) cтруктуру тарифів на розподіл та постачання електричної енергії Приватному акціонерному товариству «Київобленерго»  з 01 квіт-

ня 2018 року згідно з додатком 2.
3. Визнати такою, що втратила чинність, постанову Національної комісії, що здійснює державне регулювання у сферах енергетики 

та комунальних послуг, від 15 грудня 2016 року № 2222 «Про встановлення тарифів на розподіл електричної енергії (передачу елек-
тричної енергії місцевими (локальними) електромережами) та тарифів на постачання електричної енергії за регульованим тарифом для 
ПрАТ «Київобленерго» (зі змінами).

4. Ця постанова набирає чинності з 01 березня 2018 року, але не раніше дня, наступного за днем її опублікування в офіційному дру-
кованому виданні – газеті «Урядовий кур’єр».

Голова  НКРЕКП Д. Вовк
Додаток 1

до постанови НКРЕКП
20.02.2018 № 208

Структура тарифів на розподіл та постачання електричної енергії ПРИВАТНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «КИЇВОБЛЕНЕРГО»  
на період з 01 березня 2018 року по 31 березня 2018 року включно 

Перелік складових  частин витрат з ліцензованого виду 
діяльності, що включаються в розрахунок тарифу

Одиниці 
виміру

Загальні 
витрати (з 
розрахунку 

на рік)

Витрати на розподіл  
(з розрахунку на рік)

Витрати на 
постачання 

(з розрахунку 
на рік)1 клас 2 клас

1. Операційні витрати: тис. грн 781 891 106 768 579 213 95 910
Матеріальні витрати: тис. грн 173 297 45 354 124 884 3 059
   виробничі послуги тис. грн 11 333 3 619 7 259 455
   сировина і матеріали тис. грн 5 534 2 003 3 423 108
   лічильники тис. грн 0 0 0 0
   паливо тис. грн 60 866 10 168 48 607 2 091
   витрати на ремонт тис. грн 72 623 29 564 42 654 405
   витрати на ел.ен. для господарчих потреб тис. грн 22 941 0 22 941 0
   �витрати на використання ел. мереж інших ліцензіатів-

передавачів тис. грн 0 0 0 0
Витрати на оплату праці  тис. грн 441 229 36 622 329 598 75 009
Відрахування на соціальні заходи тис. грн 97 070 8 057 72 511 16 502
Амортизація  тис. грн 68 719 14 255 53 455 1 009
Інші операційні витрати: тис. грн 83 814 13 205 59 755 10 854
   плата за землю тис. грн 9 218 2 656 5 845 717

   комунальний податок тис. грн 0 0 0 0
   витрати на зв’язок тис. грн 3 118 1 296 1 477 345
   витрати на службові відрядження тис. грн 1 938 449 1 158 331
   податок на транспорт тис. грн 0 0 0 0
   утримання легкового транспорту тис. грн 0 0 0 0
   інвентаризація землі тис. грн 0 0 0 0
   інші витрати тис. грн 69 540 8 804 51 275 9 461
Коригування витрат* тис. грн -82 238 -10 725 -60 990 -10 523
2. Усього фінансові витрати (%  за кредит) тис. грн 0 0 0 0
3. Витрати з прибутку на: тис. грн 9 383 1 281 6 951 1 151
   дивіденди/базу нарахування тис. грн 0 0 0 0
   розвиток виробництва/виробничі інвестиції тис. грн 0 0 0 0
   формування резервного фонду тис. грн 0 0 0 0
   податок на прибуток тис. грн 0 0 0 0
   інші витрати з прибутку тис. грн 9 383 1 281 6 951 1 151
4. Усього від реалізації електроенергії тис. грн 791 274 108 049 586 164 97 061
* Коригування витрат у сумі -68 531,31 тис. грн (без ПДВ) – вилучення коштів відповідно до пункту 2 постанови НКРЕКП  
від 23 січня 2018  року № 55 (з розрахунку на 10 місяців –  -82 238 тис. грн (без ПДВ)).
Тариф на розподіл електричної енергії для  
1 класу напруги (грн/МВт·год)  –  18,27

Тариф на постачання електричної енергії для 
1 групи споживачів (грн/МВт·год)  –  6,55

Тариф на розподіл електричної енергії для  
2 класу напруги (грн/МВт·год)  –  145,60

Тариф на постачання електричної енергії для 
2 групи споживачів (грн/МВт·год)  –  32,74

Директор Департаменту із регулювання відносин у сфері енергетики К. Сушко
Додаток 2

до постанови НКРЕКП
20.02.2018 № 208

Структура тарифів на розподіл та постачання електричної енергії
ПРИВАТНОГО АКЦІОНЕРНОГО ТОВАРИСТВА «КИЇВОБЛЕНЕРГО» з 01 квітня 2018 року

Перелік складових  частин витрат з ліцензованого виду 
діяльності, що включаються в розрахунок тарифу Одиниці 

виміру

Загальні витрати 
(з розрахунку 

на рік)

Витрати на розподіл 
(з розрахунку на рік)

Витрати на 
постачання 

(з розрахунку 
на рік)1 клас 2 клас

1. Операційні витрати: тис. грн 803 704 111 293 596 181 96 230
Матеріальні витрати: тис. грн 173 297 45 354 124 884 3 059
   виробничі послуги тис. грн 11 333 3 619 7 259 455
   сировина і матеріали тис. грн 5 534 2 003 3 423 108
   лічильники тис. грн 0 0 0 0
   паливо тис. грн 60 866 10 168 48 607 2 091
   витрати на ремонт тис. грн 72 623 29 564 42 654 405
   витрати на ел.ен. для господарчих потреб тис. грн 22 941 0 22 941 0
   �витрати на використання ел. мереж інших ліцензіатів-

передавачів тис. грн 0 0 0 0
Витрати на оплату праці  тис. грн 441 229 36 622 329 598 75 009
Відрахування на соціальні заходи тис. грн 97 070 8 057 72 511 16 502
Амортизація  тис. грн 90 532 18 780 70 423 1 329
Інші операційні витрати: тис. грн 83 814 13 205 59 755 10 854
   плата за землю тис. грн 9 218 2 656 5 845 717
   комунальний податок тис. грн 0 0 0 0
   витрати на зв’язок тис. грн 3 118 1 296 1 477 345
   витрати на службові відрядження тис. грн 1 938 449 1 158 331
   податок на транспорт тис. грн 0 0 0 0
   утримання легкового транспорту тис. грн 0 0 0 0
   інвентаризація землі тис. грн 0 0 0 0
   інші витрати тис. грн 69 540 8 804 51 275 9 461
Коригування витрат* тис. грн -82 238 -10 725 -60 990 -10 523
2. Усього фінансові витрати (%  за кредит) тис. грн 0 0 0 0
3. Витрати з прибутку на: тис. грн 21 813 2 846 16 176 2 791
   дивіденди/базу нарахування тис. грн 0 0 0 0
   розвиток виробництва/виробничі інвестиції тис. грн 0 0 0 0
   формування резервного фонду тис. грн 0 0 0 0
   податок на прибуток тис. грн 0 0 0 0
   інші витрати з прибутку тис. грн 21 813 2 846 16 176 2 791
4. Усього від реалізації електроенергії тис. грн 825 517 114 139 612 357 99 021
* Коригування витрат у сумі -68 531,31 тис. грн (без ПДВ) – вилучення коштів відповідно до пункту 2 постанови НКРЕКП  
від 23 січня 2018 року № 55 (з розрахунку на 10 місяців –  -82 238 тис. грн (без ПДВ)).
Тариф на розподіл електричної енергії для  
1 класу напруги (грн/МВт·год)  –  19,30

Тариф на постачання електричної енергії для 
1 групи споживачів (грн/МВт·год)  –  6,68

Тариф на розподіл електричної енергії для  
2 класу напруги (грн/МВт·год)  –  152,35

Тариф на постачання електричної енергії для 
2 групи споживачів (грн/МВт·год)  –  33,41

Директор Департаменту із регулювання відносин у сфері енергетики К. Сушко



УРЯДОВИЙ КУР’ЄРwww.ukurier.gov.ua18 

оголошення

Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Кам’янець-Подільський міськрайонний суд Хмельницької обл. (адреса суду: 32300, Хмельницька обл., 
м. Кам’янець-Подільський Хмельницької обл., вул. Шевченка, 29) викликає відповідача за позовом ПАТ 
КБ «Приватбанк» про стягнення заборгованості, у судове засідання, яке відбудеться 28.02.2018 о 13:30 
до Шульга Ганна Михайлівна (останнє відоме місце реєстрації: 32300, Хмельницька обл., м. Кам’янець-
Подільський, вул. Пушкінська, буд. 35, кв. 53) справа № 676/6186/17, суддя Семенюк В. В.

 У разі неявки відповідача у призначений час або неповідомлення про причини неявки справа буде роз-
глянута за його  відсутності за наявними доказами на підставі ст. 169 ЦПК України. З опублікуванням цього 
оголошення відповідач по справі вважається належним чином повідомленим про час, день та місце про-
ведення судового засідання.

Святошинський районний суд м. Києва повідомляє гр. Кітаєву (Грибач) Валентину 
Батирівну, що судове засідання по справі за позовом Грибача Миколи Михайловича до 
Кітаєвої (Грибач) Валентини Батирівни про визначення розміру ідеальних часток у при-
ватній спільній сумісній власності, відбудеться 29 березня 2018 року о 10 год. 00 хв. у 
приміщенні Святошинського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. Якуба 
Коласа, 27-А, зала №30. 

Ваша явка до суду є обов’язковою. При собі мати паспорт.
Суддя І. В. П’ятничук

Втрачений судновий білет № 013119, 

виданий ІРДРФУ Кременчуцьким пред-

ставництвом, на судно «Нептун-3» прогу-

лянкове, реєстраційний номер КРЕ 0191 к, 

зареєстрований на ім’я Серова Олега Ми-

колайовича, вважати недійсним.

Токмацький районний суд Запорізької області викликає обвинувачену Ка-
тюху Олександру Володимирівну (зареєстроване місце проживання: Доне-
цька обл., м. Покровськ, вул. Шмідта, 12, кв. 42) у судове засідання для здій-
снення спеціального судового провадження у кримінальному провадженні      
№ 2201605010000000113 від 01.06.2016 за обвинуваченням Катюхи О. В. у 
вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 1 ст. 258-3 КК 
України, яке відбудеться 02.03.2018 року о 15-00 годині в залі судового засі-
дання за адресою: Запорізька область, м. Токмак, вул. Володимирська, 28. У 
разі неявки обвинуваченої Катюхи О. В. кримінальне провадження буде здій-
снюватися за її відсутності. 

Суддя Коваленко П. Л.

Орджонікідзевський районний суд м. Харкова викликає Губіна Вла-
дислава Валерійовича, 08.12.1974 року народження, як обвинуваче-
ного на 14.00 годину 05.03.2018 року по кримінальному провадженню  
№ 644/5100/17; №/п 1-кп/644/55/18 у відношенні Губіна Владислава 
Валерійовича, обвинуваченого у вчиненні злочинів, передбачених ч. 5  
ст. 191, ч. 1 ст. 366 КК України. Місцезнаходження суду: м. Харків,  
пр. Архітектора Альошина, 7, каб. № 23.

Суддя Г. В. Матвієвська

Сєвєродонецький міський суд Луганської області викликає як обвинуваче-
ного Лобачова Ігоря Афанасійовича, зареєстрованого за адресою: Луганська 
область, м. Стаханов, вул. Хрунічєва, будинок № 27, квартира № 12, у судо-
ве засідання з розгляду кримінального провадження № 428/9469/16-к за об-
винуваченням Лобачова Ігоря Афанасійовича у вчиненні злочину, передбаче-
ного ч. 1 ст. 258-3 КК України, яке відбудеться 02 березня 2018 року о 14 го-
дині 30 хвилин, у приміщенні суду за адресою: Луганська область, м. Сєвєро-
донецьк, бульвар Дружби Народів, 19.

Суддя І. Г. Макаренко

Саад Васеф, Деснянський районний суд м. Києва (м. Київ, пр. Мая-

ковського, 5-в, каб. 40) повторно викликає вас у судове засідання на 

20.03.2018 року о 16 год. 00 хв. для участі у розгляді цивільної спра-

ви за позовною заявою Шкідченко Ольги Сергіївни до Саад Васеф про 

розірвання шлюбу. У разі вашої неявки справу буде розглянуто без ва-

шої участі.

Суддя О. І. Скрипка

Згідно протоколу № 10 Позачергових Загальних зборів учасників 
ТОВ «Інжагро» від 16.02.2018 р. прийнято рішення щодо припинен-
ня Товариства з обмеженою відповідальністю «Інжагро» (49044, Дні-
пропетровська обл., м. Дніпро, вул. Виконкомівська, 24-А, ЄДРПОУ 
39350398) шляхом його ліквідації у добровільному порядку. Головою 
ліквідаційної комісії призначено Шимана Євгена Олександровича. За-
яви кредиторів приймаються протягом двох місяців від дня публікації 
даного оголошення.

Шевченківський районний суд м. Чернівців викликає Решетова Ігоря 
Анатолійовича, 21 лютого 1972 р.н., зареєстрованого по вул. Космонав-
тів, 2, кв. 5, м. Дружківка, Донецької області як обвинувачуваного в кри-
мінальному провадженні за ст. 258-3 ч. 1 КК України.

Судове засідання відбудеться 15.03.2018 р. о 15.30 год. за адресою: 
58001, м. Чернівці, вул. Кафедральна, 4, кабінет № 19.

З моменту опублікування повістки про виклик у засобах масової ін-
формації загальнодержавної сфери розповсюдження обвинувачений 
вважається належним чином ознайомленим з її змістом.

Суддя В. Г. Смотрицький

Московський районний суд м. Харкова викликає як відповідача На-
заренко Сергія Вікторовича, 1970 року народження, на 12.00 год. 
12.03.2018 року по цивільній справі за позовом Журавлева Віталія Ми-
колайовича до Назаренко Сергія Вікторовича про стягнення суми боргу.

У разі неявки відповідача в судове засідання або неповідомлення про 
причину неявки, справу буде розглянуто за його відсутності за наявни-
ми у справі доказами.

Суддя А. М. Харченко

26 жовтня 2017 року в заочному порядку було розглянуто цивільну 
справу № 178/770/17, 2/178/527/17 за позовом Публічного акціонерного 
товариства «Акцент-Банк» до Павлюка Степана Івановича (08.03.1972 
р/н.) про стягнення заборгованості. З повним текстом рішення відпо-
відач може ознайомитись, звернувшись до канцелярії Криничансько-
го районного суду Дніпропетровської області за адресою: вул. Викон-
комівська, 17, смт Кринички.

Суддя В. В. Берелет

Заліщицький районний суд викликає 27 лютого 2018 року о 09 годи-

ні 00 хвилин за адресою: м. Заліщики, вул. Лисенка, 1, як відповідачку 

Матійчук Олену Сергіївну, 09.09.1988 року народження, остання адре-

са проживання: с. Лисичники, Заліщицького району, Тернопільської об-

ласті в судове засідання у цивільній справі за позовом Матійчука Дми-

тра Ігоровича до Матійчук Олени Сергіївни про розірвання шлюбу.

Голова суду С. В. Дудяк

ДП «РЕГІОНАЛЬНІ ЕЛЕКТРИЧНІ МЕРЕЖІ»
інформує про введення в дію з 01.03.2018 року роздрібних тарифів на електричну енергію на території здійснення  

ліцензованої діяльності, крім території, де органи державної влади тимчасово не здійснюють або здійснюють не в повному обся-
зі свої повноваження

Групи споживачів
Тариф коп. за 1 кВт•год спожитої  

електроенергії, без ПДВ
1 клас 2 клас

Для всіх груп споживачів, крім населення та населених пунктів 151,293 167,194
Для визначення рівня ставок тарифів, диференційованих за періодами часу, для кожного періоду (нічний, денний, напівпіковий, пі-
ковий) та всіх сезонів установлюються такі тарифні коефіцієнти відповідно до постанови НКРЕКП України від 20.12.2001 № 1241 із 
змінами:

Період часу  нічний  денний  напівпіковий  піковий 
Двозонні тарифи, диференційовані за періодами часу 

Тарифні коефіцієнти 0,35 1,35 - -
Тризонні тарифи, диференційовані за періодами часу 

Тарифні коефіцієнти 0,25  - 1,02 1,8
Тарифи на електроенергію, що відпускається населенню, діють відповідно до постанови НКРЕКП України від 26.02.2015 № 220.
Тариф на електричну енергію, що відпускається на комунально-побутові потреби релігійних організацій, діють відповідно до поста-
нови НКРЕ від 11.03.2010 № 218 (із змінами згідно з постановою НКРЕКП від 24.11.2016 №2021).
За наявності окремого обліку споживання електроенергії за періодами часу розрахунки  населення та споживачів, прирівняних до 
населення, проводяться за відповідними тарифами та такими тарифними коефіцієнтами, у відповідності до постанови НКРЕ України 
від 23.04.2012 № 498 (із змінами):

За двозонними тарифами, диференційованими за періодами часу
0,5 тарифу в години нічного мінімально-
го навантаження енергосистеми;
повний тариф в інші години доби.

За тризонними тарифами, диференційованими за періодами часу

1,5 тарифу в години максимального на-
вантаження енергосистеми
повний тариф у напівпіковий період
 0,4 тарифу в години нічного мінімаль-
ного навантаження енергосистеми.

Роздрібні тарифи розраховані згідно з умовами та правилами здійснення підприємницької діяльності з постачання електричної енер-
гії за регульованим тарифом на основі таких даних:

Прогнозна оптова ринкова ціна на I квартал 2018 р., грн за 1 МВт·год (без ПДВ) 1495,46 Постанова НКРЕКП 
від 28.12.2017 №1513

Прогнозована середня закупівельна ціна, грн за 1 МВт·год (без ПДВ) 1463,89
Розрахунок згідно  

з постановою НКРЕ  
від 13.04.2017 №512  

Економічні коефіцієнти нормативних технологічних витрат електричної  
енергії на I квартал 2018 р. (відносні одиниці)

I клас напруги                             0,0121

Постанова НКРЕКП  
від 16.03.2017 №292 

II клас  
напруги                    0,0274

Тарифи на розподіл електричної енергії грн/МВт·год (без ПДВ)
I клас напруги                             16,78

Постанова НКРЕКП  
від 24.01.2018 №73

II клас  
напруги                    134,04

Тарифи на постачання електричної енергії за регульованим тарифом,  
грн/МВт·год (без ПДВ)

I група  
споживачів                             14,33

II група  
споживачів                71,66

Голосіївський районний суд м. Києва у зв’язку з 
розглядом цивільної справи за позовом Септер Ва-
лентини Єрофеївни до Товариства з обмеженою від-
повідальністю «Фьючерс», Товариства з обмеже-
ною відповідальністю «Форма-К», Товариства з об-
меженою відповідальністю «Бімен», третя особа: Пу-
блічне акціонерне товариство Банк «Контракт» про 
стягнення грошових коштів, викликає як відповіда-
чів ТОВ «Фьючерс», юридична адреса: 03127, м. Ки-
їв, пр. Голосіївський, 120, кор. 1, ТОВ «Форма-К», 
юридична адреса: 03113, м. Київ, вул. Лагерна, 38, 
ТОВ «Бімен», юридична адреса: 04071, м. Київ, вул. 
Воздвиженська, 58 в судове засідання на 12 год. 00 
хв. 16.03.2018 року, яке відбудеться в приміщенні су-
ду за адресою: м. Київ, вул. П. Потєхіна, l4-a, каб. 38.

Суддя О. О. Колдіна

Солом’янський районний суд м. Києва (м. Київ, 
Вознесенський узвіз, 10-Б, каб. 38) викликає Ільїн-
ського Дмитра Дмитровича на 09 год. 30 хв. 27 бе-
резня 2018 року як відповідача у цивільній справі  
№ 760/6595/17‑ц (2-3777/17) за позовом Керівни-
ка місцевої прокуратури № 9, Київської міської ра-
ди до Ільїнського Дмитра Дмитровича, Головного те-
риторіального управління юстиції у місті Києві, тре-
тя особа: Солом’янська районна в м. Києві держав-
на адміністрація, третя особа: Комунальне підприєм-
ство «Керуюча компанія з обслуговування житлово-
го фонду Солом’янського району м. Києва» про ви-
требування нежитлового приміщення, скасування рі-
шення про державну реєстрацію прав та їх обтяжень.

У разі неявки, справу буде розглянуто за відсут-
ності відповідача.

Суддя В. В. Українець

ПОВІСТКА ПРО ВИКЛИК ПІДОЗРЮВАНОГО 
при здійсненні спеціального досудового розслідування
Громадянин України Захаров Дмитро Володимирович, 

04.12.1969 р.н., який зареєстрований за адресою: Доне-
цька обл., м. Макіївка, квартал Гвардійський, б. 3, кв. 71, 
на підставі ст.ст. 133, 135, 139, 297-5 КПК України, Вам 
необхідно з’явитись 28.02.2018 року о 09 год. 00 хв. до 
2 управління (з дислокацією у м. Маріуполь Донецької 
області) ГУ СБУ в Донецькій та Луганській областях, до 
слідчого Назарука А. Д. за адресою: Донецька область, 
м.  Маріуполь, вул. Архітектора Нільсена, буд. 33, для 
ознайомлення з матеріалами кримінального проваджен-
ня, отримання обвинувального акта та реєстру матеріа-
лів при здійсненні спеціального досудового розслідуван-
ня у кримінальному провадженні №12015050000000890 
за ч.1 ст.258-3 КК України. У разі неприбуття на виклик 
або ухилення від явки на виклик настають наслідки, пе-
редбачені ст.139 КПК України.

В провадженні Солом’янського районного суду  
м. Києва перебуває кримінальне провадження від-
носно Єжеля Михайла Броніславовича, 19.10.1952 
р.н., обвинуваченого у вчиненні кримінального пра-
вопорушення, передбаченого ч. 2 ст. 364 КК України.

У зв’язку з чим у підготовче судове засідан-
ня викликається Єжель Михайло Броніславович, 
19.10.1952 p.н., обвинувачений у вчиненні кри-
мінального правопорушення, передбаченого ч. 4  
ст. 364 КК України, яке відбудеться 3 березня 2018 
року о 14.00 год. у приміщенні Солом’янського 
районного суду м. Києва за адресою: м. Київ,  
вул. П. Шутова, 1, каб.10, під головуванням судді  
Педенко A. M.

У разі неявки обвинуваченого, оголошення вважа-
ється належним повідомленням, а кримінальне про-
вадження буде здійснюватись за відсутністю обви-
нуваченого в порядку спеціального судового прова-
дження.

Оболонський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Котлярову Олену Леонідівну, що 
обвинувачується у вчиненні злочинів, передбачених ч. 1 ст. 111 КК України, у підготовче судове за-
сідання, яке відбудеться 28 лютого 2018 року об 11.00 годині в приміщенні Оболонського район-
ного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. М. Тимошенка, 2-Є, 9 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, потерпілого, цивільного відпові-
дача передбачені статтею 139 КПК України, а також наслідки неприбуття обвинуваченого перед-
бачені статтею 323 КПК України, прокурора та захисника — статтею 324 КПК України, потерпілого 
— статтею 325 КПК України, цивільного позивача, цивільного відповідача та їх представників — 
статтею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекладача і експерта — статтею 327 КПК України.

Суддя О. В. Жежера

Оболонський районний суд м. Києва викликає обвинувачену Лемешко Аллу Сергіївну, 
що обвинувачується у вчиненні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 111 КК України, у підготов-
че судове засідання, яке відбудеться 28 лютого 2018 року о 10.30 годині в приміщенні Обо-
лонського районного суду м. Києва за адресою: м. Київ, вул. М. Тимошенка, 2-Є, 9 кабінет.

Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, потерпілого, цивільного 
відповідача передбачені статтею 139 КПК України, а також наслідки неприбуття обвинува-
ченого передбачені статтею 323 КПК України, прокурора та захисника — статтею 324 КПК 
України, потерпілого — статтею 325 КПК України, цивільного позивача, цивільного відпові-
дача та їх представників — статтею 326 КПК України, свідка, спеціаліста, перекладача і екс-
перта — статтею 327 КПК України.

Суддя О. В. Жежера

Втрачені Атестат про по-
вну загальну середню освіту се-
рія КВ№48810078 від 28 травня 
2016 р. та додаток до атестату се-
рія 12АШ № 161060, видані Спе-
ціалізованою школою I-III ступе-
нів № 49 з поглибленим вивчен-
ням французької мови Шевчен-
ківського району м. Києва на ім’я 
Абабкова Валентина Віталійовича, 
вважати недійсними. 

Приватне акціонерне товариство «Альтен»,

(ЄДРПОУ 31564985)

Оголошує про проведення Річних Загальних зборів акціоне-

рів товариства, які відбудуться 12 березня 2018 року о 10.00 

год. за адресою: м. Київ, вул. Єреванська, 5, оф. 47.

На порядку денному наступні питання:
1. Затвердження річної звітності товариства за 2017 рік.

2. Розподіл прибутку підприємства за 2017 рік.

Краснолиманським міським судом Донецької області (84406, 
м. Лиман, вул. Незалежності, 13) розглядається цивільна спра-
ва за позовом Тітова Олександра Сергійовича до Хараман Кате-
рини Сергіївни про розірвання шлюбу.

Відповідачка по справі — Хараман Катерина Сергіївна викли-
кається до каб. № 15 суду на 28.02.2018 року о 08 годині 30 хви-
лин, для участі в розгляді справи по суті.

У разі неявки відповідачки справа буде розглянута в її відсут-
ність за наявними доказами.

Суддя Ткачов О. М.

Шевченківський районний суд м. Києва викликає Каніщі Вікторію Валеріївну, 
20.11.1969 року народження як обвинувачену в судове засідання по кримінальному 
провадженню № 420 151 103 30000017 внесеного до ЄРДР 13.03.2015 року за обвину-
ваченням Каніщі Вікторії Валеріївни у вчиненні кримінального правопорушення, перед-
баченого ч. 5 ст. 27, 5 ст. 191, ч. 4 ст. 358 КК України, яке призначено на 15 год. 30 хв. 
13 березня 2018 року та на 09 год. 00 хв. 22 березня 2018 року.

Здійснювати спеціальне судове провадження стосовно обвинуваченої Каніщі Вікто-
рії Валеріївни у вчиненні кримінального правопорушення, передбаченого ч. 5 ст. 27,  
5 ст. 191, ч. 4 ст. 358 КК України.

Суддя О. В. Мєлєшак

Деснянський районний суд м. Києва викликає обвинуваченого Гонтара Віктора Івановича, 03.10.1962 
року народження (останнє відоме місце проживання: АР Крим, м. Севастополь, вул. Героїв Бресту, 53-А  
кв. 9), у підготовче судове засідання в кримінальному провадженні №42016000000002407 за ст. 111 ч. 1 КК 
України, яке відбудеться 12 березня 2018 року о 14.00 годині в приміщенні Деснянського районного суду  
м. Києва за адресою: м. Київ, пр. Маяковського, 5-В, зал судових засідань №2, під головуванням судді  
Броновицької О. В.

У разі неявки обвинуваченого до суду, оголошення вважається належним повідомленням, а криміналь-
не провадження буде здійснюватись за відсутності обвинуваченого в порядку спеціального судового про-
вадження.

Приморський районний суд м. Одеси викликає Яцюка Дениса Миколайовича, 26.07.1991 року народжен-
ня, який обвинувачується у скоєнні злочину, передбаченого ч. 1 ст. 110 КК України, для участі в судово-
му засіданні щодо розгляду обвинувального акта у кримінальному проваджені №22016160000000371 від 
26.10.2016 року, яке відбудеться 12 березня 2018 року о 14 год. 00 хв. у приміщенні Приморського ра-
йонного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балківська, № 33, зал судових засідань № 106 (суддя  
Лабунський В. М.).

Обвинуваченому Яцюку Д.М. у разі неявки в судове засідання необхідно повідомити суд про причини сво-
єї неявки.
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Телефони відділу реклами: (44) 253-55-09, факс 230-06-71. E-mail: adv@ukcc.com.ua

Звіт  
про виконання бюджету Пенсійного фонду України за 2017 рік

Бюджет Пенсійного фонду України на 2017 рік (зі змінами) — план утворення та використання цільово-
го страхового фонду, що формується за рахунок страхових внесків, основною частиною яких є сума єди-
ного внеску, розподілена на загальнообов’язкове державне пенсійне страхування, та надходжень з інших 
джерел, визначених Законом України «Про загальнообов’язкове державне пенсійне страхування», затвер-
джений постановою Кабінету Міністрів України від 18 січня 2017 № 17.

Звіт про виконання бюджету Пенсійного фонду України за 2017 рік затверджений постановою правлін-
ня Фонду від 21 лютого 2018 року № 4-1.

У 2017 році у повному обсязі забезпечено фінансовими ресурсами виплату пенсій та грошової допомо-
ги 11,7 млн. пенсіонерів з урахуванням проведеного у жовтні-грудні «осучаснення» пенсійних виплат згід-
но із Законом України від 03.10.2017 № 2148 «Про внесення змін до деяких законодавчих актів України що-
до підвищення пенсій».

З усіх законодавчо визначених джерел фінансування за 2017 рік надійшло 292 369,8 млн. гривень. З 
урахуванням залишку коштів, який склався на початок року, загальний обсяг доходів становив 293 239,9 
млн. грн., з яких власні надходження склали 158 910,1 млн. гривень.

З Державного бюджету України на виплати, фінансування яких чинними законодавчими нормами визна-
чено забезпечувати за рахунок коштів державного бюджету, протягом року надійшло 133 459,6 млн. грн., в 
тому числі 77 385,6 млн. грн. — на виплату пенсій, надбавок та підвищень до пенсій, призначених за пенсій-
ними програмами, а також компенсацію страхових внесків за деякі категорії застрахованих осіб, 56 073,0 
млн. грн. — на покриття дефіциту Пенсійного фонду для виплати пенсій, 1,0 млн. грн. — на компенсацію 
роботодавцям частини фактичних витрат, пов’язаних зі сплатою єдиного внеску на загальнообов’язкове 
державне соціальне страхування.

На покриття тимчасових касових розривів, пов’язаних з виплатою пенсій, за рахунок коштів єдиного каз-
начейського рахунку у січні 2017 року було залучено позик на загальну суму 4,5 млрд. грн. і протягом січня-
лютого їх повернуто до державного бюджету Пенсійним фондом України у повному обсязі. 

Загальна сума видатків на пенсійні та інші заплановані виплати у 2017 році становила  291 467,3 млн. 
гривень.

Витрати за рахунок власних коштів склали 226 675,7 млн. грн., або 77,8 % загального обсягу видатків.
На виплати, фінансування яких згідно із нормами чинного законодавства забезпечується за рахунок ко-

штів Державного бюджету України, використано 64 790,6 млн. гривень.
У грудні 2017 року проведено фінансування частини січневих 2018 року пенсій на загальну суму 10,0 

млрд. гривень.
Залишок коштів на кінець року, який сформувався за рахунок власних надходжень Пенсійного фонду в 

сумі 1,8 млрд. грн., спрямований на фінансування пенсійних виплат січня 2018 року.
Публічне представлення громадськості звіту про виконання бюджету Пенсійного фонду України за 2017 

рік відбудеться 03 березня 2018 р. об 11 годині за адресою: м. Київ, вул. Бастіонна, 11 (Київський міський 
Палац ветеранів).

Розгорнуті аналітичні матеріали щодо виконання бюджету Пенсійного фонду України за 2017 рік розмі-
щені на інформаційній сторінці веб-порталу електронних послуг Пенсійного фонду України.

Затверджено
Постанова правління

Пенсійного фонду України
21 лютого 2018 року № 4-1

ЗВІТ
про виконання показників бюджету Пенсійного фонду України

за 2017 рік
(тис.грн.)

Затверджено  
бюджетом  

(зі змінами)

Фактично  
виконано

Залишок коштів на початок року 840 600,0 870 048,9
Д О Х О Д И :
власні надходження, усього 161 981 083,1 158 910 141,9
у тому числі:

сума єдиного внеску, розподілена на загальнообов’язкове державне пен-
сійне страхування 156 402 109,1 154 300 701,4

кошти, сплачені банками за користування тимчасово вільними коштами 
Пенсійного фонду України 65 953,9 45 970,3

кошти на виплату різниці у пенсійному забезпеченні наукових  
(науково-педагогічних) працівників інших наукових установ, організацій, 
підприємств та вищих навчальних закладів

46 608,1 28 295,3

кошти від підприємств на покриття фактичних витрат на виплату  
та доставку пенсій, призначених відповідно до пункту «а» частини  
першої статті 13 Закону України «Про пенсійне забезпечення»

3 523 419,7 2 608 661,3

кошти від підприємств на покриття фактичних витрат на виплату  
та доставку пенсій, призначених відповідно до пунктів «б»-«з» частини 
першої статті 13 Закону України «Про пенсійне забезпечення»

1 759 886,3 1 729 132,2

кошти на виплату пенсій іноземним пенсіонерам, які проживають  
на території України 92 967,4 107 339,4

інші надходження 90 138,6 90 042,0
Усього власних надходжень з урахуванням залишку 162 821 683,1 159 780 190,8
кошти Державного бюджету України на фінансове забезпечення виплати  
пенсій, надбавок та підвищень до пенсій, призначених за пенсійними  
програмами, та дефіциту коштів Пенсійного фонду України

133 458 626,3 133 458 626,3

кошти Державного бюджету України на компенсацію  
роботодавцю частини фактичних витрат, пов’язаних із сплатою єдиного вне-
ску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування

1 400,0 1 037,4

Кошти Фонду загальнообов’язкового державного соціального страхування  
на випадок безробіття 0,0 13,4

Кошти Фонду соціального страхування від нещасних випадків на виробництві 
та професійних захворювань 0,0 19,4

У С Ь О Г О    Д О Х О Д І В 296 281 709,4 293 239 887,3
В И Д А Т К И:
за рахунок власних надходжень, усього 228 289 426,4 226 675 672,6
у тому числі на:
- пенсійне забезпечення осіб, пенсія яким призначена відповідно до Закону 

України «Про загальнообов’язкове державне пенсійне страхування» 214 646 123,6 213 297 728,2

- виплату пенсій, призначених згідно з іншими законодавчими актами в 
частині розміру пенсії, на яку особа має право відповідно до Закону Украї-
ни «Про загальнообов’язкове державне пенсійне страхування»

5 345 426,8 4 799 859,0

- виплату різниці у пенсійному забезпеченні наукових (науково-педагогіч-
них) працівників інших наукових установ, організацій, підприємств та ви-
щих навчальних закладів

82 932,5 41 251,8

- виплату щомісячної цільової грошової допомоги на прожиття згідно із За-
коном України «Про поліпшення матеріального становища учасників бо-
йових дій та інвалідів війни»

91 808,9 75 507,0

- пенсійне забезпечення військовослужбовців, осіб начальницького і рядо-
вого складу в частині розміру пенсії із солідарної системи відповідно до 
Закону України «Про загальнообов’язкове державне пенсійне страхуван-
ня»

4 368 535,9 4 698 685,9

- пенсійне забезпечення осіб, які проживають за кордоном, та іноземних 
пенсіонерів 149 137,5 170 287,3

- розрахунково-касове обслуговування та плату за підкріплення готівкою 
виплати пенсії і грошової допомоги 79 461,2 70 040,6

- фінансування адміністративних виплат, пов’язаних з виконанням функцій, 
покладених на органи Пенсійного фонду України 3 526 000,0 3 522 312,8

за рахунок коштів Державного бюджету України на фінансове  
забезпечення виплати пенсій, надбавок та підвищень до пенсій, призначених 
за пенсійними програмами

67 139 483,5 64 790 631,6

за рахунок коштів Державного бюджету України на компенсацію  
роботодавцю частини фактичних витрат, пов’язаних із сплатою єдиного  
внеску на загальнообов’язкове державне соціальне страхування

1 400,0 1 037,4

за рахунок коштів  Фонду загальнообов’язкового державного соціального 
страхування на випадок безробіття 0,0 4,8

У С Ь О Г О   В И Д А Т К І В 295 430 309,9 291 467 346,4
Залишок коштів на кінець року 851 399,5 1 772 540,9

МІЖНАРОДНА ФІНАНСОВА СПІЛКА — 15
Пропонуємо програму семінарських занять для головних бухгалтерів, фахівців з фінансів, економіки, права підприємств, 

організацій України.
НОВІ ЗАКОНИ, НОРМАТИВНІ ПРАВОВІ АКТИ ПОДАТКОВОГО КОДЕКСУ УКРАЇНИ в 2018 р. ЗА МІЖНАРОДНИМИ СТАНДАРТА-

МИ. МСБО. МІЖНАРОДНІ СТАНДАРТИ БУХГАЛТЕРСЬКОГО ОБЛІКУ. ФІНАНСОВИЙ ОБЛІК, УПРАВЛІНСЬКИЙ ОБЛІК, ПОДАТКО-
ВИЙ ОБЛІК, ФІНАНСОВА ЗВІТНІСТЬ ЗА МІЖНАРОДНИМИ СТАНДАРТАМИ.

Семінарські заняття відбудуться в м. Києві: 5-6-7 березня 2018 р.; 15-16-17 березня 2018 р.; 21-22-23 березня 2018 р.
Трактування нових законів, нормативних правових актів:
обліку і звітності за міжнародними стандартами, узгодженість із загальноприйнятими стандартами України. Галузеві осо-

бливості.
Урок 1. Урок 2. Урок 3. МСБО. Міжнародні стандарти бухгалтерського обліку. Єфіменко В.І. професор КНЕУ, сертифікова-

ний аудитор.
Діалог з аудиторією.
Урок 1. Урок 2. Урок 3. Фінансовий облік.
Недольцова О. професор КНЕУ, сертифікований аудитор.
Діалог з аудиторією.
Урок 1. Урок 2. Урок 3. Управлінський облік.
Ходзинська В. В. кандидат екон. наук, КНЕУ, сертифікований аудитор.
Діалог з аудиторією.
Урок 1. Урок 2. Урок 3. Податковий облік.
Остапюк Н. А. професор КНЕУ, сертифікований аудитор.
Діалог з аудиторією.
Програма семінарських занять буде доповнюватись новою інформацією, нормативними методичними документами по те-

матиці повного курсу занять кожним лектором-консультантом.
Просимо передати свої питання, побажання, як слід успішно всім працювати на семінарських заняттях.
Вартість участі одного слухача занять в м. Києві три дні – 2100 грн. без ПДВ.
У вартість входить: інформаційно-консультаційні заняття, забезпечення броні місць в готелі, організація обідів в дні занять.
Оплата за участь в семінарських заняттях проводиться на розрахунковий рахунок № 26004212005943 АБ «Укргазбанк» МФО 

320478 Код ЄДРПОУ 23697280 Одержувач «Міжнародна фінансова спілка - 15».
Заявку на участь в семінарських заняттях просимо передати не пізніше, як за три дні до початку занять, попередньо ді-

знатись про набір групи.
Семінарські заняття в м. Києві будуть проводитись на базі Укрпрофоздоровниця. За адресою: м. Київ вул. Шота Руставе-

лі, 39\41. Зал Засідань - 16 поверх 601 кім.
Їхати метро «Площа Л. Толстого».
Контактні телефони: т.\ф. 484-89-87, 097 -372-49-88, finansovaspilkal5@ukr.net
Додатково подарунок.
Для слухачів семінарських занять буде наданий готовий проект спільної італійсько-української Програми міжнародної 

професійної підготовки фахівців, за участю лекторів-консультантів Італії, Великобританії, США. Для вдосконалення знань 
ефективного управління фінансами, фінансового, управлінського, податкового обліку, права, в тому числі для узгодження 
питань роботи Програм підприємства.

Заява про наміри
1. Інвестор (замовник) — ПП «СІТІ ТОРГ»
Поштова адреса — Україна, 09161, Київська обл., Білоцерківський р-н., м. Узин, вул. Червоноармійська, будинок 187.
2. Місце розташування майданчиків (трас) будівництва (варіанти) — Київська обл., Білоцерківський р-н., м. Узин, вул. Завод-

ська, 18в.
3. Характеристика діяльності об’єкта — Даним проектом передбачається будівництво автомобільної заправної станції (АЗС).  

Резервуар газ- 5 м3 надземного розташування. Бензин — 20 м3 підземне розташування 2 резервуари. ДП -10 м3-1 резерзуар. 
4. Соціально-економічна необхідність запропонованої діяльності — працевлаштування місцевого населення. Забезпечення па-

ливом автотранспорту.
5. Потреба в ресурсах при виробництві і експлуатації:
земельних: площа ділянки — існуюча, сировинних: не потребує, енергетичних: (паливо, електроенергія, тепло): електрична по-

тужність — від існуючих мереж згідно діючого Договору.
водних: від існуючих мереж згідно ТУ № 1 від 08.02.2018 року видані КП «Узинводоканал»;
трудових: 9 чол.
6. Транспортне забезпечення (при будівництві і експлуатації) — за необхідністю.
7. Екологічні та інші обмеження планованої діяльності за варіантами: атмосферне повітря, поверхневі і підземні води, зелені на-

садження, грунти.
8. Необхідна  еколого-інженерна підготовка і захист території за варіантами: необхідна підготовка стандартна для даного ви-

ду робіт.
9. Можливі впливи планованої  діяльності (при будівництві й експлуатації)  на навколишнє середовище: клімат і мікроклімат: не 

впливає; повітряне: впливає — вплив незначний, концентрація шкідливих речовин в атмосферному повітрі не перевищує нормати-
вів ГДК. водне: не впливає; грунт: не впливає; рослинний і тваринний світ, заповідні об’єкти: не впливає, навколишнє соціальне се-
редовище (населення): вплив позитивний — забезпечення автопаливом та працевлаштування. навколишнє техногенне середови-
ще — не впливає.

10. Відходи виробництва — відсутні.
11. Необхідність і обсяг виконання ОВНС — за вимогами ДБН А.2.2.1-03. «Склад і зміст матеріалів оцінки впливу на навколишнє 

середовище (ОВНС) при проектуванні і будівництві підприємств, будинків і споруд. Основні положення проектування».
12. Участь громадськості — ознайомлення громадськості через засоби масової інформації з заявою про екологічні наслідки бу-

дівництва АЗС. Громадські слухання не проводились за відсутністю необхідності. Звернення та пропозиції приймаються за адресою: 
Київська обл., Білоцерківський р-н., м. Узин,  вул. Незалежності, 16/1. Тел: (0456)- 32-11-55 з 08:00-17:00.

Оболонський районний суд м. Києва викликає в судове засідання Януковича Віктора Федоровича, 09.07.1950 р.н., на 10 год. 00 хв. 
06 березня 2018 p., 14 березня 2018 p., 15 березня 2018 p., 21 березня 2018 p., 22 березня 2018 p., 27 березня 2018 p., 28 березня 2018 p., 
29 березня 2018 р. у кримінальному провадженні по обвинуваченню Януковича Віктора Федоровича у вчиненні злочинів, передбаче-
них ч. 5 ст. 27, ч. 3 ст. 110, ч. 1 ст. 111, ч. 5 ст. 27, ч. 2 ст. 437 КК України.

Місцезнаходження суду: м. Київ, вул. М. Тимошенка, 2-Є, суддя Дев’ятко В. В.
Поважні причини неприбуття особи на виклик суду згідно статті 138 КПК України:
1) затримання, тримання під вартою або відбування покарання;
2) обмеження свободи пересування внаслідок дії закону або судового рішення;
3) обставини непереборної сили (епідемії, військові події, стихійні лиха або інші подібні обставини);
4) відсутність особи у місці проживання протягом тривалого часу внаслідок відрядження, подорожі тощо;
5) тяжка хвороба або перебування в закладі охорони здоров’я у зв’язку з лікуванням або вагітністю за умови неможливості тимча-

сово залишити цей заклад;
6) смерть близьких родичів, членів сім’ї чи інших близьких осіб або серйозна загроза їхньому життю;
7) несвоєчасне одержання повістки про виклик;
8) інші обставини, які об’єктивно унеможливлюють з’явлення особи па виклик.
Нагадуємо про обов’язок заздалегідь повідомити про неможливість з’явлення до суду.
Наслідки неприбуття за викликом суду
Наслідки неприбуття підозрюваного, обвинуваченого, свідка, потерпілого, цивільного відповідача передбачені статтею 139 КПК 

України, а також наслідки неприбуття обвинуваченого передбачені статтею 323 КПК України, прокурора та захисника - статтею 324 КПК 
України, потерпілого - статтею 325 КПК України, цивільного позивача, цивільного відповідача та їх представників - статтею 326 КПК 
України, свідка, спеціаліста, перекладача, представника уповноваженого органу з питань пробації і експерта- статтею 327 КПК України.

Додатково роз’яснюємо обвинуваченому Януковичу Віктору Федоровичу право брати участь в судовому засіданні в режимі відео-
конференції (у тому числі давати показання з приводу обвинувачення).

Московський районний суд м. Харкова (адреса 
суду: 61005, Харківська обл., м. Харків, пр-т 50 ро-
ків ВЛКСМ, 38Б) викликає відповідача за позовом 
ПАТ КБ «Приватбанк» про стягнення заборгованос-
ті, у судове засідання, яке відбудеться:

15.03.2018 о 10:30 до Мосвітін Вадим Володи-
мирович (останнє відоме місце реєстрації: 61000, 
Харківська обл., м. Харків, вул. Гвардійців Широ-
нінців, буд. 79в, кв. 101) справа № 643/11015/17,  
суддя Харченко А. М.

15.03.2018 об 11:00 до Воронін Владислав Ва-
лерійович (останнє відоме місце реєстрації: 61000, 
Харківська обл., м. Харків, вул. Михайлика, буд. 8б, 
кв. 6) справа № 643/11114/17, суддя Харченко А. М.

19.03.2018 о 10:30 до Євдокимов Владислав Пав-
лович (останнє відоме місце реєстрації: 61000, Хар-
ківська обл., м.Харків, просп. Тракторобудівників, 
буд. 158, кв. 163) справа № 643/11009/17, суддя 
Харченко А. М.

У разі неявки відповідача у призначений час або 
неповідомлення про причини неявки справа буде 
розглянута за його  відсутності за наявними доказа-
ми на підставі ст. 169 ЦПК України.

З опублікуванням цього оголошення відповідач 
по справі вважається належним чином повідомле-
ним про час, день та місце проведення судового за-
сідання.

Кагарлицький районний суд Київської області ви-
кликає як відповідачів Приватне сільськогосподар-
ське підприємство «Герлянд», Глушка Андрія Іва-
новича, Семененка Віктора Леонідовича, Іваніць-
ку Ольгу Василівну, Гулу Марію Григорівну, Миша-
ка Івана Григоровича, Полещук Катерину Григорів-
ну, по цивільній справі № 368/466/17 за позовом 
Приватного акціонерного товариства «Агрофорт» 
до Приватного сільськогосподарського підприєм-
ства «Герлянд», Глушка Андрія Івановича, Семенен-
ка Віктора Леонідовича, Іваніцької Ольги Василівни, 
Гули Марії Григорівни, Мишака Івана Григоровича, 
Полещук Катерини Григорівни про визнання дого-
ворів недійсними та визнання договорів оренди по-
новленими.

Судове засідання відбудеться 05 березня 2018 
року о 09 год. 00 хв. в приміщенні Кагарлицького 
районного суду Київської області, що знаходиться 
за адресою: Київська область, м. Кагарлик, вул. Во-
лодимира Великого, 3 головуючий по справі суддя 
Закаблук О. В.

В разі неявки відповідачів Приватного сільсько-
господарського підприємства «Герлянд», Глушка 
Андрія Івановича, Семененка Віктора Леонідовича, 
Іваніцької Ольги Василівни, Гули Марії Григорівни, 
Мишака Івана Григоровича, Полещук Катерини Гри-
горівни в судове засідання, справа буде розглянута 
в їх відсутність.
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ПОГОДА НА ЗАВТРА

оголошення

ТЕМПЕРAТУРA ПO OБЛAСТЯХ УКРAЇНИ 
НA 25 лютого

Oбласть Нiч День Oбласть Нiч День

Київська -17  -22 -9  -14 Черкаська -13  -18 -9  -14
Житомирська -17  -22 -9  -14 Кіровоградська -13  -18 -9  -14
Чернігівська -17  -22 -10  -15 Полтавська -13  -18 -9  -14
Сумська -17  -22 -10  -15 Дніпропетровська -11  -16 -7  -12
Закарпатська -8  -13 -2  -7 Одеська -7  -12 -3  -8
Рівненська -13  -18 -9  -14 Миколаївська -7  -12 -3  -8
Львівська -13  -18 -9  -14 Херсонська -7  -12 -3  -8
Іва  -Франківська -13  -18 -9  -14 Запорізька -7  -12 -3  -8
Волинська -13  -18 -9  -14 Харківська -14  -19 -9  -14
Хмельницька -13  -18 -9  -14 Донецька -11  -16 -7  -12
Чернівецька -13  -18 -9  -14 Луганська -13  -18 -7  -12
Тернопільська -13  -18 -9  -14 Крим 0  -5 +2  -3
Вінницька -13  -18 -9  -14 Київ -10  -12 -17  -19

Укргiдрометцентр

-13..-18
-9..-14 -17..-22

-9..-14

-13..-18
-9..-14

-7..-12
-3..-8

-13..-18
-7..-12

Бібліотеки 
візьмуть за взірець 
американських колег

Іванка МІЩЕНКО 
для «Урядового кур’єра»

ВИСТАВКА. Весілля в бібліотеці? Чом би й ні! Саме про таку по-
слугу американських бібліотек можна дізнатися у Старобільську на 
Луганщині на мандрівній фотовиставці від Посольства США.

Виставка фотоплакатів «Публічна бібліотека. Фотоесе Роберта 
Доусона» до Луганського національного університету імені Тараса 
Шевченка приїхала за підтримки Посольства США в Україні, куль-
турного центру «Американський дім» та інформаційно-ресурсного 
центру «Вікно в Америку». 

«Кожен житель Америки може відвідувати найближчу до 
своєї оселі бібліотеку, знаходити потрібну інформацію, зустрічати-
ся з письменниками, відвідувати концерти, працювати в інтернеті, 
шукати роботу онлайн, відпочивати в гарних інтер’єрах або навіть 
влаштувати весілля. У добу цифрових технологій бібліотека пере-
винаходить себе. Від неї вимагають дедалі більше — вийти за межі 
обміну книжками і перетворитися на громадський центр», —  роз-
повідає про власні враження співробітник прес-центру вишу Олег 
Черниш.

Як відомо, у США майже  17 000 публічних бібліотек, всі вони 
різні, кожна має родзинку завдяки тому, що їх підтримують місце-
ві громади. Представлені на виставці фотороботи Роберта Доусо-
на відзначено кількома стипендіями саме за документалістику. Во-
ни є в колекціях музеїв сучасного мистецтва у Нью-Йорку та Сан-
Франциско. Розгорнуто виставку саме в бібліотеці ЛНУ імені Тара-
са Шевченка, і серед відвідувачів багато співробітників місцевих бі-
бліотек, яким ще доведеться перебудувати власну роботу так, щоб 
зацікавити громади рідних сіл і селищ.

Сонет для Героїв Небесної Сотні
Інна КОСЯНЧУК,  

«Урядовий кур’єр»

ПРЕЗЕНТАЦІЯ. «Світло в ту-
нелі» — таку назву має збірка 
сонетів херсонського письмен-
ника Валерія Кулика, яку було 
нещодавно презентовано в На-
ціональній спілці письменників 
України. Це перша книжка, ви-
дана в межах обласної програ-
ми розвитку інформаційного 
простору Херсонської області 
на 2017—2020 роки. Одна з ці-
лей програми — популяризація 
українськомовних творів пись-
менників, які живуть і творять 
на межі з окупованим Кримом. 

«Книжки видають коштом 
обласного бюджету. Заплано-
вано видання творів Анатолія 
Кичинського, Анатолія Мару-
щака, інших поетів і прозаїків 
сонячної Херсонщини. Моя ж 
книжка вийшла накладом 600 
примірників, які запланова-
но передати в бібліотеки. Чо-
му «Світло в тунелі»? Це споді-
вання, що на кожну людину очі-
кує благодатне світло, яке до-

поможе досягти миру», — роз-
повів Валерій Кулик. 

У книжці поезій, почуттєва 
гама яких навіяна суперечли-
вими подіями сучасного світу, 
Валерій Кулик, визнаний май-
стер сонета — непростого по-
етичного жанру — виклав емо-
ції, бачення подій, що відбу-
ваються в суспільному житті 
України. 

Поетеса Валентина Козак 
зауважила, що Валерій Кулик 
своїм поетичним і перекла-
дацьким доробком заслуговує, 
щоб його висунути на здобут-
тя премії імені Максима Риль-
ського:

«Творчий доробок Валерія 
Кулика поповнився такою гар-
ною книжкою. Її видано в ціка-
вому дизайні, зручному для чи-
тання. Це вищий клас — писа-
ти сонети. Поезія має дивува-
ти, ось Валерій Кулик нас і ди-
вує поезією свого степового 
краю. Та й не тільки Херсонщи-
ни. У книжці вміщена вся Укра-
їна. І це не випадково — «Світ-
ло  в тунелі». Книжка болюча 
— це вірші, присвячені волон-
терам, Тарасові Шевченку, на-
шим Героям Небесної Сотні. 
Болить йому душа України, 
він українець-патріот, як  і його 
брат, і радію з того, що книж-
ка не буденна, вона підносить 
душу до вершин співчуття, лю-
бові, милосердя. А також тут є 
й прекрасні поетичні рядки про 
кохання».

Наступним суперником «Динамо»  
в Лізі Європи буде «Лаціо»

Ганна РОМАШКО 
для «Урядового кур’єра»

ЄВРОКУБКИ. Вчора у 
швейцарському Ньоні відбу-
лося жеребкування 1/8 фіналу 
Ліги Європи. У наступній стадії 
другого за престижністю  кон-
тинентального клубного турні-
ру київське «Динамо» двічі зу-
стрінеться з італійським «Ла-
ціо». Перший  матч команди 
зіграють 8 березня у Римі  на 
«Стадіо  Олімпіко», другий —  
15 березня в українській сто-
лиці на НСК «Олімпійський». 

А напередодні кияни втри-
мали  неймовірно важку ну-
льову нічию в протистоянні з 
грецьким АЕКом і завдяки го-
лові, забитому тижнем раніше 
на полі суперника, вийшли до 
наступної стадії плей-оф. 

Головний тренер «Динамо» 
Олександр Хацкевич  другий 
матч з  греками назвав грою 
нервів, відзначивши боротьбу  
на кожній ділянці поля: «Десь 
була перевага в суперника у 
володінні м’ячем. Були момен-
ти біля обох воріт. Якщо бра-
ти по грі, то й Мораєс, і Гон-

салес, повинні були віддавати 
Буяльському. Але найголовні-
ше зараз — результат. Сподо-
бався загальний рух, функціо-
нальний стан. Не сподобався 
колективний вихід з оборони 
в атаку. Бігли двоє-троє, а ми 
просили більше. Утім, ми втя-
гуємося в сезон, тож,  гадаю, 
командна швидкість підви-
щиться», — переконаний на-
ставник киян. 

А капітан «Динамо» Микола 
Морозюк  висловив сподіван-
ня, що команда з кожною офі-
ційною грою додаватиме: «У 
нас хороші шанси на прохід у 
подальші стадії. Ризик пропус-
тити є завжди. Завжди хвилю-
єшся. Для нас головне було — 
не пропустити, десь нам по-
щастило. Були й у нас момен-
ти, які потрібно було реалізову-
вати, могли більш впевнено за-
кінчити цю гру. Але найважли-
вішим для нас було — пройти 
далі… Пам’ятаю, перед пер-
шою грою на прес-конференції 
мене запитали, чи готові ми 
на 100 відсотків. Не хотів заго-
стрювати ситуацію і сказав, що 
ми готові. Але це, напевно, бу-

ла неправда, тому що немож-
ливо підготуватися на зборах 
на 100 відсотків, якщо  не гра-
єш в офіційних іграх». 

До матчу з «Лаціо» у «Дина-
мо» вже буде підготовка через 
ігри внутрішньої першості. Тож  
побачимо.  
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«Радіо громад» мовитиме  
на прикордонній Сумщині

Олександр ВЕРТІЛЬ, 
«Урядовий кур’єр»

МЕДІА-ПРОСТІР. Чоти-
ри редакції дротового мов-
лення з міст Білопілля, Глу-
хів, Охтирка і Тростянець 
Сумської області стали пе-
реможцями конкурсу на FM-
частоти. Це колективи ре-
дакцій «Радіо ВИР», «Радіо 
Глухів», ТРК «Охтирка» та 
нещодавно створене підпри-
ємство ТРК «Тростянець». 

Так на прикордонній Сум-
щині поступово створюється 
мережа національного FM-
мовлення насамперед за-
вдяки активній участі місце-
вих громад у реалізації про-
екту «Радіо громад», ініційо-
ваного Національною радою 
з питань телебачення і раді-
омовлення.

Торік для оператив-
ної й успішної реаліза-
ції цього проекту в об-
ласті з ініціативи облдер-

жадміністрації проведе-
но широку інформаційно-
роз’яснювальну кампанію, 
зокрема відеопрезентацію 
проекту, навчальний семі-
нар на базі філії НТКУ «Сум-
ська регіональна дирекція», 
в якому взяли участь заці-
кавлені керівники районів, 
ОТГ, міст, місцевих радіо-
компаній.

Там, де місцеві громади 
проявляють відповідну ініці-
ативу, є практичні результа-

ти. Редактори «Радіо Глухів» 
та ТРК «Охтирка» заздале-
гідь подали пакети докумен-
тів на розрахунок частот, а 
засновники — місцеві та ра-
йонні ради — передбачили 
у бюджетах кошти на ство-
рення FM-станції. Це стосу-
ється Білопілля і Тростянця, 
де місцева влада і журналіс-
ти спільно вирішують набо-
лілі питання і сприяють роз-
витку мережі національного 
FM-мовлення.

Збірка сонетів Валерія Кулика 
—  перша книжка, видана  
в межах обласної програми 
розвитку інформпростору 
Херсонщини на 2017— 2020 
роки

Повістка про виклик обвинуваченого при здійсненні судового  
засідання в порядку спеціального судового провадження 

Обвинувачений Кухаренко Олександр Юрійович, який народив-
ся 10.07.1985 року, зареєстрований за адресою: м. Одеса, просп. 
Шевченка, 33-Б, кв. 199, відповідно до вимог 297-5, 323 КПК Укра-
їни викликається в судове засідання, яке відбудеться 12.03.2018 
року о 14 годині 00 хвилин у залі судових засідань №130 Примор-
ського районного суду м. Одеси за адресою: м. Одеса, вул. Балків-
ська, 33, для участі в судовому засіданні як обвинувачений.

Суддя Попревич В.М.

В один із моментів  Микола Морозюк здійснив вражаючий 
сейв, врятувавши свою команду від гола
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